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მოლიერი



მო.ლიერი 

უ:ს-აატისტი მოლიერი, ნ-შვილი ტური: პრქელენა, 

დაისადა „9 ისნეჯრს 1622 წ. ქც 3ა-რისძი. სამოშავლოიაი 

უხრალე“. სელოსხის 49. ვილი იეო, მშ: „რამ «95+ ჯეის ' წრისათვას 

ჯარს სჩ. უი ელებრი:; აი ,7გ'წათლებ ეხ მიიღო. დედ. მოლიერის: «ვ იური: დ 

განსთლებუჯაი ქალი იეთ დ. თვითოს “სრდიდ" თავის შვილს. 

მოლიერი ცსრ» წლის: ხეთ, როშ დედა მოუკვდა; რამდუნიშე 

ხჩას მემდეგ იგი შიჯსიჯრეს იესუიტების ერთერთ „სუკეთეს > 

ს.ს/ვლეი; ელში, ს:დL ც ასა სალა სდ. მოლი ერშ: გელდაჯე- 

ხით შეისწაელა ძუელი დრამაცუარი უვიაის. ნ ჯჯურედი. მიოდღყერას 

შაშა მოწ ააინეიული იეო, როშ მეილი შის წვაგობას და ჯს- 

დუომოდა, მგრამ მოლიერის ნუჯყ-ნელ 'ე:რი 'ათქმე ქვის +) 

გ'დაწყვეტილეისე და გაემგზავრა, თრჯენს იურიდიულ 
შეცნიურეიის ? 94 მეს სწ: ვლათ. გილი სძ:ს» აც თავი დაანეის და 

როდესაც და უ'ხლოედი ერთ სრტისტ. ქალს, მადლენ: ბ ი ეჟ':რს, 

გადასწყვიტ! ბუცილებლათ სცენაზე შესვდ+. მამა. ჯერ. Vა- 
ხააღმდეგი იყო, მაგრამ შეშდეგ დასიაჯნსშააL. უს ელე 

1643 წელს. მოღიერი: დ ს შადლენჯმ მე: დგინეს არტისტე- 

აის ჯიხასაგობა დ ად დაიV- ას V: რშოდა; ენ; ეიის შართ ა? ვარი'სმი. 

მოლი ერიL იური ტ1ნუ: უ!-წენდე; ება გამიაარა, რამა ენჯერშე



ჯმხასაგობის უსლეიის გამი ცისეში კინულაშ სასკეს და შერშე 

იძულებული გასდა 3არი'სიდან აროკინცი:ში გ! ადასახყხეთ)“ 

დიყლ. 15 წელი: ა გაატარა მთლიერის მითუსღერთბში; 

ეს დრო მისთვის მეტ: დ ძჩელი 3078 ანი იყო, ი. ტრაი MLს- 

თან დიყლათ (33 სასარგებლოც, რად გან სწორეთ ი ს+ს+9ი შეი– 

ძინ” ის ჭეშშარიტი ცოდნა  გსოვრების: და ჯღაშიანეიის!, 

რთმელშაც 3> ძლიურათ იჩინ+ თავი შა კრომედაეიში. 

1658 V- მეგრარესის დასმარეიითა მთღიერი ღა შასი 

ლი მოიწვიეს 3არიუმა, სდაც დაიინჯედა სამუდაიიათ და 

ჯშ დროიდან იწყებ” მისი დიდებული სამწერჯაო. მოღვაწეთა. 

. 1659 წ. 3პარი'სმი წარმოდგენილ იქს. შისი კომედი 

„8რან,ის ქალუთი+%, რომელშ:ც ნამდვილი შ: სსაიესტის შია: 

იეჭდილეი: შოასდის+ შჯშინდელ მწერლოაჯს“ და ს.სოგ ა 

დოეი: სე. ჯმას მთევჯა: „სგჯანჯრელი %, საოხუნკ» კომედი! > 

ლიური ტემოვგნეი:'სე დაწერილი, უქმსრთა სეიალდ“რ, „ცოლ- 

თა სკოლა“, „ღონ-ჟუბნი%, რომანტიულდი დრჯძ:, ღრმა 

ს'ხხრით გამსტევული, „მი სასთრიო3ი «4. ნაშუში კლასიკური 

კომედიის”, რომელშიაც სუეცხივოთ სჯრის სწერილი ს:სიჯ- 

თეძი და სნე–ჩეეულებჯანი, ატც':'რტიუვი“ ძღიაერი და ცოტ! 

თი ხადულიჯნი ღდრჯშ., „პმივიტრინი%§-- ჯადოსნური და ში– 

თალოგიური ოცნეი:, რომელიც დაწერილი: ლუსი და 

გ'ტაცესით, „გრიუ:ნგი“, „სკაპენის ცულდდუტოი:4, კმეც– 

სიერი ქალები + »ეჭკით ხაადმეთ“ვირ4, რომელიც დასცინის 

მატეუეარა ექიმებს, და შრაებლი სხე. უყმთავრესი ყურ:დღეია 

მოლიერშა მი:ქცი: "თანამედროვე, ცხიავრებ:!, მჯგრჯმ ამას - 

თანავე მისი გმირები ტვიხატვეს · სსგ გალი ადღჯშიანს 

მთელი შისი ნხკლულევ სახებ ჟხით;. გხრემე უ რირივრული, აატი“ 

ლას. და” დრთოის:.



მაჯჯაურის „კრიჟანგი,“ „მი 'სსხთროვი,4 ცდოს-ეყ:ნი“ 

ეპუთვსის ყოველ დროს დ. ქვეეჯნას. მოლიერი გმობდა «თ:ვის 

მიუსვიში პირღმთოთნეთბას, თებლოშაქცობას, წი რილშანთი:ს, 

უაიშვერობას, პრანჭითა:ს, მესმუზელოსას,. "სარწმენოეირივ 

სიეხლბეს და ცრე-მეცსიერებჯს. იგი რ ერიდეიოდა ხრც 

ერი წადებ:ს და შის 'მწებვე კალაის ჯერ აცლა თუით ძლი- 

ერი შეიე ლყი XIV. –ც, რომ; ეილღიც ერთ დროს წესდოიის 

(ა8 კეით უეურეზდა შოლიერს. მროურიდეიელი” სსტირჯმ შრა- 

გათეი იტერი მესძიჩ: შაღაყს წრეს დ აა სამღედელოებაში, 

 კანასენელშა მთელი მთიავროაა ამსეარ. მოლიერის წინ+- 

ხღშდეგ და ერთმ: ბრიყვი: მღედელმ!: ისიც გი სთსოვL მე– 

ივეV, რთ მოდიერი. ცოცხლათ დაეწვათ. 

მოლიერი გარდაიცვალა 1673 V. 1? თებერვადს. ას 

თამაშობდა თავის საკკიაჯრ , მიესჯში (ეჭვით ბვათმეოფი), 

დაავათი; )ო>ი3 ვებული ფედათ შეიქნა, წაიევჯნეს ახა ში და 

ერთი საათის შე მდეგ გარდაიცუბლა. 

ჩვესს ღსარაბ რე3 მვერტუ:რში ჯერო: ეროაით მსიდოდ 

12. ვიესჯა მოლიერის: , ტა დმოთარგშაილი. -ჯმ მიეს ების თარ- 

გმნა უგუთვნის ჩვენს პწერდობაში ავე - ცნოლილ ლიტერ:- 

ტორებს. უანსვენებულმშ» დიშიტრი ეიივიჯნშა სიარგშნა: 

»ეჭვით ხვადშყოიი4, შუ „ სგინსჯრელი ჯნუ ქმ:რი, რომეაკვ– 

ს.ც. პგონი: "ცოლი მღაკეატობსო%, გძაღად ცოლის შერთ– 

კევინება4, ც„სიევარული მკურნალოის« > აა” „დ სიევჯარელი 

მსატერთას4. სკაკი წერეთულიმ: –– „სკაზენის ცუფღუტოი:“ 

””  ' 4– 

%) ამ პიესის მეორე თარბმანი ეკუთვნის ივ, მაჩაბელა, რო- 

მჭლიც ამ კრებულში იბეგდება.



აუ. შანჯიელშა- 3. ეჯვათ საზიაი. ედივი “ შე(აე |“ რი" 15ტგ აის უნი- 
ა 

კურსატეტის ქართვედ - სტუდენტებში ივ. შაჩააუდის რედაქ- 
ტოროიიი –. კრიუანგი 6, ივ. მ:ჭაეარიჯნი:-.. »ტ':რტიუეძვი“ 

(L ჯქმართ: სკოლა. სტ. „ჭრელა შვიჯეშა--, დოს. ეუანი“. 

გიორგი თუმანიშვილმა --- აეორუე დანდნეი“” ლ), » 3რანე. ი ეა- 

ლეხი% “ბენე დ სი ლი-რC) ქიივჯნიძისჯ9 (დიი. უიივისნის VI ულმ: 1. 

ჯერ. პ ვიდეს სუური ზიესე: ეიი და, ტვი“ რჩ. მოლ ურის” გლ'დ ამოუიარ )– 

ანელი. ა იშედი:, იგელ“ იე სია, 'სოგიურთი 39 ეხე“ ეხი შა 

შჯინც გ'დი ძი იითარტმშნეი:, შმეტ!დრე „მის.ნტცროვი“ 1 თ „აშია 2( )< 

შ' 
რაითხი“ და ცოლის სკოლად 

+) მეორე თარგმანი ეკუთვნის სერგეი მესხს. დაბეკდილია 

„დროებაში“. ამ კრებულში გ. თუმანიშვილის თარგსაჩი იბეჭდება.



2 
პბირველი მოქმედება. 

გამოსვლა პირველი 

ვალერი და ელიზა. 

' ვალერი. რათ გადაგკვლია ღრუბელი მაგ მშვე- 

ნიერს სახეზედ, საყვარელო ელიზა? ნუ თუ ნანობ, 

რომ ჩემმა მხურვალე სიყვარულმა “მენ ეგ ფიცი გა- 

გაბედვინა? 

| ელიზა. არა, ვალერ, მე მაგას არა ვნანობ და აც 

თავის დღეში “მევინანებ, რომ ჩემის სიტყვებით მე “ენ 

გასიამოგნო. რამე. თუ კი შენ ჩემის გულისათვის თავი 

დაანებე “შენს რ ჯახს და აქ, ამ უცხო. ქვეყანაში ჩემ- 

თან ყოფნისთვის არა სთაკილობ მამაჩემს - მოსამსახზუ-- 

რეთ დასდგომოდი და ყოველი იმისი უცნაული სურვი- 

ლი აგესრულებინა. ნუ თუ მე მაგიერი არ უნდა. გა- 

დაგიხადო.? - მაგრამ” მე დარწმუნებული "არა ვარ. რომ 

სხვებმაც ჩემის თვალით 'შემოგხედონ. 

ვალერი. ეგ სულ მეტია, რაც ეხლა ჩამოსთვადლუე: 

პხალოდ ჩემი სიყვარულია შენის ყურაღღების ლიოხი. 

5- 
'ა



თუ ხალხის ყაყანისა გემინიან” თითონ მამა–შენივე 

კისრულობს ქვეყნის თვალში გაგამართლოსს. იმის სი- 

კრიჟანგე, იმის ჟანგიანი ქცევა თავის “შვილებთან უფ- 

რო. გასაკვირველ საქმეს გააბედვინ ებს კაცსა. 

ელიზა. ეგ ყველა კარგი, ვალერი, მაგრამ რატომ 

არ ეცდები ჩემი ძმა მიიმხრო? იმის “შეწევნა საქირო. 

იქნება ჩვენთვის. 

ვალერი, ორივე გაძღოლა ძნელია. მამისა და. 

' შვილის ხასიათი ისე შორი-შორს არის ერთმანეთთან, 

რომ მათი ერთად მოთავსება “მეუძლებელია. მაგრამ 

შენ კი: “შენის მხრით ეცადე “შენს ძმასთან, და თქვენ 

ისეთი სიყვარული გაქვსთ ერთმანეთისა, რომ არა მგო.– 

ნია, რომ არ დაიყოლიო. და ჩვენი მხარე არ დააჭე– 

რინო. აგერ, ისიც მოდის. მე წავლ. ეხლა ლაპარა- 

კისათვის დრო. გაქეს, "მაგრამ იმის მეტს კი ნურას ყარ 

“უმხელ, რასაც საჭიროდ დაინახავ. 

ელიზა. არ ვიცი “შევიძლებ ამ ამბის გამხელ»> 

თუ არა. 

ზა მოსვლა 2. 

კლეანტი და ელიზა. 

კლეანტი. რა მოხარული ვარ, რომ. აქ მარტოსა 

გხედავ დაო... გაცხარებული დაგეძებ სალაპარაკოდ და 

მინდა ერთი საიდუმლოება “გაგიმხილო.. 

ელიზა. .მე მზათა ვარ ყური დაგიგდი.. 
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კლეახტი. ჩემი საიდუძლოება ყოთს სიტყუა 

ჰოქცეული: მე. მიყეარს. 

ელიზა. შენ გიყვარს? 

კლეანტი. სწორეთ, მე მიყვარს ერთი ქმწილება. 

ჰე ვიცი მამა მყავს და როგორც “შვილი უნდა დავე- 

მორჩილო. მე ვიცი, . რომ მშობელთ დაუკითხავად არა- 

ვის სიყვარული არ უნდა გამოვუცხადო. მე ვიცი, რომ 

ზეცამ ისინი დანიშნა ჩვენის სურვილის ბატონათ და 

იმათ უნებურათ არც ერთს ჩვენს გულის-წადილს არ 

უნდა მივდიოთ. იმათ სიყმაწვილის ცეცხლი არ უღვი- 

ვის გულმი და ჩვენზედ უფრო. ძვირად “შესცდებიან, 

ჩვენს “მესაფერს ჩვენზეთ უკედ ხედვენ, ჩვენ უფრო. 

იმათ. გამოცდილებას უნდა დავუჯეროთ, ვიდრე ჩვენს 

ენ ებათ ლღელეას; ხშირათ ყმაწვილური გატაცება” ბნელ 

უფსკრ ულში ჩაგვყრის ხოლმე. მე ეს ყველა ვიცი. და 
“ამიტომ ჩამოგითვალე ყველაფერი ესე მარელი 

თრმ შენ თავი აღარ “შეიწუხო. ამის გამე რება? ხედ: 

ტყუილი მრომა იქნება: ჩემი სიყვარული ბრმაა და 

გთხოვ ყველა საყვედურს თავი დაანებო. 

"ელიზა. ჯერ შენი სსაყვარლისთვის სიტყვა ხომ არ 

მიგიცია? . 

კლეანტი. ჯეო არა, მაგრამ მე ეგ გადაწყვეტილი 
მაქვს და განმეორებით გთხოვ, ნუ მოინდომებ ამ გა- 

დაწყვეტილებაზედ უარი მათქმევინო. 

ელიზა. განა ეგრე მიცნდპ? 
კლეანტი. არა დაო, მაგრამ რმენ ჯერ არავინ გიყ– 

ვარს; შმენ არ იცნობ იმ ტკბილ ძალ»ყ, რომლითაც. 
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სიყვარული ჩვენს გულზედა მეფობს. მე მეშინიან “მენის 
გან კიცხვისა. 

ელიზა. დავეხსნათ, ძმაო., გან კიცხვაზედ ლაპაოაკს; 

ვინ არის იმისთანა, რომელიც ერთხელაც არის თავის 

გრძნობას არ გაეტაცოს? მე რომ ჩემი გული გადმოგი- 

“მალო, იქნება მე შენზედ უფრო. გატაცებული გეჩზვენო. 

კლეანტი. ღმერთმა ჰქნას, რომ შენც მაგ ცეცხლს... 

. ელიზა. ჯეო შენი საქმე გავათაოთ. აბა მითხარ, 

ვინ არის “შენი საყვარელი? 

კლეანტი. ის არის ერთი. ყმაწვილი ქალი, რომე- 

“ლიც დიდი ხანი არო არის, რაც ჩვენში სცხოვრობს. 

“მეუძლებელია იმის მნახეელს იმის სიყვარული არ ჩაუ- 

ვარდეს გულში. ბუნებას იმახედ ტურფა ქმნილება არ 

გაუჩენია. გნახე თუ არა, მაშინვე აღტაცებაში მოვედი.. 

სახელად ჰქვიან მარინა: მარტო დედა-ღა ჰყავს, ერთი 

საწყალი დედა-კაცი, რომელიც სულ ავათ-მყოფობს და 

რომელსაც. ეს ნაზი ქმნილება 'ისე უვლის და უფრთ- 

ხილდება. რომ ვერ "წარმოიდგენ; რასაც კი ხელს მოჰ-. 

კიდებს, ყეელას ხალისიანათ, მადიანათ, აკეთებს. ყო- 

ველ იმის საქმეში გამიაბრწყინავს იმის სიმშვენიერე, 

იქის მიმზიდველი თავაზიანობა, იმის -მომხიბვლელი 

გულკეთხლობა, იმის გასასოცრათ პატიოსანი ქცევაც, 

იმის... ახ, დაო, ნეტავი კი შენ ის გაჩვენ ა! 

ელიზა. იმის გასაცნობათ ეგეცა კმარა, რაც მით- 

ხარ. მე ვგრძნობ, რაც უნდა იყოს, რაკი შენ ის ეგრე 

გიყვარს. 

კლეანტი. მე “ჰევიტყე, რომ ისინი ლარიბები არიან.. 
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წარმოიდგინე, რა სასიამოვნო უნდა იყოს, უშველო 

იმას, ვინც გიყვარს და იმის გაუგებლათ · შეუმსუბუქო. 

გაქირვებული მდგომარეობა. ეხლა წარმოიდგინე, რა. 

სიმწარეა ჩემთვის, რომ მამი-ჩემის "სიძუნწით მოკლებუ- 

ლი ვარ ამ სიამოენ ებას; მე საქმით ვერ ვუმტკიცებ 

ჩემს სიყვარულს იმ მშვენიერ ქმნილებას. ! 

ელიზა. ვხედავ, ვხედავ, ძმა, “შენს” მწუხარებას. 

კლეანტი. ოჰ, დაო, ჩემს მწუახრებას. საზღვარი 

არა აქვს. ერთი მითხარ, ასე: სასტიკად მოქცევა. გაგრ- 

ნილა! ხედავ როგორ თვალ-ყურს გვადევნებენ, რო. მ 

მეტი არა დაიხარჯოს-რა ჩვენზედ; როგორა გეტან ჯა– 

ვენ და გვაწვალებენ ამ უზომო სიძუნწით, ერთის სი- 

ტყვით, მე “შენთან ლაპარაკი იმიტომ მინდოდა, მეთხოევ- 

ნა, მამა- -ჩემი ერთად გამოგვეკითხა; ვნახოთ რას იტყვის 

ამ საქმეზე და თუ წინააღმდეგი გამიხდა, მა'მინ გადა- 

ვიკარგები სადმე, იმ ქალთან ერთად ვიცხოვრებ რო- 

გორც ღმერთი “ფრმეგვაძლებინ ებს: მე ამ აზრით ყველგან 

ვაძებნინებ სასესხებელს ფულს: თუ შენი საქმე ჩემსასა. 

პგავს, და თუ შამა– –-ჩემი ორიი ვეს სურვილს წინააღუდგა, 

ორივენი მოვმორდეთ და, განვთავისუფლდეთ ამ ტან- 

ჯვისაგან, რომელშიაც მაგისმა უზომო სიძუნწემ ჩაგე- 

ყარა. 7 

ელიზა. მართლა რომ მამა-ჩვენმა ისე გაგვიხადა 

საქმე, რომ ყოველ-დღე დედა–ჩემს გვანატრებს და... 

კლეანტი. იმის ხმა მოსმის. პატარა ხანს. თავი 

მოვირიდოთ და ისე გავათაოთ ჩვენი ლაპარაკი. | 
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ბამოსვლა ვ. 

ჰარპაგონი და ლაფლეში. 

ჰარპაგონი. ეხლავ აქედან დაიკარგე და აღარ 

გაბედო. სიტყვის შემობრუნება, გაეთრიე აქედან ეხლავე 

"მე წუწკო, მე ჩამოსაღრჩობო.. 

= ლაფლეში. (აქათ) ამ წყეული ბებრისთანა არა. 

მინახავს-რა. თუ ამას გეამმშმი ეშმაკი არ უზის და მე 

აღარა ვიცი-რა. 

ჰარპაგონი. რას ბუტბუტებ მან და? 

ლაფლეშმი. რისთვის მაგდებ კარში? 

ჰარპაგონი. განა მაგის მიზეზსაცა მკითხავ, შე 

არამზადა? წადი აქედან, თორემ უსიკვდილო ვერ გა- 

დამირჩები. 

ლათლეში. რა დავაშავე მერე სასიკვდილო? 

ჰარპაგონი. ის დაა”მავე, რომ აქედამ უნდა გახ– 

ფვფიდე· ! : · 
ლაფლეში., ბატონო, თქვენმა შვილმა მიბრძანა +ქ 

მოვუცადო. , 
პარპჰაგონი. წადი და ქუჩაში მოუცადე: ჩემს სახლ––-_ 

ში კი ნუღარ დგეხარ ეგრე ჯირკივით გაჩერებული, 
რომ შეიტყ“ი“! რა ხდება და მასუკან გამოიყენო მე არ, 

მინდა, რომ მუდამ- თვალ-წინ ჩემის საქმეების მზვერავათ 

ერთი მოღალატე მყავდეს, რომელიც თავის დასაბრმა–“ 

ვებელის თვალებით ყოველ ჩემ საქმეს დამტერებია,. 

თვალებითა სჭამს, რაც. რამ მაბადია, და ყველგან გაფა– ა 
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ციცებული იცქირება, რა არის მოსაპარავი, ხომ არსად 

რა იქნება. 

ლაფლეში. მოსაპარავი, ასე გგონია ეგრე ადე ილი 

იყოს! განა თქვენ ადვილათ გასაქურდი კაცი ხართ? 

ილაფერი დაკეტილში გაქვთ შენახული და დღე-და- 

ლამ ყარაულობთ. 

ჰარპაგონი.. რასაც მინდა დაკეტილში “შევინ ახავ 

და რასაც მინდა, ვუყარაულებ. გაგონილა ამისთანა 

ჯამუში კაცს სახლში ჰყავდეს და. ყოველისფერს თვა– 

ლი ადევნოს? (იქით) ვაიმე თუ ჩემის ფულისაც შეიტ- 

ყო რამე. (სმ: .მალლა) შენ ისეთი კაცი ხარ, რომ წახ– 

ვალ და ქვეყანას მოსდებ, ვითომ მე ფული მაქვს და- 
მალული. 

ლაფლეში. თქვენ ფული გაქვთ დამალული? · 
“ ჰარპაგონი. მაგას ვინ გეუბნება, შე მხეცო?! (იქით) 

ბრაზი მომდის! (სეა-შალლა) მე იმას გეუბნები, "რომ “მე– 

“ ნისთანა ვირ-ე”შმაკს არ გაუკვირდება ტყუილი ხმები 

დამიყაროს. 

ლაფლეში. ერთი მითხარით. ვის რა ენაღვლება, 

ფული გაქვთ, თუ არა გაქე ით? ჩვენთვის სულ ერთი არ 

არის?!. 

ჰარპაგონი. (ხელს ასწევს ლაფლეშის სალის ; უასარ- 

ტემელათ) შენც სჯაში ერევი? მე გიჩვენებ, სჯა რო- 

გორ უნდა, როცა მაგ ყურებს აგიწიწკნი. გასწი, აქე- 
დან დაიკაგე! - 

ლაფლეში. აჰა, მივდივარ! 

ჰარპაგონი. მოიცა, თან ხომ არა 'მიგაქვს–რა?



ლაფლე'მი. თან რა უნდა მიმქო.ნდეს?" 

პარპაგონი. მოდი ერთი დაგათვალიერო. გამალე 

ხელები. : 

ლაფლეში. აჰა, აჰა. 

ჰარპაგონი. მეორე? 

ლაფლეში. მეორე? 

პარპაგონი. ჰო, მეორე. 

ლაფლეში. აჰა, მეორეც. 

პარპაგონი. (ლათლემს მარვალ'ხედ უჩეენებს) ამაში _ 

,რა გიდევს? 

ლაფლეში. თქვენ თითო.ნ ნახეთ, რაც მიდევს. 

ჰარპაგონი. ( შარკაჯას უშინუ: ვს) ეს განიეო “მარვ– 

ლიანები თავიანთივე შარე ვლით უნდა ჩამოახრჩონ; ყვე– 

ლა ნაქურდალის დამალეა. შეიძლება ამაში. 

ლაფლეში. ამისთანა კაცს ის უნდა მოუვიდეს, 

რისაც ემინიან. რა მადლი იქნებოდა ამის გაქურდვა! 

ჰარპაგონი. რაო? 

ლაფლემი. როგორა? · 

პარპაგონი. გაქურდვაზედ რას ამბობ? 

ლაფლეში. იმას ვამბობდი, რომ ყველგანა  მჩხრე– 

კავთ. გინდათ მეიტყოთ, ხომ არა მოგპარეთ-რა. 

ჰარპაგონი. მნებავს და გჩხრეკავ. (ჯიბეებში ხელს 

ჩაყეოივს). , 

ლაფლეში. (იქით). ღმერთმა დასწყევლოს ძუნწი 

კაციცა და სიძუნწეც! - 

ჰპარპაგონი. რაო, რას ამბობ? 

ლაფლემშმი. რას ვამბობ? 
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ჰარპაგონი. ჰო, რას ამბობ ძუნფს" კაცზე და სი- 

ძუნწეზე? 

ლ:ფლეში. მე ვამბობ, რომ ღმერთმა დასწყევლოს 

ძუნწი კაციცა 'და სიძუნწეცა მეთქი. : 

ჰპარპაგონი. ვიზედ ამბობ შენ მაგას? 

· ლაფლემი. ძუნწს კაცზედ. 
ჰარპაგონი. ვინ არის მერე ძუნწი? 

ლაფლემი. ძაღლი და ღორი; მე რა ვიცი ვინ 

არის... 

ჰარპაგონი. არა, ვიზედ აქბობ მერე მაგას? 

ლაფლეში, თქვენ რაო, ვიზედაც ვამბობ. 

ჰარპაგონი. მე რაც მგონია ის მე ვიცი, „მაგრამ 

ზე მინდა შევიტყო, ვის ეუბნებოდი, ეხლა რასაც ლა- 

პარაკობდი? 

ლაფლეში. მე ვეუბნებოდი. .. ჩემს ქუდსა. 

პარპაგონი. მაშ მე. თუ კაცი ვარ, შენს ყბებს გა- 

მო რველაპარაკები. 

ლაფლეში. დამი შლ-ით განა, ძუნწი კაცი დავსწ- 

ყევლო? 
ჰარპაგონი. მაგას მე არ დაგიშლი, მაგრამ ყბედო- 

ბას და თავხედობას გადაგაჩევვ, თუ კაცი ვარ. 

ლაფლეში. მე არავინ დამისახელებია. 

პარპაგონი. კიდევ! გაულახავი ვერ მომირჩები, თუ 

კიდეე ხმა ამოგიღია. 

ლაფლეში. ვისაც ნიორი არ უქამია, პირი როდი 

აუყროლდება. 

ჰარპაგონი. აღარ გაჩუმდები? “



ლაფლეში,. ბარემ სათქმელი ბევრი მაქვს, მაგრამ 
უნდა გავჩუ?დე, მეტი რა გზა არის! 

'ჰპარპაგონი. რაო, რაო?მ 

– ლათლეში. (I ჩვენებს თავლის , გურტკგის ჯი უს) აი ერთი 
ჯიბე კიდევ, არ გეყოფათ ახლა? 

პარპაგონი. მამ მოიტა, მომეცი, ნუღარ გამა'შინ- 

ჯეინებ... 

ლაფლეზში, რა უნდა მოგცეთ? 

ჰარპაგონი, რაც ჩვენგან მიგაქვს. 

ლაფლეში. მე თქვენგან არა მიმაქვს-რა. 
_ ჰარკაგონი, მართლა? _ 

ლაფლეში. მართლა. 

ჰარპაგონი. მაშ წადი ჯანდაბას. 

ლაფლეში. (იქით) კარგათ არ მისტუ უმოებს!!. 

ჰარპაგ ონი. ”მენს სინიდისზე მიმიგდიხარ. მამ, 

შენს სინიდისზე. მიმიგდიხარ. : 

ბამო სვლა 4. 

ჰარპაგონი მარტო. 

ლამის ჯავრით გამხეთქოს ამ სათოკე ბიქმა; არა- 

ფრათ არ მექაშნიკება = წუწკი ძაღლის აქ გდება. 

“მართლა რო.2 ძ ძნელი ყოფილა სახლში ბევრი ფულის 

“შენ ახვა. ბედნიერი ის არის, ვისაც თავის ქონება კ 'არ- 

გათ აქვს გაცემული და შინ მ მარტო. სახარჯო ფულს 

ინახავს. ძალიან გასაჭირია კაი შესან ახავი ალაგი იპო- 

ვო, თუნდ მთელს სახლში; რკინის ზანდუკებისა. მეში- 

ნიან, ვერ ვენდობი. ისინი მე ქურდების მახეთ გამო“ 

მადგებიან, პირველათ იმათ მისცვივიან. 
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გამოსვლა წ§. 

ჰარპაგონი, ელიზა და კლეანტი ერთმანეთს ელაპა- 

რაკებიან სცენის უკან. 

პარპაგონი. (თავის თავი მარტო ქგონის) არ ვიცი, 

კარგათა ვქენ, რომ ბაღში ჩაკფალი ის ათასი თუმანი, 

გუ მინ რომ დამიბრუნეს თუ: არა? .ათასი თუმნის ოქრო 

შინ “შესანახავათ დიდი.. -- (დაინა სავს ელი'სასს დას კლე- 

ანტს და თავის იგის იტყვის) ვაიმე, მე ჩემი თავი თითონი ვე, 

გამიმხელია. გავცხარდი და მგონი ხმა–ვმალლა ლაპარაკი 

დავიწყე. (კღეასნტს და ელისხ:ს) რა გინდათ თქვენ აქა? 

კლეანტი არაფერი, მამა. 

ჰარპაგონი. დიდი ხანია, რა; მანდა დგეხართ? 

ელიზა, ეს არის ეხლა მოვედით. : 

ჰარპაგონი. თქეენ გაიგონეთ... 

კლეანტი. რა? 
ჰარპაგონი. ის... 

ელიზა, რა? 
ჰარპაგონი. რაცა ვთქვი. 

კლეანტი. ჩვენ აოა გაგვიგონია-რა. “ 

ჰარპაგონი. როგორ არა, როგორ არა! 

ელიზა შუკაცოავათ, მამა. . 

ჰარპაგონი, მე კარგათა ვხედავ, რომ ჩემის სირყ- 

ვებისათვის თქვენ 'ყური მოგიკრავთ. მე იმაზედ ვლა- 

პარაკობდი, რომ ეხლანდელს დრო'მი ძნელია ფულის 

შოვნა და ვამბობდი, რომ ბედნიერია, ვისაც სახლში 

-ათასი თუმანი უძევს მეთქი. 

– 

IM»
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„ლეანტი. ჩვენ ფეხ-აკრეფით იმიტომ მოვდიოდით, 

რომ თქვენი ლაპარაკის დაშლას ვერიდებოდით. 

_ ჰარპაგონი. მე მიხარიან, რომ ეს გაგაგებინეთ, 

თორემ შეიძლებოდა საქმე მრუდეთ გჩვენებოდათ და. 

გეფიქრათ, რომ ვითომ მე მქონდეს ათასი თუმანი ფული. 

კლეანტი. თქვენი საქმეები ჩვენ რას შეგვეხება. 

პარპაგონი. ახ, ნეტავი ერთი ათასი თუმანი 

მქონდეს. ' 

კლეანტი. მე არა მგონია... 

ჰარპაგონი. 'ურიგოთ არ მოვიხმარებდი. 

ელიზა. ეგ უბოალო..., 

ჰარპაგონი,. სწორედ რომ მეჭქირვება ათასი თუმანი.. 

კლეანტი. მე მგონი რომ... 

პარპ აგონი, გამაკეთებდა, გამამდიდრებდა. .. 

ელიზა. თქვენ ხართ.. , 

ჰარპაგონი. ჰაშმინ ჩივილს არ დავიწყებდი და არ. 

ვიტყოდი, საძაგელი დრო. დაგვიდგა მეთქი. 

კლეანტი. მაინც არც ეხლა შეგშვენის ჩივილი: 

ყველამ იცის, რომ თქვენ სამყოფი, გაქვთ. 

ჰარპაგონი, როგორ თუ სამყოფი მაქვს! ტყუის, 

ვინც მაგას ამბობს!.. ეგ რა დასაჯერებელია! სულ ”ავა– 

ზაკები არიან, ვინჯკ მაგისთანა» ხმებს ავრცელებენ. 

, ელიზა. რისთვისა ჯავრობთ ბატონო? 

·პარპაგონი. როგორ არ გავჯავრდე, რომ ჩე3ი- 

ღვიძლი შვილები მლალატობენ და, მტრათ მიხდებიან. 

კლეანტი. განა ის მტრობაა, რომ გითხრათ სამ- 

ყოფი გაქვთო? 
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ჰარპაგონი. მამ რაა? ებ სიტყვები და თქვენგან 

ფულების ხარჯვა, იცით, რას დამმართებენ? მოვლენ. 

ერთ დღეს და ყელს გამომქრიან; ასე ეგონებათ სულ 

ოქროებში ვხივარ. 

კლეანტი. რა ბევრ ფულებს მე ვხარჯავ! 

ჰარპაგონი. რა ფულებსა?! ის რა არის, რომ მორ-. 

თულ-მოკაზმულ ეტლით ქალაქში დასეიონობ? გუშინ. 

შენი და მაგის გულისათვის დავტუქსე, მაგრამ შენ კი- 

დევ გადააქარბე. განა ღმერთი აიტანს მაგასა?! რაც 

თავით ფეხამდე გაცვიათ, ყველა. რომ ვიანგარიშოთ, 

ღარიბ კაცს გაამდიდრებდა. ათასჯერ „მითქვამს შენთ-. 

ვის, კლეანტ, რომ “შენი ქცევა თვალში არ მომდის. 

გაგიჟებით გინდა დიდ-კაცს დაემსგავსო და ეგრე მდიდ– 

თრულათ იცვამ და იხურავ,' ალბათ ჩემგნ მოპარულის 

ფულით. 
, კლეანტი, როგორ თქვენგან მოპარულის” ფულით? 

ქაღალდსა ვთამაშობ და ამ თამაშობაში ვიგებ "და რა-- 

საც ვიგებ, ყველაფერს ჩემზედა ვხარჯავ. | 
პარპაგონი. ძალიან (კუდათ გიქნია. თუ თამაშო– 

ბაში ბედი გაქვს, უნდა მოხმარებაც იცოდე; უნდა წე- 

სიერი სარგებელით გასცე მოგებული ფული, რომ ერთ 

დროს გამოგადგეს. სხვაზე არას გეტყვი, ერთი ეს 

შემატყობინე, რა ეშმაკათ გინდა ეს ლენტები თავით 

ფეხამდე რომ დაგკონ წიალობენ ;'ნახევარი დიუჟინი ქინ- 

ძისთავი არ კმარა ამ შარვლის დასამაგრებლათ?! დი- 

დათ საჭიროა პარიკებზე ფულის დახარჯვა, როდესაც 

· შენი ოხერი თმა თავზედ ამოგდის უფასოთ, უარარაღთ. 
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თუნდა დაგენაძლევებით, რომ ამ ლენტებზე და პა- . 

რიკებზე ექვს თუმანზე მეტია დახარჯული და თუმა- 

ნი მანეთათაც რომ გასცე წელიწადში, აი შენი ექესი . 

მანეთი. 

კლეანტი, მართალსა ბოძანებთ. 

ჰარპაგონი. თავი დავანებოთ მაგას. ახლა სხვა 

საქმეხე ვილაპარაკოთ. (დაისახავს, რომ კლეანტი და 

ელის> ურთ შანეთს რაღაცას ასიშნებენ და იტევის თავისთვის) 

მგონია ერთმანეთს ანიშნებენ, · ქისა მოვპაროთო.. 

(ხშ§-შალ ლა) რაო, რას ანიშნებთ? 

· '" ელიზა. ორივეს თქვენთან რაღაც სათქმელი გვაქვს 

და ერთმანეთს ვაქეზებთ, არა ჯერ შენ უთხარი, არა 

ჯერ შენაო. 

ჰარპაგონი. მეც მაქვს რაღაც სათქმელი თქვენთან. 

კლეანტი. ჩვენ ქორწინებაზე უნდა მოგახსენოთ . 

რამე. 

ჰარპაგონი. მე; მაგაზე მინდა მოგელაპარაკოთ. 

ელიზა, ოჰ, მამა-ჩემო! 

ჰარპაგონი. რასა ჰყვირი? 

კლეანტი. ჩვენ გვემინიან ქორწინებისა, მხოლოდ 

მაშინ, თუ თქვენ "მოინდომებთ თქვენებურათ საქმის 

გარიგებას. ჩვენ გვემინიან, ვაი თუ "ჩვენი გული თქვენს 

არჩეულს ვერ შეეთვისოს. 

ჰარპაგონი. ცოტა მოთმინ ება იქონიეთ. ნუ “მე- 

· გემინდებათ, მე ვიცი ორივეს რაც გექირვებათ და არც 

ერთი არ დაიწუნებთ ჩემს არჩეულს. დავიწყოთ თავი-. 

დან. (კლეანტს) ხომ არ გინახავს ერთი ყმაწვილი ქალი, 

მარინა, აქვე ახლოს რო. დგას? , 
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კლეანტი. როგორ არა, მამა. 

ჰარპაგონი,. “შენა? 

ელიზა. მეც გამიგონია. 

ჰარპაგონი, როგორ, მოგწონს “შენ ის ქალი? 

კლეანტი. ჩინებული ქალია. 

კარპაგონი. სახით როგორია? 

კლეანტი. მშვენიერი, ჭკეიანი სახე: აქვს. 

ჰარპაგონი. 'მეხედულობა და ქცევა? 

კლეანტი. საუცხოვო. 

ჰარპაგონი. როგორო გგონია, იმისთანა ქალი ღირ-. 

სი არ არის, რომ კაცმა იმაზე თვალი დაიკიროს? 

კლეანტი. სწორეთ ღირსია, მამა. 

ჰარპაგონი. არც „დასაწუნი საცოლოა. 

კლეანტი. დასაწუნი კი აღა, სანთლით მოსაძებნია. 

ჰარპაგონი, სახეზედ ეტყობა, რომ სახლისა კაი 

გაძღოლა უნდა იცოდეს. 

'"კლეანტი, მართალსა ბრძანებთ. 

პარპაგონი. იმისი ქმარი იმის კმაყოფილი დარჩება. 

კლეანტი. უექველა-თ 
პარპაგონი მაოტო ერთია სამძიმო: მე არა მგო- 

ნია იმდენი ჰქონდეს, რაც საქიროა. : 

როცა პატიოსან“ ქალს. "ირთავს. –აში ” 

ჰარპაგონი. მაგას · სტყუი, სტყუი, მაგრამ ისიც 

კია, რომ თუ რაკ საკიროა იმდენი არა აქვს, სხვა 

გზით შევიძლებ მზითევის ფმესრულებას. 

„კლეანტი: რასაკვირველია. 
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ჰარპაგონი. მე მიხარიან, რომ თქვენ ყველაფერზე 

მეთანხმებით. იმისმა პატიოსანმა ქცევამ და კეთილ– 

'მა ხასიათმა გულში ისარი გამიყარა და მე გადაეწყვი–- 

(C2)) ის ც“ლათ შევირთო, თუ მზითევი აქვს რამე. 

კლეანტი. ეჰე! 

„ ჰარპაგონი. რაო? 

კლეანტი. თქვენ გადასწყვიტეთ... 

პარპაგონი.. მარინას შერთვა. 

კლეანტი. ·ვინა! თქვენა, თქვენა? 

ჰარპაგონი. ჰო, მე, მე... რა მოგდის, ერთი მით- 

ხარი. ' 

კლეანტი. არაფერი: უცბათ თვალებზე "ბინდი გა- 

დამეკრა; უნდა წავიდე აქედან. 
ჰარპაგონი. მაგით არა - გიქირს-რა. წადი სამზა– 

რეულოში, ერთი კიქა ცივი წყალი დალიე. 

ბამო.სვლა 6, 

ჰარპაგონი და ელიზა, 

პარპაგონი. რა სნეულები "არიან ეხლანდელი ყმა– 

წვილები! ქათმის ღონე არა აქვთ. აიი “შვილო., ჩემი 

გადაწყვეტილება. შენს ძმასაც ერთი ქვრივი მინდა 

მევრთო, რომელზედაც დღეს დილით მელაპარაკნენ. 

შენ კი ანსელმს მინდა მიგათხოვო.. 

ელიზა, ანსელმსა?! 

ჰარპაგონი. ჰო, ანსელმსა; კაცს მოწიფულს, ჭკ- 

“ვიანს და გონიერს; ორმოც-და-ათი წლისა · ძლივს იქნე– 

ბა და შმეძლებასაც კარგს უქებენ. : 
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ელიზა. («ხვს ადუკრავს) თუ თქვენი ნებაც იქნება, 

მე მსურს გაუთხოვარი დავრჩე. 

პარპაგონი. (გასჯავრებს ელიზ:ს) თუ თქეენი ნებაც 

იქნება, ქალბატონო, მე მსურს გაგათხოვოთ. 

ელიზა. ჯთავს დაუკ წავს გიდევ) ნურას “უკაცრავათ 

ბატონო... 

ჰარპაგონი. (კიდ 8 გააჟჯავრეის) ნურას უკაცრავათ, 

ქალბატონო. 

ელიზა. მე დიდი პატივის-ცემა მაქვს ბატონ ან- 

სელმისა, მაგრამ (თავს და 'ეგრჯვს), თუ თქვენი ნებაც 

ოქნება, მე იმას ვერ “შევირთავ. 

პარპაგონი. მეც თქვენი დიდი პატივის-ცემა მაქვს, 

მაგრამ (გაავა გრეის), თუ თქვენი ნებაც იქნება, ამაღამვე 

იმაზე ჯვარს დაიწერთ. 

ელიზა. ამაღამვე! 

ჰარპაგონი. დიად, 'ამაღამვე. 

„ელიზა. (თ ვს დაუკრავს) ეგ “მეუძლებელია, მანა-ჩემო. 

; პჰარპაგონი. ეს შესაძლებელია და მოხდება კიდეც, 

ქალბატონო. 

ელიზა. ვერ მოხდება. 

ჰარპაგონი. მოხდება. 

ელიზა. ვეოა, მეთქი. 

პარპაგონი. ჰო, მეთქი. 

ელიზა. მაგაზე თავის დღეში ვერ დამიყოლიებთ. 

პარპაგონი. მაგაზე მე თქვეენ დაგიყოლიებთ. 

ელიზა. მე სიკვდილს ვარჩევ მაგისთანა ქმრის 

5თვას. 
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პარპაგონი. არც სიკვდილს არჩევ და “შმეირთავ. 

კიდეც. დახედეთ ამ უსირცხვილოსა; უნახავს ვისმე, 

რომ . ქალი თავის მამას ასე თავს უყადრებდეს?! 

ელიზა. ის ვიღას უნახავს, რომ მამა თავის ქალს 

ასე” ათხოვებდეს? 

. ჰარპაგონი. ის ამისთანა კაცია, რომ წინააღმდეგს 

ვერავინ იტჭვის; მე, მე დარწმუნებული ვარ, რომ ყვე- 
ლა მოიწონ ებს ჩემს არჩეულს. 

ელიზა, მე კი დარწმუნებული ვარ, რომ არავინ 

არ მოიწონებს, ვისაც გოგრა ცარიელი არა აქვს. 

ჰ:რპაგონი. (დაინახავს ვაელერს შორიდღამ) აი ვალე- 

რიც: გინდა ამ საქმეში ეგ შუამდგომლათ ჩამოვაყე– 

ნოთ მე და შენ შუა? · 

ელიზა. ბატონი ბძანდებით. 

. ჰარპაგონი. მერე იმის გადაწყვეტილებას დათანხმ- 

დები? | 

ელიზა. დავთანხმდები. 

ჰარპაგონი. მამ კარგი. 

ზბამო სვლა 7. 

ვალერი, ჰარპაგონი და ელიზა. 

'ჰარპ. აქ მოდი ვალერ. მე და ჩემმა ქალმა “მენ. 

შუა კაცათ ამოგირჩიეთ. “შენ უნდა გაარჩიო, ვინ არის 

მტყუანი და ვინ მართალი. 

ვალ. ოაღა თქმა უნდა, რომ თქეენ იქნებით მარ– 

თალი. : 
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პარპ. იცით, ოაზე ვლაპარაკობთ? 

ვალ. არა, მაგრამ თქვენ თავის დღეშია მტყუანი 

არ გამოხვალთ, რადგან თქვენ თითონ სიმართლე 

ბოძანდებით. 

ჰარპ. მე ამალამ მინდა მაგას ერთი მდიდალი და 

ქკეიანი კაცი შევრთო და ეგ ურცხვი, პირში მეუბნება, 

რომ მე ეგ აო მეპრიანებაო. რას იზხყვი ამაზე? 

ვალ. რას ვიტყვი? 

ჰარპ. ჰო, ოას იტყვი? 

ვალ, ჰმ, ჰმ! 

ჰარპ. რას ამბობ? 

ვალ მე ვამბობ, რომ თუმცა მაგ საქმეში მე თქვე–- 

ნი თანახმა ვარ, რადგან ურიგო. საქმეს არ მოიქმედებთ, 

მაგრამ არც ეგ არის სრული მტყუანი და... 

ჰარპ. როგორ თუ მტყუანი არ არის! “ანსელმი წი- 

ნებული საქმროა. ის არის აზნაურიშეილი, ზდრილო- 

ბიანი, კეთილი, კკვიანი, მეძლებული და დამჯდარი 

კაცი; ამას გარდა პირველი ცოლისა ერთი შეილი არა 

ჰყავს. უკეთესს აბა ვის იპოვის? 

ვალ. ეგ მართალია, მაგრამ მაგასაც “მეუძლიან 

გითხრათ, რომ ეგ ძლიერ აჩქარებული საქმე იქნება 

“და ცოტა დრო. უნდა, კაცმა “შეი » ყოს, მიუვა გული 

იმას... 

ჰარპ. “ეს იმისთანა “შემთხვევაა, რომ საჩქაროთ 

უნდა კუდზე მოეკიდო. მე აქ კიდევ ერთ საორგებ– 
ლორბასა ვხედაე, რომელსაც სხვა “შემთხვევაში მოკლე- 

ბული ვიქნებოდი; ის ყაბულს არის უმზითგოთ შეირ- 

თოს.



ვალ. უმზითვოდ? 

ჰარპ, სწორედ უმზითვო.თ 

ვალ. მაშ მე ხმა უნდა გავიკმინდო.. ეგ ისეთი სა- 

ბუთია, რომ წინააღმდეგს, ვერავინ რას იტყვის; დავ- 

მორჩილდეთ. , 

ჰარპ. ეგ დიდი სარფაა ჩემთვის. - 

ვალ. მართალია. მაგაზე ლაპარაკი მეტია. მარ- 

თალია, თქვენმა ქალმა შეიძლება გიპასუხოთ, რომ 

ქმრის 'მერთვა ისეთი ადვილი არ არის, როგორც ზო- 

გიერთს ჰგონია, მაგაზე პკიდია კაცის ბედნიერება და. 

უბედულრება და იმისთანა პირობის შეკვრა, რომელიც 

სიკვდილამდე დაურღვეველია, დიდის სიფრთხილით უნდა 

მოხდეს. 

პჰარპ, უმზითვოთ. 

ვალ. მართალსა ბოძანებთ; სულ მაგაზედაა დამ=-. 

კიდებული; მართალია, ზოგთ შეუძლიანთ გითხრან, 

რომ მაგისთანა “შემთხვევაში ქალის გულსაც უეჭველათ 

უნდა დაეკითხოს ადამიანი და ხანის, ხასიათის, გრძნო- 

ბის უთანასწორობას შეუძლიან უსიამოვნება ჩამოაგდოს 

ც“ლ-ქმარს “მუა. 

პარპ. უმზითვოთ! 

ვალ, ამკარაა,, რომ მე მაგის წინაალმდეგი ა–ა 

მეთქმის-რა; რა ”ე'მმაკი დაუდგება მაგ საბუთს წინა?! 

მაგრამ არიან იმისთანა მამები, რომელთაც თავიანთი 

ქალების სურვილის შესრულება ურჩევნიათ 'მზითვგაღ 

მიცემულს ფულს: არიან იმისთანანი, რომელნიც თა– 

ვიანთ “მეილებს სარგებელს მსხვერპლათ არ “მესწი“ვენ 

21



და მონახვენ უფრო. იმისთანა საქმროს, რომ ცოლ - 

ქმარს შუა არ იყოს სხვა–და-სხვაობა, რომელიც ამხობს 

პატიოსნებას, მშვიდობიანობას და სიხარულს და რომ... 

ჰარპ. უ-მ-ზ-ი-თ.ვ-ო-თ! 

ვალ. მართალია, ებ სიტყეა, «უქზიოვოთ, კაცს 

ბპირმი ბურთსა სჩრის; მაგას წინ რა დაუდ გება? 

ჰარპ. (სჯღისკეს) ოჰო, მე მგონია, ეს ძაღლის ყე- 

ფაა; იქნება ჩემს ფულს ეპარებიან! (ვალერს) ნურსად 

წახვალ, ეხლავე დავბრუნდები. 

გამოსვლა 8, 

ელიზა და ვალერი. 

ელ. მასხარაობ, ვალერ,- შენ გაზდას, თუ რა არის? 

ვალ. მე ის მინდა, რომ არ- გავაცხარო და მით 

უფრო ჩემი გულის წადილი შევისრულო.. მაგის ახრებს 

რომ წინააღმდეგი გაუხდე, საქმე სულ წახდება. 

ელ. ამ საქმროს აღმ“ რჩევას რაღა გუყოთ? 

ვალ. უნდა ხერხით დავაშლევინოთ. 

ელ. მერე რა ხერხს ვიხმარ», თუ ამაღამვე უნდა 

„მო.ხდეს? ' 

ვალ უნდა თავი მოიავათმყოფო. და გადაადებინი. 

ელ. მერე ექიმს რო დაუძახონ, ხომ შემატყობენ 

ტყუილ ავათმყოფობას? 

ვალ. კარგია, შენ გაზდას, ექიმებს ავათ-პყოფობისა 

რა გაეგებათ? რა ტყუილი ავათ-მყოფობაც უნდა დაი- 

ჩემო, “მე ნი უირიმე, ენა? ჩაუკარდებათ და ვეო გეზვ- 

ვიან ამა. და ამ მიზეზისაგა5 მოგსე ლიაო. 

>. 
-



გამოსვლა. ყ, 

ჰარპაგონი, ელიზა და გალერი. 

ჰ.რპ. (იქით) მადლობა ლმერთსა, არა იყო-რა. 

ვალ. (კარპაგოსს ვერ სედაკს) თუ აღარა და ალარ 

ოქნა, მაშინ ესღა დაგვოჩენია, რომ გავიქცეთ და ყეე– 

ლაფერს თავი მოვარიდოთ; თუ შენი სიყვარული მაგ 

სიმტკიცეს გამოიჩენს... (ვარვაგონს დ:ისასაკს) დიალ, რი- 

გი და მართებულობაა, რომ ქალი მამას ემორჩილებო.- 

დეს: ქალმა უნდა მიჰხედოს, როგორია იმისი საქმრო. 

და, თუ „დაურღვეველი საბუთი, „უმზითვოთ“, ზედ ემა– 

ტება, უნდა “შეირთოს, ვისზედაც მიუთითებენ. 

ჰარპ, აი ბარაქალა! აი ლაპარაკი ესე უნდა! · 

ვალ. უკაცრავათ გახლავარ თქვენთან, ბატონო, 

რომ ესე გავცხარდი და კადნიქრათ ველაპარაკები თქვენს 

ქალსა. 

ჰარპ. რა ბოდიმს იხდი. მე ის მინდა,„ რომ შენ 

ეგ დაიმორჩილო. (გაიას:ს) ტყუილად მირბიხართ; რაც 

მე შენხედ “უფლება მაქვს, ყველას ამას ვანებებ და 

გიბრძანებ, რომ რაც გითხრას, ყოველისფერი აღუსრულე. 

ვალ. ამის “რმემდეგაც ჩემს ვედრებას არ “შეისმენ? 

გამოსვლა 10. 

ჰარპაგონი და ვალერი. 

ვალ. მე წავყვები თქვენ "ქალს, რომ ჩემი დარი- 

გება არ შევწყვიტო. 
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ჰარპ. 

ვალ. 

პა#”პ. 

ვალ. 
რიგებ. 

ჰარპ. 

ეგრე ჰქენ, ძალიან დამავალებ. სწორეთ... 

კარგი. იქნება, პატარა აღვირი ამოვუქიროთ. 

მართალს ამბობ, ეგ საქიროა. 

თქვენ ნუ “შესწუხდებით, მე თითონ გავა- 

'მაშ წადი, ნუღარ უყურებ. მე წავალ, ქა- 

ლაქში, საქმეები მაქვს და ისევ მალე დაებრუნდები. 

ვალ. (წავა იქით მხარეს, V:ით:ც ედის: გ'ვიდა და 

გ'სკვირის) დიაღ, ფული ყოველ ქვეყნიერ ქმნილება– 
ზე უფრო. ძვირფასია. თქვენ ღმერთს მადლობა უნდა 

შესწიროთ, "რომ მამა-თქვენი მაგისთანა კაცსა გრთამს. 

სხვას არასფერს არ უნდა მიჰხეიდო; ყველა ამ სიტყვა- 

შია მოქცეული: „უმზითვოთ"., 

ჰარპ, აი, ყოჩაღი კაცი, სწორეთ წინახწარმეტყკ- 

ველსავით ლაპარაკობს... ბედნიერია, ვისაც ამისთანა 

მსახური ახღ-ავს. : · 

(დასასრული პირველი მოქმედე". სა). 

მო ქმედეია მეორე. 

ბამოსვლა 1. 

კლეანტი და ლაფლეში. 

კლ. სად დაიღუპე, “მე მუხანათო'! მე შენ არ გიბრ- 

მანე... 
ლაფ. მიბძანე ბატონო და შესრულებასაც გაპი- 
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ღებდი: მაგრამ თქვენმა გადარეულმა მამამ პანჩურის. 

კვრით გამომაგდ– და დცემასაც ძლივს გადვეურჩი. 

კლ. როგორ მიდის ჩვენი საქმემ? ძალიან აჩქარება 

უნდა, მენი წასვლის შემდეგ შმევიტყე, რომ მამა-ჩემი 

ჩემი მოცილე ყოფილა და იმასაც ის უყვარს, ვინც მე 

მიყვარს. 

ლაფ. განა მამა თქვენსაც სიყვარული შეუძლიან? 

ლ. აბა ეგა სთქვი და! ძლიეს შევიმაგრე თავი, ეს. 

ამბავი რომ გავიგე! 

ლაფ. ისიც სიყვარულში ერევა?! რა ეშმაკს გაუ- 

გიჟებია? ქვეყანას დასცინის თუ! განა სიყვარული მა- 

გისთანა კაცისათვის არის გაჩენილი? 

კლ. ალბათ ეგეც ჩემი ცოდვის კითხვაა! 

ლათ. მერე, რათ უმალავთ იმას თქვენ სიყვარულს? 

კლ. თუ გაიგო, გზებს ისე დაგვიხლართავს, რომ 

საქმე ხელიდან წაგვივა. ახლა შენ რაღა ამბავი მომი-. 

ტანე? 
ლაფ. ჰემმარიტათ, დიდათ უბედურნი არიან ვა- 

ლის ამღებნი; ბევრი' თავის დამცირება: უნდა ი მოითმი– 

ნოს, ვინც თქვენსავით მოვალის ხელში ჩავარდება. 

კლ. მაშ საქმე, არ ხერხდება? 

ლაფ. მომითმინეთ, ჩვენი შუამავალი, სვიმონი, 

ძალიან გამჭრიახი კაცია და გულ- მოდგენით “ ჰსურს. 

თქვენი საქმის წარმართვა. როგორც სჩანს, ერთი ნახვით 

მოგიგია იმისი გული. 

კლ. მაშ მიშოვის ხუთას თუმანს? 

ლაფ. დიაღ' მაგრამ ცოტა რამ პირობაზე უნდა 
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დასთანხმდეთ, თუ გნებავსთ, რომ საქმე კარგათ წავიდეს. 

კლ. მენ თითონ გალაპარაკა ფულის პატრონთან? 

ლაფ. საქმე სხვაფრივ არის; ფულის პატრონი 

თქვენხე მეტათ იმალავს თაესა, თავის სახელს აო ამ- 

ხელს. „ამ საქმეს ისე მცირე მნი შენელობა კი არა აქვს, 

როგორც თქვენ პფიქრობთ. დლეს უნდა "“მეიკრიფნეთ 

თქვენ ერთ დანიშნულ სახლმი და მოილაპარაკოთ 

თქვენ შმეძლებაზე და ოჯახობაზე, და მე დარწმუ- 

ნებული ვარ, რომ მარტ“. მამი-თქვენის სახელი კმარა, 

რომ საქმე კარგათ დაბოლოგვდეს. 

კლ. ამას გარდა დედა-ჩემი ხომ მკვდარია და იმის 

წილი მე არ წამერთმევა. 

ლაფ. აი რამდენიმე პირობა, რომელიც თითონ 

იმან დააწერინა ჩვენს '"შუამავალსა: პირველი ეს, რომ 

სარგებელს სამ აბაზ ნაკლებს არ იღებს. 

კლ. სამი აბაბბი სარგებელი? აი პატიოსანი. კაცი! 

მაგაზე “უკეთესი რაღა იქნება!! 

ლაფ. ეგ მართალია. ამას გარდა, რადგან იმას 

ახლა. სრულათ არა აქვს ხელმი ნათქვამი ფული, ის 

იძულებულია თქვენი პატივის-ცემისათვის თითონაც 

სხვისგან ისესხოს თუმანზე 20ი/,; ცხადია, რომ სრუ- 

ლი სარგებელი თქვენ უნდა იკისროთ, რადგანაც ის 

მარტო თქეენი პატივის-ცემისათვის იღებს ამ ვალსა. 

კლ. რა უღმერთობაა! წმინდა ურია ყოფილა. ეს 

ხომ ორსა და ათ შაურზედ მეტი გამოდის. 

ლაფ. ეს არის რაცა ვსთქვი, ეხლა თქვენ იცით და 

იმან. 
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კლ. რაღა მეთქმის: მე ფული მიქირს და უნდა 

ყველაფერზე დავთანხმდე. 
ლაფ. მეც ეგ ვუთხარი. 
კლ. იქნება კიდევ არის რამე? 

ლაფ. ერთი პატარა პირობა კიდევ არის: იმ 200 

თუმნიდან, რომელსაც თქვენ თხოულობთ,. ის ფულათ 

ოთხასი თუმნის მეტს ვერ მოგცემთ, და დანარჩენ ას 

თუმანში უნდა აიღოთ ტანისამოსი, სახლის მორთუ- 

ლობა და სხვა-და-სხვა ავეჯი, რომელნიც მოხსენებულ- 

ნი არიან ამ სიაში “მეძლებისამებო, 

კლ. ეგ რაღაა? 

ლაფ. ყური დაუგდეთ ამ სიას: „პირველათ იქნება 

ერთი ხელი ლოგინი, შემკობილი ყავის ფერი დღრაფის 

ბანტებითა; ექვსი იმავე ფერის სკამი, გადაკრული წი- 

თელ და ცისფეო ზოლიანი · ფარჩით; “ამ ლოგინს ექნე- 

ბა თავის ფარდა წმინდა ტილოსი ფარჩის ფუნჯებით 

და ფოჩით.“ 

0 კლ. ახლა რათ მინდა მე ეგენი? 
ლაფ. მოითმინეთ. „ამას გარდა ერთი მოქარგული 

ხალიჩა, ერთი კარგი თორმეტ ფეხიანი კაკლის სტო- 

ლი ორსავ მხარეს გასაშლელი, თავისი ექესი სკამით.“ 

კლ. რაში გამოვიყენო, ერთი მითხარი? 

ლაფ, მოთმინება გქონდესთ! „კიდევ სამი დიდი 

თოფი სადაფით მორთული, თავის ზუმბით, ერთი აგუ- 

რის ფეჩი. ორი ზარფუში და სამი გეჯა.“ 

„კლ. მოღი და ბრაზი ნუ მოგივა! 

ლაფ. მოითმინეთ! „კიდევ ერთი ჩონგური, სიმე– 
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ბით გამართული, ერთი თივით გატენილი ხვლიკის 

ტყავი“... საუცხოვო. რამ არის ოთახმი ჩამოსაკიდებლათ. 

ყველა ზემოხსენებული ნივთები ღირს, კანონიერი ფასი 

რომ დავადოთ, ას ორმოც-და-ათ თუმნათ, მაგრამ ის 

თქვენის ხათრით ას თუმანზე ჩამოდის. 

კლ. აი ღმერთმა ამოაგდოს ისიცა და იმის პატი- 

ოსნებაცა! ის უღმერთო, ის სისხლის მსმელი! გაგიგო- 

ნია სადმე ამისთანა უსინიდისობა? განა საკმაო არ იყო 

ის ურიის სარგებელი, რომ კიდევ ძალათ არ ამაღები- 

ნოს ეგ ჩიხი-მახ– ები? მაგრამ რა გაეწყობა, იმან ყვე- 

ლაფერი კარგად იცის, მამი-ჩემის“ სიძუნძით იმისთანა 

მდგომარეობაში ვარ, რომ სუყველაზე თანახმა უნდა 

გავხდე. ავაზაკივით ყელზე ხანჯალს მაქერს. 

ზამოსვლა 2. 

ჰარპაგონი, სვიმონ, კლეანტი და ლაფლეში. 

(სცენის ღკან) 

სვიმ, ესრე, ჩემო ბატონო, ის ყმაწვილი კაცი ისე 

ზაქირვებულია, რომ რაც უნდა პირობები დაუდოთ, 

თან ახმა გახდება. 

პჰარპ, ხომ დარწმუნებული ხარ, სვიმონ, რომ ამ 

საქმეში საშიმი არაფერია? ხომ კარგათ იცით იმისი გა- 

რემოება, ქონება და ოჯახის-შვილობა? : 

სვიმ. სწორე მოგახსენო, მაგაზე ბევრ ვერაფერს. 

გეტყვი: მე თითონაც შემთხვევით გავიგე ეს საქმე, 
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მაგრამ თქვენ თითონ იმისაგნ სუყველაფერს უფრო. 

დაწვრილებით შეიტყობთ. მე ნამდვილად ვიცი მხო- 

ლოდ, რომ ის ძალიან მდიდარი ოჯახის შვილია, დე– 

და აღარა ჰყავს, და ის კისრულობს რვა თვეზე ადრე 

თავის მამა სხვაგან გაისტუმროს. 

ჰარპ. ეგეც საკმაოა. გაქირვებულს რითაც კი შეგ- 

ვიძლიან, უნდა “რმევეწიოთ. 

სვიმ. ეგ ჭეშმარიტია. 

ლაფ (იცნოას სკიშოსს; ჩუმ. კლე:სო') ამას რას 

-ვხედავ! ჩვენი შუამავალი მამა-თქვენს ელაპარაკება. 

კლ. (ჩუშაი ჯეზძუდაუ შს) იქნება, შე მუხანათო., “შეა- 

ტყობინე ვინცა ვარ? 

სვიმ. (კლე:ნტს და ლაიელემს) ოჰ, თქვენც აქა ყო- 

ფილხართ? გზა ვინ მოგასწავლათ? (§§რპაგონს) გარწმუ–- 

ნებთ, · რომ ამათთვინ არც -თქვენი სახელი გამიხსენ ებია 

და არც სახლი მისწავლებია, მაგრამ მე მგონია, აქ ცუდი 

არაფერია. ესენი პირ-დაცულნი არიან და “შმეგიძლიათ 

ა1ჰვე ერთად მოილაპარაკოთ საქმეზედ. 

ჰარპ, რაო? 

სვიმ. (+ჩკენეის გლე:ნტს) ეს ყმაწვილი გახლავს ის 

პირი, რომელსაც უნდა თქვენგან ხუთასი თუმანი ისეს–- 

ხოს და რომელზედაც ეს არის, ეხლა მე თქვენ გელა– 

პარაკებოდით. 

ჰარპ. აი, შე ჩამოსაღრჩობო, “მენ ჩადიხარ ამ სა– 

მარცხვინო. საქმეებს? 

კლ. მერე, მამა-ჩემო, თქვენ იქცევით ეგრე უსი- 

ნიდისოთ?! (სვიშ«ნი ტაეს და' ლაიეყეუმი იმალუია). 

=+



გამოსმლა ვ. 

ჰარპაგონი და კლეანტი, 

"ჰარპ. მაშ შენ იღებ ამისთანა ოჯახს დამლუპავ 

ვალებს? 

კლ. მაშ თკქეენ ამისთანა უსჯულო სარგებლებით 

მდიდრდებით? 

პჰარპ. რაღა სინიდისით მიყურებ აპირმი? 

კლ. რალა პირით ეჩვენები ხალხს? 

ჰარპ. ეგრე როგორ დაჰკარგე ნამუსი, რომ აღარა 

გრცხვენიან შენი გარყვნილი ცხოვრების? დასდგომი- 

ხარ ვაებითა და ოფლით “მეძენილ · ცხოვრებას და ერთ- 

ბამათ ჰღუბავ!! | 

კლ. როგორ არა გტანჯავთ სინიდისი, რომ თქვე– 

ნი საძაგელი საქმეებით ეგრე "არცხვენთ: თქვენ თავსა; 

აღარ გახსოვთ აღარც სახელი, აღარც პატივი, აღარც 

სინიდისი, ოღონდ კი გააძლოთ თქვენი გაუმაძღარი გუ- 

ლი და უმატოთ მანეთს მანეთი: მამა-სისხლი სარგებე- 

ლის აღებით და ხრიკების მიდებით . უნდა ლამის ყვე- 

ლას გადააქარბოთ. 

პარპ, თვალიდან მომშორდი, ავაზაკო, მომშორდი 

თვალიდან! 

"კლ. რომელი უფრო. დამნაშავეა თქვენის აზრით: 

ისა, რომელიც თავის საჭიროებისათვის” ფულს სესხუ- 

ლობს, თუ ისა, რომელიც არა საქიროებს და იპარავს კი? 

ჰარპ. .დამეკარგე მეთქი, გეუბნები, თვალით აღარ 
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მეჩვენო. (შ:რტო) მე მადლობელი ეარ ამ "შემთხვ ჟვისა; 

ეხლა ქკუა ვისწავლე; ამას იქით თვალი „კარგათ უნდა 

მეჭიოოს მაგის ყოფა-ქცევაზე. 

გამოსვლა 4, 

ჰარპაგონი და ფროსინა. 

ფრ. ბატონო. .. 

ჰარპ. მომითმინე ცოტა ხანს. ეხლავ დავბრუნ დება 

შენთან სალაპარაკოთ. (თავისთვის) ერთი ჯერ ჩემ ფულებს 

დავხედო. 

ზბამო სვლა §, 

ლაფლუეში და ფროსინა. 

, ლაფ. («–როსიხას ვერ სეჯჯეს) სასაცილო. ამბავია: 

ალბათ ტანისამოსის “მაღაზია უნდა. ჰქონდეს სადმე, 

თორემ ამ სახლში არა მინ ახავს-რა, რაც იმ სიაში სწე- 

რია. 

ფრ. ოჰ, შენა ხარ, ლაფლე?შ! აქ. რას მოუყეანი- 

ხარ? 

ლაფ. ოჰ, შენა ხაო, ფროსინავ! “მენ რაღა საქმი–- 

სათვის მოსულხარ? 

ფრ. განა არ იცი ჩემი ხელობა? საქმეს გავ ური- 

გებ ვისმე, კაცს სამსახურს გავუწევ და ამ რიგათ ვსც- 

დილობ გამოვიყენო. ის მცირედი ნიკი, რომელიც ჩემ- 

++



თვის ღმერთს მოუცია. 'ხხომ იცი, ა. ქველი ბი კააქე) 

ხერხით უნდა იცხოვროს, და ღმერთს» 2ენთ. 

რირი კობის და მაჭან ლობის მეტი_ სხვა ხერხი , ა-ა 

1ებია-რა. 

ლაფ. ამ სახლის პატრონთან გაქვს რამ საკმე. 

ფრ. დიაღ! მაგისათვის ერთს საქმეს ვაკეთებ დ. 

იმედი მაქვს კარგ გასამრჯელოს "მივიღებ. 

ლაფ, მაგისგან? მაშ “შენისთანა დედა-კაცი არავინ 

იქნება, თუ ერთ „ცალ ფულს გამოიტან: ვგერაფ უერს 

დასტყუებ. 
ფრ. ზოგი სამსახური მაგისთანა კაცზედაც კი გას– 

კობს. ხოლმე. 

ლაფ. ეგ ძალიან კარგი, მაგრამ, ეტყობა,- შენ. 

ჯერ კიდევ კარგათ ვერ . იც6ნობ ჰარპაგონს. ეგ ისეთი 

ძუნწი და დამწვარ-დადაგულია, “რომ კაცობაც კი აღარ 

ეტყობა. რაც უნდა დიდი სამსახური გაუწიო, ხელს 

ვერ გააშლევინ ებ. ენით რამდენსაც გინდა გაქებს, პა– 

ტივსა გცემს და გიმეგობრებს, მაგრამ ფულს კი ნუ 

გაუხსენ ებ. იმის ალერსიც ისეთი "უგემუოი და უჟამუ-. 

რია, როგორც თითონ. თითონ სიტყვა .„.მიეცი“« ისე 

ეზიზღება, რომ თავის დღემი არ იტყვის სალამი მო- 

მიცია,-- სალამი მისესხებიაო. 

ფრ. შენ მე ვერ მიცნობ; მე ისეთ ნაირათ მოვე– 

ლაქუცები, რომ ძუნწსაც კი ძუნწობას დავავიწყებინებ. 

ისეთი თილისმა მაქვს, რომ ერთბაშათ გავიგებ კაცის 

|სსუხტეს და გულს ბაღდადივით გადავაშლევინებ. 
ლაფ. ეგ სულ ტყუილი ფიქრია, მაგრამ აი, თი- 

თონვე აქ მოდის.



ბამო.სვლა სხ. 

„ჰარპაგონი და ფროსინა. 

პარპაგონი. (სუშაი) ყველაფერი თავის ალაგას არის, 

'ხია-მაღდა) აჰ, ფროსინა, შენა ხარ? 

ფროსინა. ოჰ, ჩემო ბატონო, მიხარიან, რომ 

ეგრე ჯანის სიმრთელით ბძანდებით და ეგეთი კაი ფ ფე-. 

რი გაღდევთ. 
ჰარპაგონი. ვითომ? 

ფროსინა. მე ჯერ ეგრე. ყოჩაღათ და მხიარილ-ათ 

აო მინახვიხართ. 

ჰარპაგონი. არა თუ? 

ფროსინა. ბევრი ოც- -და-ხუთი წლის ყმაწვილი კა– 

ცი ვიცი. რომელსაც თქვენზე უფრო. ბებრული სახე 

აქვს. 

პარპაგონი. რას მეუბნები, ადამიანო, მე ხომ სა- 

მოცი წლისა მეტისა ვარ. 

ფროსინა. სამოცი წლისა! ეგ რა სათქმელია: 

თქვენ იმისთანა ხანში “'მესდიხართ ეხლა, როდესაც 

კაცი ღვივის, ვარდივით ი'მლება. 

ჰარპაგონ-. მართალია; მაგრამ ერთი ოცი წლით 

რომ ყმაწვილი ვიყო, ცუდი არ იქნებოდა. , 
ფროსინა. კარგი ერთი თუ ღმერთი გწაჰთ. ეგ. 

“ 

რა საჭიროა თქვენთვის: თქვენ ისეც ასი წლის სი- 

ცოცხლე გიწერიათ. ! 
ჰარპაგონი. გითომ? 

ა 
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ფროსინა, ნამდვილს მოგახსენ ებთ. _ყვულაფერზე 

გეტყობათ, რომ ხან -გრძლივ იცოცხლებთ. აი, ეს ნი- 

მანი თვალებს “შუა, ხან-გრძლივი სიცოცხლის ნიშანია 

ჰარპაგონი. განა ეგეებიც იცი? 

ფროსინა, ძალიან კარგათ. აბა, ხელები გაშალეთ. 

ღმერთო! რა გრძელი ხაზია! 

ჰარპაგონი, როგორ? 

ფროსინა. ვერა ჰხედავთ, სადამდისინ მიდის ეს. 

ხაზი? =. 

ჰპჰარპაგონი. ახლა, რას ნიშნავს? 

ფროსინა. მე ხომ ასი წელიწადი გითხარით, ას– 

ოცსაც იცოცხლებთ. 

ჰარპაგონი. არა, გეთაყვა, მართალს ავბობ? 

ფროსსინა. თუ სხვის ხელით არა დაგი'მავდათ-–ა, 

ვინ იცის, რამდენ ხანს იცოცხლებთ: თქვენ შეილებ- 

"საც. და შვილის- შვილებსაც თქვენ დაასაფლავებთ. 

ჰარპაგონი. უფრო. კარგი. ახლა ჩვენი საქპე ირ 

გორ მიდის? 7 . 

ფროსინა. მაგას რაღა კითხვა უნდა. განა მე გა– 

ვერევი იმისთანა საქმეში, რომ ბოლო. კარგად არ მო- 

ვიყვანო? მეტადრე მაქანკლობაში საკვირველი ნიკი 

მაქვს. რაც “შეეხება დაქორწინ ების და გარიგების საქმე", 

დარწმუნებული ვარ, რომ რაც უნდა გაწეწილი საქბე 

იყოს, ცოტა ხანში უთუოთ დავაბოლოვებ, რომ. მო- 

ვინდომო, თითონ მოსისხლე მტრებსაც კი, “'ბეგყლი 

ერთათ. ამ საქმემი მე არა გამიჭირდება-რა, რადგანაც 

+,



სისვლა-პობილა შაქვს დედასთანაც და ქალთანაც. მე 

თაწერიუ ებით. მოვილაპარაკე ორთავესთან თქვენზე. 

დაღლას. კვი ვუაშბე, თუ რა განგიზრახავთ მარინ აზე, რო 

აახია ის ვისახავთ ქუჩაში გავლილი და მერე როცა 

ღიალი მოგიკრავთ ფანჯარაში. 

ჰარპაგონი. მერე რა გიპასუხეს? 

ფროსინა. აჰ ამბავმა ძალიან გაახარა და როდე- 

საც. მე ვუთხარი. რომ თქვენა გსურთ იმის ქალი დაეს-. 

წოოს თქვენი ქალის ქორწილს, ის სიამოვნ ებით და– 

თანხმდა და ყოგელისფერი ჩემზე მოაგდო. 

ჰარპაგრონი. მე დღეს, ჩემო ფროსსინავ, ვახშმათ · 

დაპატიჟებული 9ყავს ანსელმი და დიდათ მოხარული 

ვიქნები, რომ ისიც მეწვიოს. 

- 'ფროსინა. ძალიან კარგი იქნება. დღეს სადილს 

უკან ის თქვინი ქალის სან ახავათ მოვა, იქიდან წავა 

თავის საქმეზე და საღამოზე ვახშმთთ თქვენთან დაბ–- 

ღრუნდება. 

პარპაგონი. მამ კარგი, მე ჩემს ეტლს ვათხოვებ 

და ჩემი ქალი ღა ის ერთად წავიდნენ... ' 

ფროსინა. კარგათ მოიფიქრეთ!.. 

ჰარპაგონი. მაგრამ ერთი მითხარი: მოელაპარაკე: 

დედას მზითევზე, აძლევს რასმე თავის ქალს? ხომ უთ- 

ხარი, რომ უნდა შეეწიოს რითიმე,ყ უნდა ყოველი 

ღონისძიება იხმაროს, რომ ხელიდან არ გაუშვას ამის– 

თანა შემთხვევა? აბა, შენ -თითონ მითხარი, სულ ცალი- 

ერს ვინ “'შეირთავს?!.. 
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ფრ. სულ ცალიერსა? აბა რას მიბრძანებთ! უკა- 

ნასკნელს „ოთხას თუმან” მაინ(კ 'მეგპატებთ წელი- 

წადმი!.. 

ჰარპ. ოთხას თუმანს! · 

ფრ. დიაღ, მომისმინეთ. პიოველათ უნდა მოგახ- 

სენოთ, რომ ის დიდ პირის პატივში არ არის გაზრ- 

დილი. სხვა ქალივით არ მოგთხოვთ, რომ სადილათ 

უთუოდ რამდენიმე თავი და არჩეული საჭმელები უმზა- 

დოთ, ძვირფასი სასმელები ასვათ. ის ისეთი ნაზი ვკა– 

მელია, რომ რძე, ყველი, _ მწვანილი და ხილი სულ 

მთლათ საკმაოა;ეს უბრალო. რამ კი ნუ გგონიათ. ყო- 

ველ წლივ ასი თუმანი მაინ დარჩება ძირს. ამასთან, 

ძალიან წყნარი და ჩუმი ცხოვრება უყვარს, სხვასავით 

გაგიჟებული არ არის ძვირფასი კაბებისათვის, ძვირფასი 

თელებისათვის და მდიდრულათ · მორთვისათვის. 

ესეც რომ ცოტა ვიანგარიშოთ, წელიწადმი ას ო(და- 

ათ თუმნამდის შეადგენს... ამას გარდა, იმას სა'მინლა- 

თა სძულს ქაღალდის თამაშობა, რომელიც ჩვენ ჟქა- 

ლებეში ხმირია. მე თვითონ ვიცნობ ერთ ჩვენ უბნელ. 

ქალსა, “რომელმაც ამ წელს “შვიდას თუმნამდის წააგო. 

მეოთხედი ვიანგარიშოთ: წელიწადში ას სამო(.-და-ათი 

თუმანი ქაღალდის თამაშობისა ჩავაგდოთ, ას რ(ე-და- 

ათი--კაბები და მორთულობა; ეს სულ 'მეადგეჩს ს:?2ას 

თუმანს; ასი თუმანიც რომ საკვმლისა მივუმაჭოთ? –- 

აი ოთხასი თუმანი... · 

ჰარპ, ეგ ყველა კარგი, მაგრამ ნაღდათ რომ არა- 

ფერი სჩანს...



ფრ. რას მიბრძანებთ, ბატონო! განა ეს ნაღდი 

მზითევი არ არის, რომ ცოლათ მოგყავთ ამისთანა 

ოჯახის მომვლელი ქალი, რომელსაც ამასთანავე ქა- 

ღალდის თამაშობა ძალიან ეჯავრება? 

ჰარპ. ეგ მასხარაობაა: იმას მითვლი მზითვათ, რა- 

საც ის შესქამს და არ წააგებს?!. მე მინდა, რომ თვალ- 

საჩინო. იყოს რამე. 

ფრ. ფიქრი ნუ გაქვთ, .თვალ-საჩინოც იქნება. 

იმათ ერთი დიდი მამული აქვთ და თქვენს მეტი იმის 

პატრონი ვინ იქნება. 

პჰარპ. ვნახოთ, მაგრამ ერთი რამ მაწუხებს. ხომ 

იცი, რომ ის ქუელი ახალგაზდაა; ახალგაზდა ქალი 

თავის მესა,ერ ახალგაზდა კაცს ეძებს, და ჩემი ხნის 

კაცი არ ეკაშნიკება. მეშინიან, რომ ბოლოს გული 

არ აიყაროს ჩემზე და უსიამოვნება არ მოხდეს. 

ფრ. სრულებით . არ გიცენიათ თქვენ ის ქალი; 

მაგის თქმა მინდოდა კიდეე7 რომ იმას ”ძალიან ეჯაე- 

,რებ ახალგაზდა კაცები და ბებრები კი გაგიჟებით, 

უყვარს. : 

პარპ. რას მეუბნები? 

ფრ. ქეშმარიტს მოგახსენებთ. ნეტავი ყური და- 

გაგდებინა იმის ლაპარაკისთვის. ასე მოგახსენებთ, ახალ– 

გაზდა კაცი თვალის დასანახავათთ ეჯავრება და როდე- 

საც თმა და წვერ გათეთრებულ ბებერსა ჰხედავს, არ 

იცის, სიხარულით რა ქნას: ის ისეთ საქმროს ნდომუ- 

“ლობს, რომ სამოცი წლისა მაინც იყოს; ერთი თვე 

არც კია, რაც იმას საქმრო. აჩენილი ჰყვანდა და ქორ- 
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წილი იმიტომ მოიშალა, რომ იმის საქმრო ორმოც- 

და-თექვსმეტი წლისა მეტი არ იყო. და ხელის მოსაწე– 

რათ სათვალეები არ იხმარა.. 

ჰარპ. ნუ მეტყვი! 

ფრ. ღმერთია მოწამე, თითონ იმან მითხრა, რომ. 

'ორმოც-და-თექვსმეტი წელიწადი მეცოტავებაო. და მე- 
ტადრე საკვირვლათ მოსწონს სათვალეებით შეკაზმუ- 

ლი ცხვირი. » 

ჰარპ. საკვირველია, მე მას თავის დღეში "ვერ ვი- 

ფიქრებდი, და დიდათ' მოხარული ვარ, რომ ის მაგის– 

თანა მიმართულებისა ყოფილა. მართლაც და, მე რომ 

ქალი ვყოფილიყავი, თავის დღეში ყმაწვილ-კაცს არ 

შევიყვარებდი. 

ფრ. 'მეც მაგ აზრისა ვარ. ნეტავი ერთი რა მოს- 

წონთ იმ საძაგლებში, რომ. ეგრე “გიჟდებიან იმათთვის? 

ჰარპ. მეც ეგ მიკვირს, არ მესმის, როგორ მისდით 

იმათზე გული. ' 

ფრ. სწორეთ სულელები არიან; რა თავში მო- 

სასვკლელია ყმაწვილი , „კაცის შეყვარება. განა ისინი 

კაცად ჩასაგდებნი არიან? შეიძლება პირუტყეების შე–- 

ყვარება? 

პარპ. მაშ მოგწონვარ? 

ფრ. რას მიბძანებთ, სწორეთ კალმითა ხართ და- 

ხატული. ერთი მიბრუნდით ცოტა. ამაზე მშვენიერი 

ვიღა იქნება. ერთი გაისეირნეთ კიდეცა: რა მშვენიერი · 

წვრილი ტანისაა, რა მიხვრა-მოხვრა აქეს, ვერაფერ 

წუნს ვერ დასდებთ.



ჰარპ. მადლობა ღმერთსა; ნაკლულევანება არა 

მაქვს-რა. მარტო. ხან –და-ხან ეს ხველა მაწუხებს. 

ფრ. ეგ არაფერი: თქვენ ხველაც გიხდებათ. 

ჰარპ. ერთი მითხარი, მარინას ჯერ არ უნახვივარ? 

ქუჩაში, ხომ თვალი არსად არ. მოუკრავს ჩემთვის?.. 

ფრ. არა, მაგრამ დიდი ხანი კი გვქონდა თქვენზე 

ლაპარაკი: მე დაწვრილებით ავუწერე თქვენი სახე და 

დავარწმუნე, რომ თქვენხე ღირსეულ ქმარს ის ვერ 

იმოვის. _ 

პარპ, დიდათ მადლობელი ვარ, კარგათ გიქნია. 

ფრ. ერთი პატარა სათხოვარი მაქვს თქვენთან: 

სასამართლოში საჩივარი მაქვს და ლამის წავაგო. უფუ- 

ლობისა გამო. (ჰ.რპაგონი. სასეს მეატშუხსავს). თქვენ შე– 

გიძლიათ ადვილათ დააბოლოვოთ ეს საქმე, თუ ჩემ– 

თვის სიკეთეს მოინდომებთ. თქვენ ვერ წარმოიდგენთ, 

როგორ იამება მარინ ას თქვენი ნახვა : ვარმაგონი მსი:- 

რულ სასეს შიიღებს). როგორ მოეწონება თქვენი ძველი 

ტანისამოსი! | 
ჰარპ. აღტაცებაში მოგყევარ “შენის ლაპარაკით. 

ფრ. სწორე მოგახსენოთ, დიდი მნიშვნ ელობა აქვს 

ჩემთვის იმ საჩივარს (პარვაგონა კიდევ მოიჭმუსნჯვ სასეს). 

დავიღუპები, თუ ის საქმე წავაგე; პატარა “შემწეო- 

ბა კი რომ საიდანმე "მომეცეს, მალე გავასწორებდი 

საქმეს.“ თქვენ უნდა წარმოიდგინოთ, როგორ მიგდებდა 

ყურს მარინა თქვენზე რომ ველაპარაკებოდი (”§რპაგო- 

ხი ისევ მსიარელ სასეს შიიღებს). სიხარულით “ფეხზე 

ალარ იდგა, როდესაც თქვენ ხასიათზე ველაპარაკებო4 
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დი, და მოუთმენლათ მოელიან იმ დღეს, როდესაც ეს 

ქოოწილი მოხდება. 

ჰარპ. ეგ დიდათ სასიამოვნოა ჩემთვის და გარწ- 

მუნებ, რომ დიდათ დამავალებ. ა 

ფრ. გთხოვთ, ბატონო, პატარჯ შემწეობა მომ- 

ცეთ (კარპაგონი ისევ სჯსეს შეიუმუსნავს). თქვენი შემწეო- 

ბა ფეხზე წამომაყენებს, საუკუნოთ დამავალებთ. 

ჰარპ.მშვიდობით: წერილები. მაქეს გასათავებელი. 

ფრ. გარწმუნებთ, ამაზე მეტათ “გაქირვებულს ვე– 

ღარა მნახავთ. 

ჰარპ. მე ვუბრძანებ, ეტლი 'მეგიბან ბაზარში წა- 

სასვლელათ. 

ფრ. არ შეგაწუხებდით, რომ ძლიერ საკირო არ 

ყოფილიყო. « 

პარპ. მე ვუბრძანებ, რომ ვახშამი ადრე გვაჭამონ: 

მეშინიან, საქმელმა არ გაწყინოთ. 

ფრ. უარს ნუ მიბრძანებთ, ღვთის გულისათვის, ხე- 

ლი გამიმართეთ; თქვენ ვერ წარმოიდგენთ იმ სიამოვ– 

ნებას... 

ჰარპ. უნდა წავიდე, მეძინება. 

ფრ. (მარტო) აი, ქირმა წაგიღოს ქოფაკო ძაღლო, 

ეშმაკის კერძო! რა ეშმაკობა არ ვიხმარე, · მაგრამ. ამ 

კრიჟანგს გროში ვერ დავსტყუე: მაგრამ საქმეს მაინც 

თავი არ უნდა დავანებო, სხვა მხრიდან უნდა მოგუა- 

რო, იქნება მაშინ · გამოვსტყუო. რამე. : 

დასასრული მეორე მოქმედებისა.



მოქმედება მესამე 

გამოსვლა 1. 

ჰარპაგონი, კლეანტი,„ ელიზა, ვალერი, კლოდია, 

(ხელში ცოცხი უჭირავს) ჟაკი, ლამერლიში, ბრინდუანი. 

ჰარპ. აბა, აქეთ მოდით, რომ ყველას შესაფერი 

ბრძან ება მოგცეთ და ყველას თავისი საქმე დაგირიგოთ. 

კლოდ, წინ წამოდექი, შენიდგან დავიწყებ ყოჩაღ, 

ფარ-ხმალიც თანა გქონია. ყური დამიგდე, მე შენ 

გიბძანებ, ყველაფერი კარგათ დასწმინდე, მაგრამ ავეჯი 

ბევრი არა ხეხო, თორემ გაცვდება და ვაიი შენი ბრა- 

ლი. ამას გარდა, ვახშმის დროს ბოთლები “შენთვის ჩა– 

მიბარებია; არა დაიკარგოს-რა, ან არა გასტეხოთ-რა, 

თორემ გაჩვენებ შენ სეირს. სულ შენი კისრიდან 

ამოვიღებ. 

ჟაკ. კარგი მუქარაა! 

· ჰარპ. (კლოდს) გასწი, წადი, 

ზამოსვლა 2. 

იგინივე, კლოდიას გარდა. 

პარპ. თქვენ, ბრინდუან და ლამერლიშო, თქვენ– 

"თვის ჩამიბარებია ქიქები და ვახშმის დროს ღვინის 

დასხმა; მარჯვეთ იმას მიართვით ღვინო, ვისაც სწყუ- 

როდეს და ზოგიერთ უგუნურ ბიქებსავით არ მოიქცეთ, 
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რომელნიც სტუმრებს აღარ” მოეშვებიან/ გინდა თუ 

არა, დალიეო! წყალი ბლომ-ბლომათ გზიდეთ და კარ- 

გათ გახსოვდეთ, ნურავის ნუ დაალევინებთ ღვინოს, 

სანამ რამდენჯერმე არ მოითხოვოს. 

ჟაკ. (თავისთვის) დიაღ, უწყალო. ღვინო თავში 

გაუჯდებათ. 
ლამერ. ძეელი ტანისამოსი გავიხადოთ თუ არა, 

ბატონო? : “ 

„-ჰარპ. გაიხადეთ და ახალი ჩაიცვით, ოოდესა() 

სტუმრები მოვლენ. მაგრამ გაფრთხილდით, არ გაა– 

ფუპოთ. ა 
ბრინ. ბატონო, თქვენ თითონაც, კარგათ მოგეხ- 

სენებათ, ჩემი საცპელის წინ კალთები ნავთითა მაქვს 

დალაქებული. 

ლამერ. მე კიდევ, ბატონო, შარვალი გახვრეტი- 

ლი მაქვს და ·რომ მოვბრუნდები ხოლმე... 

ჰარპ. ჩუმათ კედელთან იყავ ატუზული და. ლა– 

პარაკის დროს ზურგი არავი” შეაქციო (მიუბრუნდება 

ბრინდ-ეანს და აჩვენებს, როგთრ უნდა ეჭიტოს ქუდი, რომ 

კალთეი ზე ლაქები დაფაროს). შენ კიდევ ასე გეჭიროს 

ქუდი, როდესაც გვემსახურებოდე. 

ზამოსვლა ვ. 

ჰარპაგონი, კლეანტი, ელიზა, ვალერი, ჟაკ. 

ჰარპ. შენ, ჩემო ქალო, ნასუფრალზე გეჭიროს 

თვალი, არა წახდეს-რა. სწორეთ საქალო საჟმეა. ჰო, 

“ს
 

რ
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მართლა, მოემზადე და კარგათ დახვდი ჩემ საცოლოს. 

დღეს შენთან აპირებს მოსვლას. გესმის რას გეუბნ ები?! 

ელ. ბატონი ბრძანდებით. 

” ბამოსვლა 4. 

ჰარპაგონი, კლეანტი, ვალერი, ჟაკ. 

ჰარპ, თქვენ, ვაჟბატონო, წინანდელი ცუღლუ- 

ტობა რომ გაპატიე, ხომ კიდევ არას აპირებ, ხომ არ 

აპირებ, რომ ცუდათ დაუხვდე ჩემ საცოლოს?! 

კლ. მე იმას ცუდათ უნდა დაუხვდე?! 
პჰარპ. ეჰეი! ვიცით, რა შმეილიც ბრძანდებით ეხ- 

ლანდელი ახალგაზდა ყმაწვილები, ვიცით რა თვალი- 

თაც უყურებთ თქვენ დედინაცვლებს; მაგრამ თუ გინ- 

და, რომ თავის დღემი აღარ მოვიგონო შენი უკანას- 

კნელი ცუღლუტობა, გიბრძან ებ, კარგათ მოექცე “შენ 

დედი-ნაცვალს, და რაც კი შეიძლება, ასიამოვნო.. 7 

კლ. მართალი გითხრა, მამა-ჩემო, ვერ დაგპირ- 

დები, რომ ძალიან მიხაროდეს მისი დედი-ნაცვლობა: 

ტყუილი დაპირება იქნება. მაგრამ ამ შემთხვევაში კი 

მტკიცეთ აღვას–წულებ თქვენ ბრძანებას--კარგათ და 

მხიარულათ დავუხვდები. 

ჰარპ, ძალიან კარგს იზამ. 

გამოსვლა წ. 

ჰარპაგონი, ვალერი, ჟაკ. 

ჰარპ. ვალერ, ეხლა რმენც ·დამეხმარე. ჟაკ, აბა 

წინ წამოდექ, საბოლოოთ შენ დაგარჩინე. 
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ჟაკ. ვისთან გნ ებავთ ლაპარაკი, თქვეენ მეეტლეს- 

თან თუ მზარეულთან? ორივე მე გახლავართ და ამი- 

ტომ გთხოვთ, ბატონო, მიბრძანოთ. 

ჰარპ. ორივესთან. 

ჟაკ. მაინც პირველათ რომელს დაუწყებთ ლაპარაკს? 

ჰარპ. მზარეულს. : 

ჟაკ. მაშ ცოტა მომითმინეთ (ისდის მეეტლის ტა- 

ნისჯაშოსს და რჩება 0'სარეულის ტანთსაცშელში). 

ჰარპ. რა თავს იგდებ! 

ჟაკ. ეხლა მიბრძანეთ. 

პჰარპ. მე მინდა, ჟაკ, ამაღამ კარგი ვახშამი გავ- 

მართო... 

ჟაკ. (იავისთვის) ჩხირი კედელს. ! 

ჰარპ, ერთი მითხარი, ხომ კარგ ვახშამს გაგვიკე– 

თებ? 

ჟაკ. კარგი მოგეცეს, თუ ფულსაც კარგს მიბოძებთ. 

ჰარპ, რაო?! დაგწყევლოთ ღმერთმა! სულ ფული 

და ფული! თითქოს სხვა აღარა ითქმებოდეს-რა მაგის 

მეტი: ფული, ფული და ფული! გაგონილა "ამდენი 

ფულზე ლაპარაკი? =. 

ვალ. თქვენმა მზემ, · ამაზე ბრიყვი კაცი თავის 

დღეშმი არ მინახავს. ერთი : მითხარი, რა დიდი საქმეა 

ბევრი. ფულით კარგი ვახშმის” გაკეთება? დიდი ჭკუა 

უნდა მაგას, მაგას ხომ ყველა უგუნური შეიძლებს? 

ბიჰქს მაშინ დაგიძახებ, რომ ცოტა ფულით კარგი ვახ- 

“მამი გააკეთო. 

ჟაკ. კარგი ვახშამი ცოტა ფულით? 

თ
 
–
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ვალ. ჰო, რას გაგიკვირდა? 

ჟაკ. (კალერს) ჩემის მხრით, ბატონო. მოურავო, 

ძალიან მადლობელი გახლდებით, თუ მაგისთან ა საი-. 

დუმლოს გვასწავლი, და რადგანაც ყველაფერში თქვენ 

ეჩხირებით, დიდათ დამავალებთ, თუ. ჩეს თანამდებო- 

ბასაც თქვენ იკისრებთ... 

ჰარპ. ბევრს ნუ ხელო შენ ისა სთქვი, რა მო- 

გვინდება? 
ჟაკ. აი ბატონო, თქვენი მოურავი უფრო. იაფათ 

გაგიკეთებთ კაი ვახშამს. 

პარპ. ჩუმათ! მე შენ გიბრძანებ. 

ჟაკ. რამდენი სული იქნებით? . 

პარპ ჩვენ. ვიქნებით 8 ან 10 სული, “მენ რვი- 

სათვის მოამზადე, ' რადგანაც სადაც რვა კაცისათვის 

არის მომზადებული, იქ ათიც კარგათ სქამს. 

ვალ. რა თქმა უნდა. 

ჟაკ. მაშ თქვენ მოგინდებათ ცივი ხორცი, წვნია- 

ნი, მოხრაკული... 

ჰარპ.' რას მიჰქარავ! მთელი "ქალაქი უნდა გააძლო 

თუ რდა ამბავია?! 

ჟაკ. შემწვარ... 

ჰარპ. (წირხე ხელს :ფარეის) აი, შე მუხანათო., 

მთელ ჩემ“ ცხოვრებას სულ შენა სკამ! 

ჟაკ. ტკბილ... 
ჰარპ. (გკიღევ სელს სიესრუას პირე) კიდევ? 

ვალ. (ჟ'კს) რას მიედებ-მო.ედები? "აქ ხალხის ამო. 

წყვეტა ხომ არ გინდა? ჩვენს ბატონს იმიტომ ხომ არ 
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დაუპატიჟნია სტუმრები, რომ კამით სული ამოართვას? 

ჯერ წადი, წაიკითხე პატარა და ექიმებს "გამოჰკითხე, 

რა ვნება შეუძლია მეტის-მეტ ქამას და მერე ილაქ- 

ლაქე აქა. 

პარპ. აი კარგი სიტყეა. · _ 

ვალ. იცოდე, ჟაკ, შენცა და შენისთანა უმგზავ- 

სოებმაც, რომ თუ კაცის მოკვლა გინდა,. ბევრი ხორ- 

ცი უნდა. მოუტანო. ხოლმე სადილათ. სტუმარი მაშინ 

დაგრჩება კმაყოფილი, როდესაც ყველას ზომიერათ 

მიუტან. ხომ გაგიგონია ანდაზა: „ქამა სიცოცხლისა- 

თვის გვინდა და არა სიცოცხლე კამისათვის!“ _ 

ჰარპ. ოჰ, რა მშვენიერათ არის ნათქვამი! მოდი 

ერთი. გაკოცო მაგ სიტყვისათვის! ეგრე ქკვიანური ჯერ 

არა გამიგონია-რა. დიაღ? სიცოცხლე კამისათვის გვინ- 

და არა ქამა სიცოცხლ... არა, არა... როგორა სთქვი 

· –ჩემო ვალერ? 

ვალ. ქამა სიცოცხლისათვის გვინდა და არა სი- 

ცოცხლე კამისათვის... ' 

ჰარპ. (უაკს) ჰო, გეყურება? (გჯლერს) რომელმა 

მეცნიერმა სთქვა ეგა? 

ვალ. ეხლა, ბატონო, სახელი ვეო მომიგონია. 

პარპ. არ დაგავიწყდეს, ეგ სიტყვები დამიწერე; 

ჩემი სასტუმრო ოთახის ბუხარზე დავაწერინებ ოქროს . 

ასოებით. 

ვალ. ბატონი ბრძანდებით, უთუოდ. ვახშმმისათვი- 

საც, თქვენი ბრძან ება–ღა მაკლია, თორემ ყველას ისე 

გავმართავ, როგორც რიგია.



ჰარპ.-მაშ შენთვის მომინდვია. 

ჟაკ. ძალიან კარგი; მე უფრო. მოსვენებით ვიქნები. 

პარპ. (ყალერს იმისთანა საჭმელები მოამზადე, 

რომ ბევრი ვერ იქმებოდეს და ძალიან კი აძლობდეს: 

ლობიო. ზეთით მოხრაკული, კაი კუპატები ღორის 

ხორცით გატენილი. 

ვალ. თქვენ ნუ მესწუხდებით, ეგ მე მომანდეთ. 

ჰარპ, ეხლა, ჟაკ, ჩემი ეტლი გაწმინდე. 

ჟაკ. მომითმინეთ პატარა, ეგ მეეტლეს საქმეა (ჟაკი 

გადაიცვამს მეეტლის ტანთ-საცმელს). თქვენ ბრძანებთ 

რომ... ' 

ჰარპ. რომ ჩემი. ეტლი გასწმინდო. და ცხენები 

მზათა გყვანდეს ბაზარში წასასვლელათ. 

ჟაკ. თქვენი ცხენები, ბატონო? რის. ცხენები? 

ფეხები ვეღარ დაუძრავთ თქეენ იმათ ისეთ მარხვას 

ანახვინებთ, რომ, მგონია, ბებია ჩემსაც არ შეუნახავს. 

ჰარპ. რამ გახადა აგრე, რომ არაფერს აკეთებენ? 

ჟაკ. განა ვინც არას აკეთებს, ჰამა არ უნდა? ნე– 

ტავი გექმიათ რამე და ჯაფით თუნდა სული ამოგერ- 

თმიათ. გული მიკვდება, იმათ საცოდაობას რომ ვუ- 

ყურებ. ჩემი „ცხენები ისე მიყვარს, რომ იმათი ტანჯვა 

ჩემ ტანჯვათ მიმაჩნია. ლმერთი ხომ არის მოწამე- -პი-. 

რიდგან ლუკმას ვიღებ და იმთ ვაძლევ. აბა რა გუ- 

ლის კაცი უნდა იყოს, რომ პირუტყვი არ ებრალე- 

ბოდეს!.. 

ჰარპ. ბაზრამდის არა უმავთ-რა, დიდი ჯაფა არ 

დაადგებათ · 
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ჟაკ. არა, ბატონო, მე იმათი წვალება არ შემიძ-' 

ლიან, მოლტს იმათ ვერ დავჰკრავ და უიმისოთ ეხლა 

ისინი ვერ გამოდგებიან. არა, ერთი მიბრძანეთ, ეტლს 

როგორ დასძრავენ, თავის ფეხებიც რომ ვერ დაუძრავთ? 

ვალ. ნუ სწუხართ, ბატონო, მე ჩვენს მეზობელს 

დავუძახებ; ცხენ ებსაც გაუძღვება და ვახშმის გაკეთება– 

საც გვი შველის... 

ჟაკ. გიმველა ღმერთმა! ისევ სხვის ხელში. დაი– 

ხოცნენ, –- ჩემ ხელში დახოდკვას. 

ვპლ. კარგს იზამდი, ჟაკ, რომ ქკუას ძალას არ 

ატანდე. 

ჟავ. თქვენ უფრო. კარგს იზამდით, ბატონო მოუ– 

რავო, რომ ყველა საქმეში არ ეჩხირებოდეთ. 

პარპ. (CC კს) ჩუმათ, ბევრს” ნუ უბედობ... 

ჟაკ. მე, ბატონო, პირმოთნეობას ვერ გავუძლებ. 

განა არ მესმის, რისთვისაც სჩადის ეს ყმაწვილი ამის– 

თანა საქმეებს? იმისთანა არა იქნება-რა, რომ მაგას ხე– 

ლიდან არ გამოუვიდეს: მზარეულიც ეგ არის, ხაბაზიც, 

მეჯინიბეც, ლაქიაც და მეცნიერიც. მაგის ბაქი-ბუქმა 

ილაჯი წაიღო. ვითომ რაო? ბატონს თავი მოვაწონო- 

და შევაყვაროვო.. ის კი არ იცის ჩემა ბატონმა, 

როგორ შეუკუოთხებენ ხოლმე, რაკი თვალიდგან მოი- 

შმორებენ. ბარემ გული მიღრინავს, მაგრამ რას ვიზამ. 

ტყუილს, ბატონო, მე. შენ არ გეტყვი, - დამიჯეოე, 

ღმერთი არ გამიწყრება, ისე მიყვარხარ, რომ ჩემს ცხე– 

ნებში ვერ გამომირჩევიხარ... 

ჰარპ. არ "შეიძლება, ერთი გავიგოთ, როგორ შე- 

მომიკურთხებენ ხოლმე? 
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ჟაკ. მოგახსენებდი, მაგრამ ვაი თუ გამიწყრე. 

ჰარპ, ნუ გეშინიან, არ გაგიწყრები. 

ჟაკ. უკაცრავათ კი ნუ ვიქნები, ბატონო, და მგო.- 

ნია კი, რომ გეწყინებათ. 

ჰარპ. მე, პირ- “იქით, მადლობელიც დაგრჩები, თუ 

ყველას შემატყობინ ებ, რასაც ჩემზე ლაპარაკობენ. 

ჟაკ. მამ თუ აგრეა, ყველა სიმართლეს მოგახსე- 

ნებთ. საითაც კი მიიხედავთ, ყველგან თქვენ დაგცინიან. 

ისე პირს არავინ არ დააღებს, რომ თქვენი სახელი არ 

ახსენოს და ზედ, ათასი რაღაც-რაღაცეები არ მია- 

ყოლოს. ერთს მოუგონია, ვითომ თქვენ ახალიი 

ჟამნი შეგიდგენიათ; ქრისტიანულათ ხომ ერთის მეტი 

დიდ-მარხვა არ არის, თქვენში ვითომ ოთხი იყოს, აბა 

რა მოსაგონია? მეორეს მოუგონია, ვითომ თქვენ ბი- 

კებს განგებ უჯავრდებოდეთ ღა ეჩხუბებოდეთ ვადის 
გასვლის დროს, რომ ჯამაგირი თქვენ “"მეგრჩეთ. მესამე 

ამბობს, : რომ თქვენი მეხობლის კატაზე საჩივარი „შე- 
გიტანიათ, ცხვრის დუმის ნაგლეჯი მომპარაო.; გინა– 

ხავთ ამისთანა ლაზღანდარობა? მაგრამ ეს კიდევ არა–- 

ფერი. ერთს მოუგონია, რომ თქვენ თითო.ნ შებარულ- 

ხარ- ერთ ღამეს თქვენსავე თავლაში; თქვენვე თქვე- 
თ „ე ცხენ ებისათვის ქერის მოპარვა გდომებიათ, მაგ– 

ღამ მეჯინიბეას მოუსწვრიხრთ ბნელაში და იმდენი 

ურტყამს, რომ სულ ზურგიდან ტყავი აუძვრია, მაგ– 

რამ სირცხვილით ხმა ვერ ამოგიღიათ. რაღა ბევრი 

გაგიგრძელოთ, ბატონო, ერთი სიტყვით ყველგან თქვე– 

ნი ლანძღვა ისმის. ყველა თქვენ ყოფილხართ: ძუნწიც, 

წუწკიც,, ქეციანიც, ლაჩარიც და, უკაცრაული პასუხია... 
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ჰარპ, (უ'კს ცემას დაუწყებს) რას მიჰქარავ, მე თი- 

თონ წუწკო, შე ღორო შენა, შე ლაწირაკო. 

ჟაკ. ვაიმე--ვაიმეI.... 
ჰარპ. ამას იქით ჰკუას ისწავლი (გ:დის). 

ზამო. სვლა წ. 

ვბლერი, ჟაკ. 

ვალ, გეყო თუ არა! (იცინის) კარგათ დაგიჯდა 

მგონი, რენი სიმართლე... “რა გინდოდა ჰა? (გადი!) 
“ 

გამოსვლა 7. 

მარინა, ჟაკ, ფროსინა. 

ფრ. ჟაკ, თუ იცი, ბატონი “შინა ბროძანდება?.. . 

ხაკ. ვიცი და აგრე? დიაღ, მინ არი. - 

ფრ. მოახსენე ერთი თუ ღმერთი გწამს,” რომ ჩვენ 

აქა ვართ. 

გბაგოსვლა 8. 

მარინა და ფროსინა. 

მარ. ოჰ, ფროსინა, რა უცნაურ მდგომარეობა- 

“მი ვარ, რა რიგათ მეშინია იმის ნახვისა. 

ფრ. რისა გემინია, ან სამწუხარო. რა გაქვს? 

მარ. როგორ თუ რა! ნუ თუ ვერ წარმოგიდგე- 

ნია რა დარდი უნდა ჰქონდეს იმ კაცს, 

დღეს ხვალ სატანჯველს მოელის?! 
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ფრ. განა არ ვიცი, ღოომ თუ კი ამორჩევაზე მი- 

ვარდება საქმე, თქვენ ჰარპაგონს არ ამოიოჩევთ, ის 

ქერა კი,, რომელზედაც წეღან მელაპარაკებოდით, რო- 

“„გორცა ვხედავ, თვალში დაგჯდომია. 

_ მარ. გამოგიტყდები, ფროსინა, რომ ის მიყვარს 

–-მომწონს და სულ თვალ-წინ მიდგა, მეტადრე მასუ- 

კან, რაც. იმან ჩეენ სახლში სიარული დაიწყო, 

ფრ. გაიცანი კი, რა კაცია? 

მარ. გაცნობით ჯერ არ გამიცენია, მაგრამ 

მეხედულობა იმისთანა აქვს რომ “უთუოდ თავს 

“=მეგაყვარებს; რასაკვირელია, მე რომ მომანდონ, ყვე– 

ლას მაგას ვამჯობინებდი და, უნდა გითხრა, მაგის ბრა- 

ლიც არის, რომ ეხლანდელი ჩემი საქმრო ეგრე მაშმ- 
ფოთებს. , : 

ფრ. საკვირვ ელია, ღმერთს გეფიცები! ქერა ყმაწ- 

ვილები ასე აყვარებენ თავს, მაგრამ უმეტესი მათგა–- 

ნი სამინელი' ღატაკები არიან. საქმრო. ისევ მდიდარი 
-ბებერი გირჩევნია. მართალია, გული სხვას გეუბნ ება 

და ბებერი შენი შესაფერი არ არის, მაგრამ მაინც ეგა 

სჯობს,. რადგანაც მალე მოკვდება ღა შენ სრულებით 

თავისუფალი დარჩები. მაშინ ვინც გიყვარს ის ამოირჩიე. 

მარ. უჰ, ფროსინა, მაგას როგორო. ამბობ? ჩემ 

საბედნიეროთ სხვის სიკვდილს უნდა მოველოდე; პი- 

რობას ხომ ვერ ჩამოვართმევ, უთუოდ მოკვდი მეთქი?!. 

ფრ. მაშ რა გგონია? უიმისოთ არას გზით არ შე- 

ირთო, მინამ პირობა არ მოგცეს, რომ მალე დაგაქვ– 
რივებს. 

მარ. უჰ, "შენი კირიმე, რასა ჰგავს! 

/ 
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გამოსვლა 9. 

ჰარპაგონი, ფროსინა, მარინ 

ჰარპ. (მარინ+ს) მაპატივე, ჩემო ხელმწიფევ, რომ 
სათვალეებით გიახელი თქვენი სიმშვენიერის სამზერათ. 

თქვენ ისეთი მშვენიერებით ბრწყინავთ, რომ სათვა- 

ლეები საჭირო. არ იყო, მაგრამ ყოველ მნათობს სათვა– 

ლეებითა სინჯვენ ხოლმე და, რადგანაც ჩემთვის თქვენ 

უმშვენიერესი და უტუოფესი მნათობი ბრძანდებით ყვე“ 

ლა მნათობთა შორის, ამიტომ გავბედე და სათვალეები 

გავიკეთე. ფროსინა, რატომ ხმას არ იღებს; არც სიყ- 

ვარული ეტყობა ჩემის დანახვით. 

ფრ.: ჯერ კიდევ უცხოობს ხომ იცით, ყველა 

ყმაწვილი ქალები. მორცხვები არიან და თავის დღეში 

არ იტყვიან, რაც გულმი უდევთ. 

პარპ. მართალს ამბობ. (ძარინ:ს) აი უმშვენიერე- 

სო, ჩემი ქალიც გიახლებათ... : 

ბგამო სვლა (0, 

ჰარპაგონი, ელიზა, მარინა, ფროსინა. 

მარ. უკაცრავათ, რომ აქამდის ვერა გნახეთ და 

ვეო გაგიცანით. 

ელ. რასა ბრძანებთ, ბატონო, სიტყვა დამასწა- 

რით, თორემ ბოდიში მე უნდა მომეხადა. ი 

ჰარპ. მოზრდილი ქალი კი მყავს, მაგრამ ცუდი 
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ბალახი ყოვ ელთვის მაღალი იზრდება. 

მარ «(იერთსისჯს, დაილა) ოჰ, რა საძაგელი რამ არის!.. 

ჰარპ. რას ბრძანებს ჩემი მზეთ უნახავი? 

ფრ, სულ თქვენ ქებაშია. 

ჰარპ. მაგ ბედნიერების ღირსი არა ვარ, ჩემო. 

მშვენიერო! 

მარ. (ცალკე) ღმერთო, რა მხეცია! 

ჰარპ. მეტის-მეტათ მავალებთ მაგ გრძნობის გა- 

მოცხადებით. 

მარ. (ც!:ააკე) მეტის მოთმენა: აღარ შემიაძლიან. 

გამოსვლა 11. 

იგინივე, კლეანტი, ვალერი, ბრინდუანი. 

' ჰარპ. აი, ჩემი. შვილიც გიახლათ თქვენ სან ახავათ.: 

მარ. (ფროსინას, დაილ!) ფროსინა, ჰხედავ? ეს სწო- 

ღეთ ის არის, ვისზედაც მე გელაპარაკებოდი. 

ფრ. ეს კაი ამბავია! 

ჰარპ, როგორცა სჩანს, გიკვირთ, რომ ამისთანა 

დიდრონი შვილები მყავს, მაგრა? მალე მტერი მოგიკვ- 

დეს, მალე მე ეგენი თავიდან მოვიშორო. 

კლ. (მარინას) სწორეთ: მოგახსენოთ, მე არ მოვე–- 

ლოდი ამისთანა შემთხვევას და დიდათ ·გამაკვირვა მა- 

მა-ჩემმა, თავის გულის წადილი რომ გამომიცხადა. 

მარ. მეც ეგევე უნდა მ–- –გახსენოთ. ჩვენს აქ ერთ- 

ნ ეთთან “მეხვედრას არც მე მოველოდი და დიდათა() გა– 

მაკვირვა. 
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/ 
კლ. მართალია, მარინა, თქვენზე „კარგს მამა–ჩემი. 

ვერავის ვერ ამოირჩევდა, და დიდათ მოხარული ვარ 

თქვენი აქ ნახვისა, მაგრამ ამასთანავე “უნდა მოგახსე–- 

ნოთ, რომ თქვენი დედი-ნაცვლობა არაფრად მიამება. 

ღმერთმა თქვენც დაგიფაროთ მაგისთანა ხვედრისაგან. 

იქნება გარეშე კაცს არ მოეწონოს ჩემი სჯა, მაგრამ 

დარწმუნებული ვარ, თქეენ კი ·დამეთანხმებით, რომ 

“საზიხღარი ცოლ-ქმრობა გძულთ. თქვენ კარგათ იცით, 

როგორ “შემეხება მე ეგ საქმე და ამიტომ გასაკვირვე- 

ლი არ არის, რომ ასე „ცხარეთ ვეკირები. გამოგიტყ- 

დებით და ბეტყვით, თუ მამი-ჩემის ნებაც იქნება, რომ 

ყოველ ლონისძიებას ვიხმარდი თქვენი ჯვარის-წერის 

'დასარღვეევათ, ჩემზე რომ იყოს დამოკიდებული. 

პარპ. გინახავთ კიდევ ამისთანა ურცხვი? ერთი 

მითხარი, ვინ გეუბნება აღსარება მითხარიო? . 

მარ. ჩემის მხრით მეც იმასვე მოგახსენებთ, რაც 

თქვენ მიბრძანეთ: თუ თქვენ ჩემი დედი-ნაცვლობა მი- 

გაჩნიათ სამწუხაროთ,“ მე კიდევ უარესათ--- თქვენი გე- 

რობა, ნუ "გეგონებათ, რომ მე ეარ მიზეხი „თქვენი 

მწუხარებისა; მე ბატიოსან, სიტყვას გაძლევთ, თავის 

დღეში არ დავთანხმდები იმისთანა ჯვარის-წერაზე, რო- 

მელიც თქვეენ შეგაწუხებთ, თუ ვინმემ ძალა არ და- 

მატანა. 

ჰარპ. სწორეთ აგრე უნდა. სულელურ სიტყვას 

პასუხიც “მესაფერი ეკუთვნის ბოდიმს ვიხდი, ჩემ“ 

მშვენიერრ, ჩემი შვილის სიბრიყვისათვის: ჯერ კიდევ 

ჰკუა აკლია და არ ესმის, .რასა ჰბოდავს. 
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მარ. მერწმუნეთ, რომ მაგის სიტყვებმა სრულებით 

არ. მაწყენინა. მე უფრო. მადლობელი ვარ, რომ აგრე 

გადამიშალა თავის გული. 

პარპ. ეგ ხომ მეტის-მეტი წყალობაა თქვენგან მაგ– 

დენი შეცოდების მიტევება; მაგრამ არა უშავს-რა, თან- 

და-თან ქკუას ისწავლის და გამოიცვლის აზოს. 

კლ. შემცდარი ბრძანდებით, მამა-ჩემო, მე რაცა 
ვსთქვი, თავის დღეში არ გადავთქეამ... , 

ჰარპ. ვერ უყურებთ ამ ს აძაგელს? ეხლა უფრო. 

თავს გავიდა. 

კლ. მამ რა ექნა? ჩემ გულს მე თითონ ვუღა- 

ლატო? 

ჰარპ. დიდება „მენთვის ღმერთო! აღარ დაგვეხს- 

ნ ები? ააა 
კლ. წარმოიდგინეთ, მშვენიერო მარინა, როომ მე 

მამი-ჩემის მაგივრათ ვდგევარ თქეენ წინ. თქვენ ხართ უმ- 

შვენიერესი ქმნილება მთელ ქვეყანაზე; დედა-მიწის 

ზურგზე ჯერ არა დაბადებულა-რა უკეთესი და იმაზე 

ბედნიერი ქვეყანაზე არავინ იქნება, ვისაც შენ მოიწო- 

ნებ. არა ხელმწიფის ბედს არ დავხარბდებოდი, თუნდ 

მთელი ხმელეთის მბრძანებელიც ყოფილიყო, ოღონ დ 

შენ თა5 გვირგვინს ვეღიროსებოდე. ოჰ, მარინა, მე მეტი 

არა მინდა-რა, ველარაფერი, დამიდგება წინ, არაფერს 

არ შევუშინდები და ყველას ავიტან შენი ერთი სიტყ- 

ვისათვი, ოღონდ კი შენ მითხარ: „ჩემი ხარ“. ოჰ, 

ოღონ დ კი.. 

ჰარპ. დაწყნარდი, დაწყნარდი! 

კლ. ბატონო, მე თვენ მაგივრათ ვლაპარაკობ, 

/ 
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ჰარპ. ახა, ღმერთო! მე ენა დამება, თუ რა ამბა- 

ვია? რასაც მოვინდომებ, მე თითონაც კარგათ ვიტყვი, 

შუამავალი რაღა საქიროა?!?! შენ აქ სკამები მიართვი, 

ის “ემჯობინ ება. 

მარ. არა ბატონო, სჯობს ჯერ ბაზარში წავიდეთ, 

უფრო. ადაე დავბრუნდებით და უფრო ბევიი დრო. 

დაგვრჩება სამუსაიფოდ... 

ჰარპ., (არინჯუბნს) ცხენები შეაბმევინე საჩქაროთ 

ეტლში. 
გამოსვლა 12. 

იგინივე, ბრინდუანს გარდა. 

- პარპ. მაპატივ ე: ჩემო. მშვენიერო, რომ აქამდე 

სამხრათ არა მოგართვით-რა. 

კლ. მე წინათვე მივხვდი, რომ ასე მოხდებოდა და 

ამიტომ თქვენ მაგივრათ მოვატანინე მაღაზიიდან რამ- 

დენიმე კალათა ფორთოხალი და მურაბები. 

ჰარპ. (ვჯლერს, დაბლა) ვალეო! 

ვალ. (3:რ3აგონს) გაგონილა!.. 

კლ. მამა-ჩემო, ცოტათ ხომ არ გეჩვენა? არა 

უშავს-რა, მარინა ისეთი კა<რგი· გულისაა, რომ მოგვი 

ტევებს. 
მარ. რას ბრძანებთ, ბატონო, არც ეგ იყო სა- 

სკირო. 

კლ. რა მაგის პასუხია, და გინახავთ სადმე ამის- 

თანა ბრწყინვალე ალმასი, როგორიც მამა-ჩემსა აქვს 

თითზე? 
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მარ.. · მაითლაც მშვენიერება რამ ალის.. 

კლ. (შაი: ს ხელიდან წააძროის სემუდს · და მარინას“ 

აძლევს) არა, თქვენ ახლო. გამშინჯეთ როგორია!.. 

მარ. მშვენიერება არის, მშვენიერება, საკვირვე- 

ლათა ბრწყინავს. 

კლ. (წინ დაუდგება შ:რინას, რომელიც ვარვაგონს 

ბეჯდას მიცემს უპირებს) თქვენ არ მომიკვდეთ,-- -ეხლა 

თავის შესაფერ თითებს უჭირავს. მამა-ჩემმა პირის-სანა– 

ხავათ მოგართვათ. 

პარპ. მე? 

კლ. ამ ბეჭედს თქვენ სახსოვრათ აძლევთ მა–ინას, 

განა მამა-ჩემო? 

- პარპ. (კლე? ხტს, დაილ”ა) როგორ თუ? 

კლ. (მ: სრინ+ 33) აკი მოგახსენ ეთ!" “შეხედეთ, როგორ 

მეხვეწება, ჩემს მაგივრათ მიართვით! 

"მარ. “რას ბრძან ებთ, ბატონო, მე თითონ არ ავიღებ. 

კლ. (ნეიჯს ხრ სძლე ვს დაუბრუნოს) არა, თქვენმა 

მზემ, მალიან ეწყინება. 

მარ. ნება მომეცით. 

პარპ. (ც:ლაე) დასწყევლა ღმერთმა, ამისთანა უბე- 

დურება გაგონილა! 

კლ. შეხედეთ, როგორ ჰსწყინს, რომ უარს ამბობთ... 

პარპ. (კლეანტს, დაბლა) დამაცადე, შე მუხანათო'!, 

კლ. მამა-ჩემო, ხომ ხედავთ, ჩემი ბრალი არ არის; 

მე რაც. კი შემიძლიან, ვეხვეწები, აიღე მეთქი, მაგრამ 

ვერა გზით ვერ დავაჯერე. 
ჰარპ. (გლეჯნტს დაბლა) დამაცადე, შე ჩამოსაღრ– 

ჩობო. 
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ლ. თქვენი ბრალი იქნება, მაოინა, მამა-ჩემი რომ 

წამეჩხუბოს. , 

ჰარპ. დამაცადე, შე არამზადავ. 

კლ. ღმერთს გეფიცებით, ავათ გახდება, ნუღარ“ 

გაჯიუტდებით, აიღეთ.. 
ფრ. (მარინას) რა დაგემართათ თქვენც? გამოაო– 

თვით, რაკი აგრე გეხვ ეწებია5. 

მარ. (კ არ3აგონს) რაკი აგრე ს სწუხთ, მეც აღარ 

გაწყენინებთ. 

ზამო სვლა 13. 

იგინივე და ბრინდუანი. 

ბრინ. ვიღაცა კაცი გიახლათ, ბატონო,. თქვენი 

ნახვა უნდა. 

ჰარპ. წადი, უთხარ, რომ არა მცალიან; მეორეთ 

მოგიდეს. 

ბრინ. ფული უნდა მივართვა ბატონსაო.. 

ჰარპ. (შ+რინ:ს) პატარა ხანს დამითხოვ ეთ, ეხლავე 

გიახლებით, ს 

კლ. მინამდისინ, მამა „ჩემო, თქვენს მაგივრათ მე 

გავსწევ მასპინძლობას, და მარინას ბალმი მივართმევ 

სამხარსა. 

გამოსვლა 14. 

ჰარპაგონი და ვალერი. 

ჰარპ. ვალერ, თუ გიყვარდე, ყველაფერზე თვალ- 

ყური გეჭიროს, ეგება პატარა ' ბევრი გადაანარჩუნო. 
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სამხარს, რომ ვაჭარს უკანვე. დავუბრუნო. 

ვალ. ბატონი ბრძანდებით. 

ჰარპ. ჩემ დახაღუბავათ მეყოლა შვილი. დამაცადე, 

(ფარდა დაეშე ება). 

მოქმედება მეოთსე. 

გამოსვლა 1. 

კლეანტი, მარინა, ელიზა, ფროსინა. 

კლ. ასე მობოძანდით, ეს ისეთი ადგილია, სადაც 

თამამათ შეგვიძლიან, რაზედაც გვინ და,. იმაზე მოვილა–- 

პარაკოთ. 

ფრ. ორნივ ძალიან ურიგოთ მოვიქეცით. თქვენი 

გან ზრახვა ცოტა ადრე რომ გამგებიყო, საქმესაც კარ- 

გათ წავიყვ ანდი და ამ გაქირვებულ მდგომარეობიდანაც 

დაგიხსნ იდით. 

კლ. რა გაეწყობა, ჩემს ბედს უნდა. დავემდურო.. 

მშვენიერო. მარინა! შეიძლება "შენი სურვილი “რმევიტყო? 

მარ. ჩემი სურვილი ეს არის,“ რომ დედა-ჩემთან 

მოილაპარაკოთ. მე იმისი დიდი ხათრი მაქვს; პატარაო- 

ბიდანვე ფუფუნებაში გავუზდივ არ და სწორეთ გითხრა, 

არ მინდა, რომ იმას მწუხარება მივაყენო. 

კლ. მენ, ჩემო. ფროსინა, ამ საქმემი ხელს არ 

9 , 7 
მო გვიმართავ : 
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ფრ. ეგ რაღა საკითხავია; როგორ არ მოგიმაორ- 

თავთ! ხომ იცით, როგორი შემბრალებელი ვარ კაცისა. 

იცით ხომ, რომ ღმერთს ჩემთვის ქვის გული არ მოუცია?! 

კლ. აბა, გეთაყვა, მოაგვარე რამე. 

ფრ. ეგ საქმე მე ძლიერ მეძნელება. (მ:რინას მიუ- 

ბრუჩდებ:) დედა-შენთან საქმის გარიგება ადვილია; ის 

კეთილი და“ გონიერი დედა-კაცია; იმედია, იმას მალე 

დავიყოლიებთ, რომ “რენ, მამის მაგიერათ, "შვილს მიგა- 

თხოვოს, (კლე:სნტს მიუხრუენდებ:), მაგრამ ვაი, რომ მამა– 

შენი სხვა მამებს არა ჰგავს! 

კლ. ეგ მე ვიცი. , 
ფრ. (9:რინ:ს) ეგება როგორმე მოვახერხოთ და 

თვითონ იმას თქვენზე უარი ვათქმევინოთ. 

კლ · ძალიან კარგი იქნება. 

ფრ. დიალ, კარგი იქნება, მაგრამ ამის მოხერხება,“ 

მე კი არა, ეშმაკსაც არ შეუძლია. ეს რა კაი ფიქრი 

მომივიდა. იცით რა? მოდი მოვნახოთ სადმე ერთი ხან- 

ში შესული ქალი, აი ჩემსავით მოხერხებული და ხმა 

დავყაროთ, რომ ვითომც ის ალათ მოსულა უცხო 

ქვეყნიდგან და უთვალავი ქონება აქვს; ვითომც მამა- 

თქვენი იმას გაგიჟებით უყვარს და ძრიელ მოწადინე- 

ბულიც იყოს, რომ, ის. შეირთოს და თავის ქონებასაც 

სოულებით დაუმტკიცებს. არა მგონია ამისთანა, ამბავს. 

ყური არ ათხოვოს. მართალია თქვენ იმას ძლიერ უყ- 

ვარხართ, მაგრამ ცოტა თქვენზე მეტათ იმას ფულები 

უყვარს. როდესაც იმას დავაჯერებთ, შეიძლება თქვენ 

ქორწინ ებაზედაც დავათანხმოთ, ბოლოს ოინებსაც, 
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მართალია, გაიგებს, მაგრამ ბევრიც იხტუნოს, რაღას: 

დაგვაკლებს... 

კლ. უკეთესი მოხერხება არ უნდა, რომ ეს არის! 

ფრ. მე ეგ მიკისრია. მე ვიცი და ამ საქმემ! ჩვენ 

რომ ქალი ცინ და, ისეთი ქალიც მზათა მყავს. 

„ლ. ფროსინა! თუ ამ საქმეს კარგათ დააბოლო. 

ვებ, იცოდე, “შენს სიკეთეს გადავიხდი. საყვარელო. მა– 

რინა, “შენ უნდა დედა. 'მენს “შმეუჩნდე; ვიცი ის უარს 

არაფერზე ბგუტყვის, თუ შემწეთ გეყოლება. ეგ “რენი სი- 

ლამაზე, სიტურფე, ტკბილათ მოუბარი ენა, და განსა- 

კუთრებით შენი ალეოსი. ეგ ალერსი, მაგ ე'მხიან, მო- 

ცინარ თვალებზე და ნაზ ტუჩებზე ისე მშვენივრათ იხა–- 

ტება. (ხედზე. გ კოცნის). 

მარ. რითაც კი “შევიძლებ. 

გამოსვლა 2. 

ჰარპაგონი, კლეანტი, მარინა, ელიზა, ფროსინა. 

ჰარპ. (მომთრეიით საგ გას, იმას იქ ურივნ ს ვეთ ძე- 

სი შკნენ) ამას რას ვხედავ? "ჩემი შვილი ხელზე ჰკოცნის 

თავის დედი-ნაცვალს; ისიც «თუარს არ ეუბნება. აქ რა- 
ღაც ამბავია. 

ელ. აი მამა ჩემიც. 

ჰარპ. ეტლი მზათ გახლავთ; როცა გნებავდეთ, 
მაშინ წაბრძანდით.? 

კლ. მამა · ჩემო, რადგანაც ამათ თქვენ არ მიჰყვე– 

ბით, მე მაინ(კ გავჰყვები. 

ჰარპ. არა, არა! ეგენი მარტო წავლე5, მენ აქ 

დაღჩი, მე “შენთან საქმე მაქვს. 

- 

/4



გამოსვლა 95. 

პარპაგონი და კლეანტი. 

ჰარპ, დედი -ნაცვლობით კი ნუ მოერიდები და 

სწორეთ მითხარ: შენ რას ფიქრობ მაგ ქალზე? 

კლ. რასა ვფიქრობ? 

ჰარპ. ჰო, იმის შეხედულებაზე ტანადობაზე, სი- 

მშვენიერეზე, კკუაზე... 

კლ. არა რა ვიცი, რას ვფიქრობ. 

ჰარპ. მაინც? 

კლ. გამოგიტყდები მამა-ჩემო; მე როგორიც მე- 

გონა, ისეთი არ არის. რაღაც მეტის -მეტი პოან კია 

სჩანს, ტანიც უნო. აქვს, სილამაზითაც მაგდენი არა- 

ფერია, და არც დიდი ქკუის პატრონი გახლავსთ. 

ჰარპ. წელან შენ იმას ელაპარაკებოდი... 

კლ. დიაღ, თქვენ მაგიერ ორიოდ ტკბილი სიტყვა 

ვუთხარ... 

პარპ. ერთი ეს მითხარ, “შენ იმაზე თვალი ხომ არ 

გიქირავს? _ 
კლ. მე? ეგ რა სათქმელია? 

ჰარპ. გამიგონე. როცა მე ის ქლი კარგათ გაე- 

შინ ჯე, მერე ცოტა ხანს ჩავფიქრდი, თვალ-წინ ჩემი 

წლოვან ება წარმომიდგა; მერე ამ აზრმა გამიელვა თავ- 

ში: ვინ რას იტყვის, რომ ამ ხნის კაცმა ამისთანა 

' ახალგაზდაზე ჯვარი დავიწერო. ამის გამო. მინდო.და იმ 

ქალზე ხელი ამეღო და “შენთვის დამეთმო., მაგრამ ხა– 

თაბალა ის არის, რომ “რმენ ის არ მოგწონს. 

–'
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კლ. ჩემთვის უნდა დაგეთმოთ? 

ჰარპ. ჰო! 

კლ. საცოლეთ?! 

პარპ. ჰო! 

კლ. მაშ ყური დამიგდე მართალია, მე ის ქალი 

არ მომწონს, მაგრამ თუ თქვენთვის სასიამოვნო. იქნება, 

გავბედავ ჯვარის დაწერას. 

ჰარპ. არა, შვილო, მეც გამეგება რამე. ისე შეუ- 

გნებელიც არა ვარ, როგორც შენა გგონია, მე სიყვა- 

რულის დაძალება არ მიყვარს. 

კლ. მამა-ჩემო!. ღმერთს გეფიცები, თქვენი გული- 

"სათვის ძალათ შევიყე არებ. 

ჰარპ. არა შვილო, არა. ცოლ-ქმარს თუ ერთი- 

ერთმან ეთი არ უყვართ, ბედნიერი არ იქნებიან. 

კლ. მამა-ჩემო! სიყვარული ისეთი რამ არის, რომ 

ჩვენდა უნებურათ დაინერგება; ნათქვ ვამი,, სიყვარული 

ქორწინების ნაყოფიაო. 

ჰარპ. არა! სწორე გითხრა, კაცი წინ-დაუხედაო- 

ბით ბევრს წააგებს. შენ ადგილას მე ამას არ ვიზამდი. 

შენ რომ ის ქალი გყვარებოდა, მე იმას თავს დავანე-, 

ბებდი და ჩემ მაგიერ შენ იმაზე ჯვარს გადაგწერდი, 

მაგრამ, რადგანაც შენ ის არ მოგწონს, რაღა გაეწყო- 

ბა, ისევ მე უნდა შევირთო. 

კლ. მაშ კარგი!  რახნ აგრეა, მე ახლავე გადა- 

გიმლი ჩემ გულს: გეტყვი ჩემს საიდუმლოს. მართა- 

ლი თუ გინდა ეს არის: მე ის «ქალი მას აქეთ მიყვარს, 
რაც ის ერთხელ. სეირნობის დროს ენახე ეხლა უნდა 

' ' ' 
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მეთხოვა, რომ იმაზე ჯვარის დაწერის ნება მოგეცათ; 

მაგრამ ვერ გავბედე; ვიცოდი, რომ იმ ქალზე თქვენც 

თვალი გეჭირათ და არ მინდოდა გამეჯავრებინეთ. 

ჰარპ, დადიოდი იმასთან თუ არა? 

კლ. დავღიოდი. 
პარპ. ხმირათ? 

ლ. დიახ, ხშირათ. ა 

ჰარპ. კარგათ გეპყრობოდნენ? 

კლ. ძალიან კარგათ, თუმცა ჩემი ვინაობა კი არ 

იცოდენ. 

ჰარპ. გამოუცხადე იმას შენი სიყვარული? აცნო– 

ბე, რომ შენ გინდა იმაზე ჯვარი დაიწერო? 

ლ. უექველია, რომ ეგრე იქნებოდა! ჩემი გან%– 

რახვა იმის დედასაც შევატყობინ ეთ. 

ჰარპ. მერე უარი. გითხრა? 

კლ. არა. 

პარპ. ქალსაც უყვარხარ? 

კლ. პო, როგორც ვატყობ, ის კარგის თვალით 

უნდა მიყურებდეს. . 
: პარპ. (ხმ:-დჯაბლა, პირის მორიღეაით) კარგი ამბები 

შევიტყე: მეც ეს მინდოდა. (სშ:-მჯღლ:) ვაჟ-ბატონო! 

იცი რა გითხრა! მე შენ „გიბრძანებ, იმ ქალის სიყვარუ– 

ლი გულიდან ამოირეცხო!ს არ იცი, რომ შენ, იმაზე 

უნდა დაიწერო. ჯვარი, ვიზედაც მე მიგითითებ? 

კლ. –განა ეგრე მასხარადაც უნდა ამიგდოთ? მაშ 

კარგი! რახან ეგრეა, მე პირ .და პირ გამოგიცხადებ, რომ” 

მე მარინაზე ხელს არ ავიღებ! რაც უნდა საშინელი 
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მდგომარეობა მომელოდეს. იცოდე, ყოველი განსაც- 

დელისათვის მზათა ვარ და თუნდაც რომ იმისი დედა 

დაიყოლიო, იცოდე მაინც ვერას გაიტან. 

პარპ. აი, მე ლაწირაკო, “რენა! “მენ მიბედავ 

ჯიბრში ჩადგომას? : 

კლ. მე კი არა, შენ მიდგეხარ ჯიბრში. შენზე 

პირველათ მე არ განვუცხადე მას სიყვარული? 

ჰარპ. მე მამა არა ვარ? “მენ მე არ უნდა · მემორ- 

ჩილებოდე? 

კლ. ვეღარ გაიგე, რომ მაგისთანა საქმეში შევი- . 

ლები მამას ალარ ემორჩილებიან?მ? სიყვარული არავის 

ემორჩილება; იმას ალვიოს ვერავინ ამოსდებს. 

პჰ:რპ. როცა ვაი-კაის მოგარტყამ, მაშინ დაგიმორ- 

ჩილებ მე შენ! 

კლ. შენ მაგითი ვერ შემაშინ ებ! 

ჰარპ. თუ კაცი ვარ, მარინაზე ხელს აგაღებინ ებ. 

კლ. როგორო შეგიძლიან. 

ჰარპ. რაო? ჩქარა, ჩქარა, ჯოხი მომაწოდეთ! 

ზამო. სვლა 4. 

ჰარპაგონი, „კლეანტი, ჟაკ. 

ჟაკ. ჰეი, ჰეი! ეს რა ამბავია? როგორ გეკადრე- 

ბათ ბატონო! 

კლ.“ მე “შენი ჯოხისა არ მეშინიან! 

ჟაკ. (კლე:ნტს) ხმა დაიდაბლე, ყმაწვილო, მოლი- 

დება გმართებსთ!.. 
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ჰარპ- “მე უსინიდისო, შენა! როგორ ჰბედავ ეგრე 

უზრდელათ ჩემთან ლაპარაკს! 

ჟაკ. აპატივე, ბატონო, აპატივე! _ 

კლ. მე ჩემ სიტყვას არ გადავსთქვამ. 

ჟაკ. (გდუ:ნტს) როგორ პბედავ მაგას მამა-თქვენთან? 

პარპ. გამიშვით! 

ჟაკ. რას ნებულობთ, ბატონო, რასა! “შვილზე 

იწევთ საცემრათ? მე რომ მცემოთ, კიდევ ჰო, ჰო... 

პარპ. ჟაკ, მოდი, შენ გაარჩიე ჩვენი. საქმე; მაგ– 

რამ ჯერ კი ჩემი გაიგონე... 

ჟაკ. ბატონი ბრძანდებით! (კლე:ნტს' მიცარუნდებ:) 

ყმაწვილო, არ 'მეიძლება ცოტა უკან დადგეთ? 

| ჰარპ. ჟაკ! მე მიყვარს ერთი ქალი; მალე იმაზე 

ჯვარის დაწერას ვაპირებ. ის ქალი ამ წუწკსაც “შეჰ– 

“ ყვარებია. ამასაც უნდა იმახე ჯეარი დაიწეროს; თავს 

არ ანებებს, ჩემი ურჩი ხდება. 

ჟაკ. ეგ მტყუანია ამ საქმეში. 

, ჰარპ. კაცო, გაგონილა, რომ შვილი “მამას ეჯ იბ- 

რებოდეს? ნუ თუ შვილს დედ-მამის იმოდენა მორჩი- 

ლება არ უნდა ჰქ კონდეს, რომი მამის სიყვაოულს არა. 

ჰკადროს-რა? 

ჟაკ. მართალსა ბრძანებთ. თქვენ აქ მომითმინ ეთ 

–-მე მივალ და იმასთან მოჟილაპარაკებ.. (დაჯდე). 

კლ (მიეგეხება ჟ:გს, რომელიც იმს უსსრედეია) 

ჟაკ, მეც შენ ამომირჩევიხარ; შენ იცი როგოოროც: პირ. 

უთვნელათ გაარჩევ ჩეენ საქმეს, ჟაკ მე მიყვარს 
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ერთი ქალი; იმასაც მე ვუყვარვარ; მამა-ჩემიც ეარ”ში- 

ყება. შენ რას იტყვი ამაზე? 

ჟპკ. მტყუანია მამა-თქვენი. 

კლ. სირცხვილი არ არის მაგ ხნის კაცი ცოლის 

შერთვაზე ჰფიქრობდეს, ან შეჰფერის მაგას არშიყობა? 

ებ საქმე მაგან ყმაწვილ–კაცებს არ უნდა დაუთმოს? 

ჟაკ. მართალსა ბრძანებთ; ალბათ ხუმრობს მამა– 

თქვენი. ერთი წავიდე იმას დავეკითხო.. (ვარმაგონს) ეჰ, 

"საკვირველი კაცი ბრძანდებით, ღმერთმანი. მე -თქვენ. 

მეგილში გასაკიცხავს ვერასა ვხედავ. ის ამბობს მხო- 

ლოდ, რასაკვირველია, შვილი მამას უნდა ემოოჩილე- 

ბოდესო., მაგრამ მამასაც მართებსო., რომ შვილს კარ–- 

გათ მოეპყრასო. ოღონდ შესაფერი საცოლე ამოურ- 

ჩიეთ, ის მეტს არაფერსა გთხოვთ. 

ჰარპ. წადი და უთხარი, რომ თუ ეგრე ქკვიანათ 

დაიკერს თავსა, ჩემგან ბევრს წყალობას მოელოდეს. 

ოღონ მარინას თავი დაანებოს და სხვა ვინც უნდა 

ამოირჩიოს. 

ჟაკ· ეგ მე მომანდეთ. (კლე:ნტს მიჟხრუნდუება) მამა 

თქვენი ისეთი შეუგნებელი კაცი არა სჩანს, როგოოც 

თქვენა გგონიათ მართალია, ის თქვეენ ყოფა–ქცევას 

გაუცოფებია, თქვენი საქციელი არ. მოსწონ ებია, მაგ– 

რამ ახლა მოლბა და ყველაფერზე გეთანხმებათ, მხო- 

ლოდ თქვენ კი იმასთან თავი ისე დაიქირეთ, როგორც 

მას ეკადრება! მორჩილათ, თავ-მდაბლათ და ზრდილო- 

ბიანათ. 
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კლ. ჟაკ! შეგიძლია დაარწმუნო. მამა-ჩემი, რომ 

თუ ის“ მე მარინას დამითმობს, მთელ ჩემ სიცო- 

ცხლეშმი იმის ყურ-მოქრილ ყმათ გავხდები და ჩემის- 

თანა მორჩილებას იმას მთელ ქვეყანაზე ვერავინ ვერ 

გაუწევს. | 
ჟაკ. (ჭარ3:გონს) რაც გინდოდათ, “"მევასრულე. ის 

ყეელაფერზე თანახმა გაგიხდათ. 

ჰარპ. ეგ კარგათ მოახერხე! 

ჟაკ. (კლე:ნტს) დიაღ, გავათავე ყველაფერი; მამა–- 

თქვენი ყაბულს არის! 

კლ. მადლობა ღმერთსა! 

ჟაკ. ბატონებო! ეხლა თქვენ მოილაპარაკეთ ერთ– 

მანეთმი: ხომ “'მეგარიგეთ. მე რომ არ დაგსწრებოდით, 

კაი კინკლაობა მოგივიდოდათ. 

კლ. ჟაკ! შენგან მე დიდათ დავალებული ვარო. 

ჟაკ. დავალებათ არა ღირს ბატონო! 

ჰარპ. ჟაკ! შენ მე დღეს დიდათ' მასიამოვნ ე. სა– 

ჩუქრის ღირსი ხარ და (§:რ3გონი ჯიბეში სელს საიყო+ეს. 

-ჟაგიც ხელს გ”უწვდის, მაგრამ პარპაგონი მხოლოთ სელMა– 

ხოცს სშოიღებს ჯიბიდან "და ეტეჯის): არც დავივიწყებ. 

ჟაკ. ღმერთმა თქვენი წყალობა ნუ მომაკლოს, 

ბატონო! 

გამოსვლა #. 

ჰარპაგონი და კლეანტი. 

კლ. მამა–ჩემო! გთხოვთ, მაპატივოთ ჩე?ი, გულ– 

ფიცხობა. 

C 8(



პარპ. მიპატტეებია. 

# კლ. გარწმუნებთ, რომ მას აქეთ დიდ სინანულ– 

ში ვარ, 

ჰარპ. მე კი სიხარულით ცას ვეწევი,. რომ შენ 

კკუაზე მოსულსა გხედავ. 
კლ. რა სულგრძელი ბრძანდებით, რომ ეგრე მა–- 

ლე ივიწყებთ ჩემს ურჩობას! | 

ჰარპ. თუ კი შეინანებს, ყმაწვილკაცს “შეცდომა 

ყოველთვის მიეტევება. 

კლ. პატიოსან სიტყვას გაძლევ, მამა-ჩემო, რომ 

თქვენი 'გულ-კეთილობა სიკვდილამდის მეხსომება. 

ჰარპ. მე კი იმას გეტყვი შვილო, რომ რაც უნდა 

მთხოვო, ყველაფერს 'მეგისრულებ. 

კლ. რახან მარინასს თავს არ მაშორებ, სხვა აბა 
რაზე უნდა შეგაწუხო? 

ჰარპ. -რაო?!. 

გამოსვლა ი. 

პლეანტი და ლაფ–ემში, რომელიც ბაღიდან ჭზამო- 

დის, ხელში ყუთი უჭირავს. 

ლაფ. ოჰ, ბატონის– შვილო, "რა კარგ“ დროს გნა– 

„ხე! ჩქარა უკან გამომყევი. : 

კლ. რა ამბავია? 

ლაფ. უკან გამომყევი მეთქი; ჩვენი საქმე კარგათ 

მიდის... 
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კლ. როგორ. - 

ლაფ. აი, ამაშია შენი ბედი, 

კლ. რას ამბობ? : 

ლაფ. რომ იცოდე, მთელი დღე სულ ამას ვგუ- 

ფთვალთვალე. 

კლ.- ეგ რა არის? 

ლაფ. მამი-შენის დოვლათი ხელში ჩავიგდე. 

კლ. როგორ მოახერხე, შე ეშმაკო! · 

ლაფ. ამას მერე გაიგებ; გესმის, მამა-შენი რო“ 

გორ საცოდავათ ღრიალებს? 

ბზამოსვლა #. 

ჰარპ. (ახღიდან შეშოდის ყვირილით) არიქა, ქურ- 

დი! ქურდის დაიქით, დაიქით, ეგ ავაზაკი, კაცის 

მკვლელი! ოჰ, შე სამართლიანო,, დალოცვილო. ღმერ– 

თო! ეს რა ამბავია ჩემს თავზე! დავილუპე, გამცარ- 

ცვეს, ყელი გამომჭრეს!. ვინ იქნებოდა? როგორო მოვნა- 

ხი? საით წავიდე, საით არა? აქ ხომ არ იქნება: ვინ 

"იცის, იქნება აქვეა დადექ, დადექ. (Vივლეის ხედს 
შაღავ სე) ფულები, ჩემი. ფულები დამიბრუნე! ფულები, 
დამიბრუნე მეთქი! ვაიმე! “ეს ხომ მე ვარ. ქკუა ამერია. 

არ ვიცი სადა” ვარ, ვინა ვარ, რას ვშერთები? “ვაი ჩემო, 

„ ჩემო. საყვარელო. ფულებო'! ვაი ჩემო, „ჩემო ერთგულო 
მეგობარო! წამართვეს · შენი, თავი, დამეკარგე: შენ 

ზე



დამეკარგე, მაგრამ შენთან ნუგეში და სიხარულიც და- 

მეკარგა! მართლა: რით ვიცხოვრო? ამის “შემდეგ რით 

ვინუგემო? მე ამ სოფლათ რაღა უნდა გავაკეთო? რა- 

ღათ მინდა სიცოცხლე! ვკვდები; სამარეშიაც ჩა შვებას 

მიპირებენ. ვინ გახდება ჩემი ლმერთი! ვინ ჩამიდგამს: 

მეორეთ სულსა! ვინ დამიბრუნებს ჩემ ფულსა?! ვაიმე 

რას ვბოდავ! ვის ველაპარაკები? რა კარგი დრო ამო- 

ურჩევია იმ არა-წმინდას, იმას; სწორეთ მაშინ დავუკ- 

ლავარ, როდესაც მე ჩემ თავხედ შვილს ვგელაპარაკე- 

ბოდი! გავიდე გარეთ, პოლიციას მაინც გვაცნობო:;, 

მთელ ჩემ ოჯახს გავხვევ ამ საქმეში! გოგოებს, ბიჭებს, 

ქალს, შვილს და” თვით ჩემს თავსაც, ჩვენება უნდა ჩა- 

მოვართვა. უჰ, ღმერთო! (პაუსა) დიდ-ძალი ხალხი მოგ- 

როვილა! ყველაზე იქვი მაქვს! ყველა ჩემი ქურდი 

მგონია. იქ რაზე ლაპარაკობენ? ალბათ ჩემს ქურდზე! 

ზევით კიდევ რაღაც ხმაურობაა ალბათ ჩემი ქურდი 

იქ არის! ოხ, ლმერთო! რა. შეგცოდე ამის ფასი! ხალ- 

ხნო! ნუ იდებთ ჩემ („ოდვას მითხარით, ვინ: გამო– 

მქრა ყელი? თქვენში ხომ არ იმალება? ყველა მე შე–- 

მომჩერებია! მამასახლისებო! მოსამართლენო! მომე”შვე– 

ლეთ, თქვენი ჰირიმე! მე მინდა ყველანი ჩამოვაღრჩო! 

ყველანი- ჩემზე იცინიან, ალბათ ესენიც ჩემი ქურდის. 

ამფსონები არიან! მცველებო.! გზირებო! მტანჯველებო.! 

მწვალებლებო! თუ ჩემი ფული ვერ ვიპოვნე, ჩემ თავ– 

საც ჩამოვიღრჩობ. 

(ფარდა დაეშვება) 
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მოქმედეია მეხუთე. 

ბამოსვლა 1. 

პარპაგონი და პოლიციის მოხელე. 

მოხ, დამაცადეთ, ბატონო! ჩემი ხელობა, მადლო.- 

ბა ღმერთს, კარგათ ვიცი. ამისთანა საქმეებში მე ხამი 

როდი ვარ. აი, ნეტავი იმდენი გატენილი ოქროოებით 

ყუთები მომცა, რამდენი ვაჟბატონიც მე სახოჩობელაზე 

გამომიკიდია. 

ჰარპ. ყველა მოსამართლენი მოვალენი არიან გა- 

მოიკვლიონ ეს საქმე და, თუ სამართალმა არ “დამიბრუ- 

ნა ჩემი ფულები, –-– თითონ სამართალს სამართალში 

მივცემ... · 
მოხ. აქ სასტიკი და მოხერხებული გამოძიება” სა- 

ქირო. თქვენ ბოძანელბ, რომ ის ყუთი... 

· ჰარპ., ორი ათასი ოქროთი იყო. გატენილი. 

მოხ. ორი ათასი ოქროთი! 

ჰარპ. დიალ, ორი ათასი ოქროთი, 

მოხ. ეგ ხუმრობა აღარ არის. 

ჰარპ. ხუმრობა რასა ჰქვიან? არ არის ქვეყან აზე 

იმისთანა სასტიკი სასჯელი, რომ ღირსეულათ. დაისაჯოს 

ეს ავაზაკობა!.. 

მოხ. რაგვარი 'ფულები იყო. იმ ყუთში? 

ჰარპ. სულ ნამდვილი ბაჯაღლო. ოქროები. 

“ მოს, ვის აბრალებთ ამ ქურდობას? '



ჰარპ. მთელ. ქვეყანას! მე მსურს დაატუსაღოთ მთე– 

ლი ქალაქის და მის ახლო.მახლ–დ სოფლების მცხოვ- 

რებელნი. 

მოხ. მე თუ დამიჯერებთ, ჯერ ნურავის ნუ და– 

აფთხობთ, ეცადეთ ჩუმათ მიაგნოთ კვალს, რომ მერმე, 

კანონისამებრ, ბეჯითად 'მოგჰკიდოთ საქმეს ხელი და და–- 

გიბრუნოთ ფული. 

ზამოსვლა 2. 

· ჰპარპაგომი, მოხელე, ჟაკ. 

ჟაკ. (სცენის 'ეკან მიბრუნდებ!, საიდანაც შემოვიდა 

და იძასის) მე ეხლავე დავბრუნდები; უთხარი, რომ გა- 

მოსქრან ყელი, გატუსონ კარგათ ალზე, გათუთქო.ნ 

მერმე მდუღარეში და ჩამოჰკიდონ ქერში. 

ჰარპ. (ჟI:კს) ვინა? ვინც ფულები მო.მპარა? 

ჟაკ. მე იმ გოქზე მოგახსენებთ, რომელიც ეს არის 

ეხლა თქვენი მოურავისაგან მომივიდა! · რას მიბრძანებთ: 

“შევწვათ თუ მოვხსოშმოთ? 

პარპ. რა მეგოჭება! (მოსედეს) ურიგო. არ იქნება, 

რომ ამასთან მოილაპარაკოთ. 

მოხ. (უ+კს) ნუ შეგე'მინ დებათ! მე არა ვარ იმისთა– 

ნა კაციი რომ სირცხვილი გაქამო: საქმეს ჩუმათ წა– 

ვიყვანთ. 

ჟაკ. ვახშამზე მიბრძან ებთ? 

მოხ. ბატონთან დასამალავი არაფერი არა გვაქვს+ 

რა, ჩემო. ძმობილო... 
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ჟაკ. მერწმუნეთ, ბატონო, ვეცდები კარგი ვახშამი 

მოგიმზადოთ. 

ჰარპ. მაგას ვინა გკითხავს შენ? 

ჟაკ. ვახშამს თუ ვერ გიმზადებთ, ბატონო, რო- 

გრორც რიგია, თქვენი მოურავის ბრალია; თავისის ყაი- 

რათით საქმე „გამიჭირა. 

ჰარპ. ხმა ჩაიწყვიტე! შენ ვინა გკითხავს ვახშამს 

ან სადილს? შენ იმ ფულის ამბავი ' მითხარი, მე რომ 

მომპარეს. 

ჟაკ. თქვენ მოგპარეს ფული? 

პარპ. ჰ-, მე მომპარეს! აბა ნუ დაგიბრუნ ებია და 

ჩამოვახრჩობინ ებ შენ თავს, თუ კაცი ვარ. 

მოს. ლმერთო. ჩემო! ნუ გაუჭქირე საქმე ამ კაცს. 

მე მაგას სახეზე ვატყობ, პატიოსანი კაცია. ძალის და- 

ტანება რა საჭქიროა--ისედაც მართალს გვეტყვის. (ჟ!:კს) 

ჰო, ჩემო. ძამია, თუ გამოიტყდები, დასჯა კი არა, კაი 

საჩუქარსაც მიიღებ შენის ბატონისაგან. შეუძლებელია, 

რამე არ იცოდე ამ საქმისა. 

ჟაკ. (გან'სე) ააა, თუ გადახდა მინდა ჩვენის მოუ- 

რავისა, სწორეთ ეხლაა დრო. რაც ის შემოვიდა ამ ოჯახ- 

ში, რჩევის მომცემიც ის გახდა, ბატონიც ის შეიქნა და 

ჯოხებიც აქამდის გულიდან არ ამომსვლია. 

პარპ, რას ბუტბუტებ ბიჭო? 

მოხ. (3§რ3:გონს) დააცალეთ, რაღაცის თქმას აპი- 

რებს: აკი გითხარით, პატიოსანი კაცია მეთქი. 

ჟაკ. თუ მართალი გინ დათ, ქურდი თქეენი ეროთ- 

გული მოურავი უნდა იყოს. 
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ჰარპ. ვალერი?! 

ჟაკ. დიაღ! 

ჰარპ, რომელიც მე ასე სანდ-. კაცათ მიმაჩნ და? 

ჟაკ. დიაღ, სწორეთ ის! 

პარპ, მაგას რისთვის ჰფიქრობ? 

ჟაკ. რისთვის? 

„ ჰარპ. ჰო... 

ჟაკ. რისთვის?... რისთვის და... მისთვის. 
მოხ. კარგი, მაგრამ რა საბუთები გაქვს? 

ჰარპჰ. ეგება დაინახე, რომ ის დადიოდა იმ ალაგის 

ახლო.მახლო., სადაც- მე "ფულები მქონ და “'მენახული? 

ჟაკ. დიალ, ჭეშმარიტია. სადა გქონ დათ თქვენ, ბა- 

ტონო, ფული? 
ჰარპ. ბალში. 

ჟაკ. პო, სწორეთ, სწორეთ რომ ბაღში ვნახე. რა– 

“ში იყო, ბატონო, ფულები? 

პარპ. ყუთში. 

ჟაკ. პროო! მე დავუნახე ომას ყული. 

ჰარპ. პიო. და ის ყუთი როგორი იყო? 

ჟაკ. როგორი ყუთი იყო? 

ჰარპ. დიაღ! 

ჟაკ. როგორი და ისე... ყუთისთანა... 

მოხ. ეს გვესმის, მაგრამ, აბა ნიშანი გვითხარი რამე? 

ჟაკ. ის გახლდათ დიდი ყუთი. 

ჰარპ. მე რომ მომპარეს ის პატარაა. 

„ჟაკ. ჰო, ისიც პატარაა, მაგრამ დიდი ომიტომა 

ვსთქვი, რომ მიგ დიდი ფული იყო. | 
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ჰა–პ. რა ფერის იყო? 

ჟაკ. რა ფერისა? 

მოს. დიალ! 

ჟაკ. ის იყო იმ ფერისა... აი იმ ფერისა... აი იმ 

ფერისა... (§:რ31:გონს) არ შმეგიძლიანთ ბატონო, მომა. 

გონოთ, რა ფერისა იყო? 

' პარპ. ჰერი ჰაა!.. 

ჟაკ. წითელი იყო. განა? 

ჰარპ. არა, ნაცრის ფერი. 

უბკ. ჰო, დიაღ, ნაცრის ფერი... ცოტა მოწითლო, 

მეც მაგის თქმა მინდოდა, დიაღ... ' 

ჰარპ. ეჭვი არ არის! ის არის ნამდვილათ! (მოხე– 

ლეს) დასწერეთ, ბატონო, დასწერეთ ამის ჩვენება. ოპ, 

ღმერთო! ვის უნდა მიენდო. ამას იქით. მაშ ფიციც არა-” 

ფერი ყოფილა! მოდი და ნუ იფიქრებ, რომ თითონ “მენ 

გაჰქურდავ “რენს თავს. 

ჟაკ. (ჰარ3პაგონს) აი, ბატონო, თითონაც აგერ მ-- 

დის: ნუ ეტყვით მაინც, რომ მე გაგიმხილეთ ეს ამბავი. 

გამოსვლა ვ, 

იგინივე და ვალერი. 

ჰარპ. აქ მობრძანდი! აღიარე შენლ ავაზაკობა, "შენი 

უსინიდისო. მოქმედება, რომლის მსგავსი არა მომხდარა– 

რა ქვეყანაზე. | ' 
ვალ. რა გნებავთ, ბატონო? 

ზი



ჰარპ. როგორ არ წითლდები, “მენ მოღალატევ, შე- 

ნის ავაზაკობისათვის? 

ვალ. რა ავაზაკობაზე ბრძანებთ, ბატონო? 

ჰარპ, რა ავაზაკობაზუ “ცბრძან ებ, უსინიდისო'! ვი- 

თომ არ იცი რაზედაც ვამბობ! ტყუილათ ჰფიქრობ დაჰ– 

ფარო. შენი საქციელი. საქმე ცხადია, ყეელაფერი შე– 

მატყობინ ეს. აგრე გადამიხადე ჩემი ამაგი, განა ჩემს გა– 

სარხრებლათ “რმემოხვედი ჩემს ოჯახში? 

ვალ. ბატონო, მა:მ რადგანაც შეგატყობინ ეს, რა- 

ლათ უნდა დაგიმალოთ; სჯობს ისევ გამოვააშმკარავო. 

ყველაფერი. 
ჟაკ. (განზე) დიდება შენთვის ღმერთო, ძალიან არ 

მივმხდარვაო! – 

ვალ. მე თითონ “მინდოდა ამაზე მოლაპარაკება, 

მაგრამ შემთხვევა არ მქონდა. ეხლა, რადგანაც საქმე 

ასეა, მე თქვენ გევედრებით დამშვიდებით მოისმინოთ 

ჩემი გარემოება. 

2“ ჰარპ. აბა, რა სიმართლეს მეტყვი, შე უსინიდისო, 

შე ქურდო. შენა!.. . 

"ვალ. ბატონო.- მე ეგ სახელი არ მეკადრება. მარ–- 

თალია, დამნაშავე ვარ თქ>ვენთან, მაგრამ ჩემი შეცოდე- 

ბა მოსატევებელია. 

ჰუარპ, როგორ თუ მოსატევებელია? ამგვარი ღალა– 

ტობა, ამგვარი კაცის კვლა! 

ვალ. ბატონო! ნუ სწუხდებით აგრე. როდესაც მო. 

მისმენთ, თქვენ თითონვე დარწმუნდებით, რომ ჩემი შე– 

„ ცოდება აგრე დიდი არ არის, როგორც თქვენა გგონიათ! 
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ჰარპ. აგოე დიდი შეცოდება არ არის, როგორც 

მგონია? რას როშავ? ჩემი სისხხლი, ჩემი გულ-ღვიძლი 

არაფერია, შე ავაზაკო, შენა?.. 

ვალ. თქვენი სისხლი აღრ ჩავაოდნილა ცუდ ხელ- 

ში. მე იმისთანა კაცი არა ვარ, დავუშავო იმას რამე, 

და თუნდა დამეშავებინოს კიდეც, გასწორება ადვილია. 

ჰარპ. მეც ეგ მინდა, რომ დამიბრუნო, რაც წა“ 

მართვი. 

) ვალ. თქვენი პატიოსნება, ბატონო, სრულიად და– 

ცული იქნება. _ 

ჰარპ. შენ ჩემ პატიოსნ ებას ვინა გკითხავს. შენ ეს 

მითხარი, ვინ ჩაგაგონა ამგვარი საქმე? 

ვალ. ნუთუ -მაგასაც. მკითხავთ? 

ჰარპ. დიაღ, სწორეთ გკითხავ. 

ვალ. მე ეგ ჩამაგონ ა სიყვარულმა. 

პარპ, სიყვარულმა? 

ვალ. დიაღ! . 

პარპ. ჩემი ოქროების სიყვარულმა? უცხო სიყვა– 

რულია თქვენმა მზემ!.. 

ვალ. აოა, ბატონო, თქვენს სიმდიდრეს არ გავუ–- 

ტაცნივარ, არ დავუბრმავებივარ. მე ეხლავე უარსა ვყოფ 

მათ, ოღონდ დამანებეთ იხ, რაცა მაქეს. 

, ჰარპ. მე შენ შავ ქვას დაგანებებ ნაქურდალის 

მერჩენაც უნდა! , 

ვალ, განა ეს ქურდობაა? + 

ჰარპ. ქურდობაო? ამოდენა საუნჯის მოპარვა! 

ვალ. თქმა არ უნდა საუნჯეა, უძვირფასესი ყოვე- 

“- 
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ლი თქვენი სიმდიდრისა, მაგრამ, რომ დამითმოთ, განა 

ეგ დაკ ჯარგვა იქნ ება? მუხლ- -მოდრეკილი “გევედრებით, 

ნწუ გამომაოთმევთ ხელიდან სანატრელ საუნჯეს..: 

ჰარპ, რას მიედებ-მოედები? 

ვალ. ჩვენ მივეცით ერთმანეთს სიტყვა და ჩვენი 

გაყრა შეუძლებელია. 

ჰარპ. კაი დაპიოებაა! 

ვალ. დიაღ, ჩვენი საუკუნოთ შეერთება გადა- 

წყვეტილია. 
პარპ. უკაცრავათ ბძანდებით: თავის დღემიაც არა. 

ვალ. სიკვდილის მეტი ჩვენ ვერაფერი გაგვყრის... 

" ჰარპ. ძალიან არ შეჰყვარებია ამ შეჩვენ ებულს ჩე- 

მი ფულები!! 

ვალ. მე მოგახსენ ებთ, ბატონო, რომ ფულისათვის 

არ ჩამიდენია ეს ამბავი; ჩემი გულის ამგზნები ის კი არ 

„იყო, თქვენ რომ ფიქრობთ, არა, -ოფრო. კეთილმობი- 

ლურმა გრძნობამ ჩამადენინა ეს საქმე... 
ჰარპ. ერთი ამას უყურეთ, ლამის არის დამიმტკი-' 

ცოს, რომ ქრისტიან უ ლი სულგოძელობის გამო შეი- 

ყვარა ჩემი ფულები. მაგრამ არა, ეს თავის დღეში არ 

მოხდება. მე “შენ გაჩე ენებ, შე უსირცხვილო, “მშე ავაზა- 

კო, რომ სამართალი კიდევ არის ქვეყან აზე. 

ვალ. როგორც გნებავდეთ ისე მოიქეცით. მე მზა– 

თა ვარ ავიტანო. ყოველი დასჯა, რასაკცკ თქვენ გადა- 

მიწყვეტთ; მაგრამ იცოდეთ კი, რომ ამ საქმეში თუ კი 

რამ შეცოდება მოიპოვება, მე ვარ დამნაშავე და თქვენი 

ქალი კი სრულებით შემცოდე არ არის თქვენს წინაშე. 
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პარპ, მაგას რაღა შენი თქმა უნდა! კარგი კი იქ- 

ნებოდა, რომ ჩემი ქალი გარეულიყო. ამ ბინძურ საქმე- 
ში. მე მინდა მხოლოდ გამომიტყდე შენ, რა ადგილას 

მომტაცე ჩემი საუნჯე? 

ვალ. მე? მე თქვენ თვის არაფერი საუნჯე არ მო- 

მიტაცნია: თქვენი საუნჯე თქვენთანვეა. 

ჰარპ. ოჰ, ჩემო. ძეირფასო. ყუთო! (სმ-–მჯდლ:) მამ 

ის ჩემი სახლიდან არ დაძრულა?. 

ვალ. არა, ბატონო. 

ჰარპ. მამ ერთი მითხარი: "მენ იმისთვის ხელი არ 

გიხლია? : 

ვალ. მე იმას ხელს ვახლებდი! ლმერთმა დამიფა- 

ლოს! თქვენ ტყუილათ ცილს გვწამებთ იმასა და მეცა, 

მე ვიწვი მისთვის წმიდა, უბიწო. სიყვარულით. 

ჰარპ. დახეთ, დახეთ, იწვოდა ჩემი ყუთისათვის! 

ვალ. მე უფრო სიკვდილს ვარჩევდი, ვიდრე იმაზე 

რასმე თავში გავიტარებდი. შეურაცხმყოფი აზრი ვეო 

“შეეხება იმას, ვინც იმისავით ჭკვიანი და პატიოსანია. 

ჰარპ. ვინა? ჩემი ყუთია პატიოსანი? 

ვალ. ჩემი სუოვილი მხოლოდ იმაში მდგომარეობ- 

და, რომ დავმტკბარიყავი იმისი ცქერით და არავითარი 

ცუდი აზრი არ პრყკენიდა იმ უმან კო. გრძნობას, რომე-- 

ლიც ჩემში იმისმა მშვენიერმა თვალებმა აღძრა. 

ჰარპ. ჩემი ყუთის მშვენიერმა თვალებმა! ისე ლა– 

პარაყობს ჩემ ყუთზე, თითქოს ამის საყვარელი იყოს. 

ვალ. უნდა მოგახსენოთ, ბატონო. რომ დიდი წვა. 
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ლება გამოვიარე, ვიდრე დავძლიე მისი მორცხვობა და 

დავიყოლიე ჩემ სიყვარულზე. 

ჰარპ. ვისი მორცხვობა? 

ვალ. თქვენი ქალისა, და მხლოდ გუ”მინ დავითან– 

ხმე ის ჩვენ ქორწინ ებაზე. 

ჰარპ. ჩემი ქალი დაითანხმე ქორწინებაზე? 

ვალ. დიაღ, ბატონო. 

პარპ. ოჰ, ღმერთო. ჩე ემო! ეგეც მეორე უბედურება. 

ჟაკ. (მოსელე1ი ჩასწერეთ, ბატონო, ჩასწერეთ. 

ჰარპ. ეს-ღა მაკლდა! უიმისოდაც უბედურს, მე=- 

რე უბედურებაც ზედ მეწეია. (მოსელეს) წამობრძან დით, 

ბატონო, აღასრულეთ თქვენი მოვალეობა, მიეცით ეს 

პასუხის გებაში, როგორც ქურდი და ჩემი ქალ-' გამ- 

რყენელი. 
ჟაკ. როგორც ქუოდი და გამროყვნ ელი. 

ვალ. ეგ სახელები მე არ მეკუთვნის... და, რო- 

დესაც გაიგებთ, რომ მე... 

ბამოსვლა 4. 

პარპაგონი, ელიზა, მარინა, ვალერი, ფროსინა, ჟაკ 

'"'"შ. პოლიციის მოხელე. 

ჰარპ. „ააა! მობრძანდი, შემცოდე შვილო, შე უღირ- 

სო, ჩემისთანა მამისა. განა ასე ასრულებ ჩემ დარიგე- 

ბას? შენ გაგიტაცა განა კმ უსინიდისო. ქურდის სიყვა- 

რულმა, და “მენ მას აძლევ სიტყვას ჩემ ნება-დაურთვე- 
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ლათ? შემცდარხართ, ბატონებო! (ელი'სას) ოთხ-კედელს 

შუა გამოგალპობ მე შენ. (ვ+ჯჯერს) შენ კი საღრჩობე– 

ლა გაგცემს პასუხს, შე პირ-შავო, შე მუხანათო შენა.... 

ვალ. თქვენი გამოძიება არ იქნება მსაჯულათ ამ. 

საქმეში. მეც მკითხვენ რასმე, სანამ გადამიწყვე ზენ 

სასჯელს. 

პარპ. საღრჩობელა ცოტაა შენთვის! ცოცხლათ 

დაგაკეპინ ებ. „ . 

ელ. (დაჩოქილი, 1არ8:გონს) მამა-ჩემო, გევედრებით 

უფრო. კაცობრიული გრძნობით განსაჯოთ ჩვენი საქმე, 

მდგომარეობა, და ეგრე ბროროტათ ნლ მოიხმართ მამო- 

ბრიულ ჯუფლებას. ეგ სრულიად იმისთანა არ არის, 

როგო“ძიკ თქვენ გეჩვენებათ. თუ იმასა, მიიღებთ სა- 

ხეში, რომ უმაგისოთ მე, დიდი ხანია, მკვდარი ვიქნე- 

ბოდი, თქვენ მიხვდებით, თუ რისთვის მივენდეებ მე მა- 

'გას. მაგან გადამარჩინა მე წყალში დალოჩობისაგან, მა- 

გის წყალობით ვარ დღეს ცოცხალი, და თქეენ კი... 

ჰარპ. ჩემთვის უფრო. სასიამოვნო. იქნ ებოდა დამ– 

ღოჩვალიყავი ბარემ და ამ დღეს კი არ მოვსწრებოდი. 

ელ. მამა-ჩემო, გეფიცებით მამობრივ სიყვარულს, 

”/რომ... · 

ჰარპ. არა, არა! მოსმენაც არ მინდა! ისევე სამარ– 

თალმა გაარჩიოს ეს საქმე. 

ჟაკ. (იქით) მე შენ გაზლვევინებ ჩემ 'შეურაცხ- 

ყოფას. 

ფორ. (იქით) ხათაბალა თუ გინდა, ეს' არის.



ბამოსვლა 5: 

იგინივე და ანსელმი. 

ანს. ეს რა ამბავია, ბატონო. ჰარპაგონ, რამ გაგა– 

გულისათ ეგრე? 
პარპ. ახ, ბატონო ანსელმო, ჩემისთანა უბედური 

კაცი არ დაბადებულა ქვეყანაზე. ლმერთო, რა მწუხა–. 

რება; რა უწესოება, რა უბედურება არის ჩემს თავზე! 

ქონებას მპარავენ, პატიოსსნ ებას მირყვნიან, და ის მო- 

' ღალატე, ის ავაზაკი, რომელიც “შმეეხო ჩემ წმინდას “და 

უძვირფასეს უფლებას, რომელიც შემოვიდა ჩემს ოჯახ– 

მი ვითომ და მოსამსახურეთ, რომ უფრო ადვილათ 

მოებარა ჩემი ფულები და შეეცდინა ჩემი ქალი... 

ვალ. რას ჰბოდავთ, რა ფულებზე მელაპარაკებით? 

პარპ. დიად, ამათ მისცეს ერთმანეთს ცოლ ქმოო.- 

ბის პირობა. ეს თქვენი შეურაცხყოფაა, ბატონო ან- 

სელმ, თქვენი მოვალეობაა, მოჰკიდოთ ამ საქმეს ხელი 

ჯით, რასაკვირველია,-–– ჩვენი შეურაცხყოფისათვის. 

ანს. მე სრულიადაც არ მინდა ძალათ შევირთ». 

თქვენი ქალი, მაგრამ თქვენი საქმისათვის თავს არ დავ-. 

ზოგავ, ისე, როგორც ჩემი საკუთარისათვის. 

ჰარპ. აი, ბატონო, ის პატიოსანი მოხელეც, რო- 

მელიც არ” დაივიწყებს თავის მოვალეობის . შმესრულე- 

ბას (მოხელეს ჯჩვენეის ვალერ“სე). მოექეცით ამას კანო- 

ნისამებრ. 
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ვალ. მე აქ ცუდ მო.ქმედებას არ ვხედავ; მე არ 

მესმის, რა ცუდ-კაცობა ჩავიდინე მით, რომ შევიყვარე 

თქვენი ქალი და, როდესაც გაიგებენ, ვინა ვარ მე... 

ჰარპ. “მენა ხარ მაწანწალა, გლახა, ღატაკი. 

ვალ. იცოდეთ, რომ მე იმისთანა უპატიოსნო კა“ 

ცი არა ვარ, რომ ეგ სახელები პვიტანო... მთელმა ნეა–- 

პოლმა იცის, ვინცა ვარ. 

ანს. ყმაწვილო! ნუ ლაპარაკობთ აგრე წინ-დაუხე- 

დავათ, თორემ ინანებთ. მეც ვიცნობ მთელს ნეაპოლს 

და შემიძლიან სიცოუე “მეგამჩნიოთ. 

ვალ. (ისურჯვს თ: ავის შლი:5:ს) მე იმისთანა კაცი 

არ გახლავარ, რომ ვისმესი მეშინოდეს, და თუ თქვენ 

იცნობთ მთელს ნეაპოლს, თქვენ გეცოდინებათ, ვინ 

რ. დონ-თომას ალბურიჩი. · 

ანს. რასაკვირველია, ვიცნობ» ჩემსავით. ვინ იც- 

ნობს იმას! 

ჰარპ, რას დავეძებ ვიღაც. თომა ალბურიჩია (::რ- 

ააგონი „ჭსედავს ორ სნთებელ სანთელს და სქროის ურთს, 

მაგრაშ ჟ:გი სელ–ასლათ უკადებს! :არვაგ სონი სელღშეთრეთ 

აქრობს, უ?გი ოეკიდებს, და ეს წუერათი გაგ“ რძ. ელდებ», – –სჯნჯშ 

::რ3აგონი სელში' ხრ ი. ჭერს გ! ჯქროიილა ს: ანთებას. მ-გრამ 

როცა ის 2383. რედინებს · სელ, ებს, ჟაკი სელ–ასლ ა უკადეის 

სა სანთელს). 

ანს. ლვთის გულისათვის, დააცალეთ სთქვას, ვნა- 

ხოთ რას იტყვის. 

ვალ. მე მინდა ვსთქვა, რომ მამა.-. -ჩერია... 

ანს, დონ-თომას ალბურიჩი?



ვალ. დიალ. 
ანს. “ას მასხარაობ!, · უფრო. ჰკუაში რამ მოსასე– 

ლელი მოიგონე, თორემ მაგნაირი სიცრუით თავს ვერ 

უშველი. 
ვპბლ. ნუ აჩქარდებით. ეს სრულებით სიცრუე არ 

არის და თუ საჭიროება მოითხოვს, მე კიდეც დავამ- 

ტკიცებ ჩემ სიტყვას. 
ანს. როგორ? ნუთუ ჰბედავ სთქვა, რომ “შენა ხარ 

ი ვილი დონ-თომას ალბოულრიჩისა? 

ვალ, დიაღ, ვბედავ და კიდევაც მზათა ვარ, და- 

ვუპტკიცო. ყველას ეს ჭეშმარიტება. 
ანს. რა უმვერობაა! მაშ იცოდეთ, რომ თექვსმე- 

ტი წელიწადია მას აქეთ, რაც ის კაცი, რომელზედაც 

თქვენ ამბობთ, დაიღუპა ზღვაში თავს ცოლ-შვილით 

იმ დროს, როდესაც ნეაპოლის არეულობის დრს და- 

აპირა უცხოეთში გაქცევა 

ვალ. დიაღ, თქვენც იცოდეთ, რომ იმის შვიდი 

წლის შეილი თავისი მოსამსახურეთი გადაა“ჩინა ერთმა 

ისპანიელმა ხომალდმა და ეს გადარჩენილი შვილი არის 

ის, ვინც თქვენ გელაპარაკებათ. 

ანს. მაგ ცარიელი სიტყვების გარდა, რა საბუთი 

გაქვს კ; რომ, რასაც. ამბობ, სულ ჭეშმარიტებაა და არა 

მოხერხებუ ლი ზღაპარი? 

| ვალ. ისპანიელი კაპიტანი და იაგუნდის ბეკედი, 

რომელიც ჰქონ და მამაჩემს, გიმრის ბრასლეტი, ოომე- 

ლიც დედაჩემმა გამიკეთა ხელზე, მოხუცი პედრო, რო- 

მელიც გადარჩა ჩემთან. 
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მარ. ღაც სთქვით, ყველაფერი მართალია და ისიც 

მართალია, რომ შენ ჩემი ძმა ყოფილხარ. 

ვალ. დიაღ, ეს ჩემმა გულმა იგრძნო. მას აქეთ, 

რაც თქვენ ხმა ამოიღეთ. 

ანს. ლმერთო. ჩემო! დიდება შენს ძლიერებას! მხო. 

ლოდ შენ “მეგიძლია მოახდინო სასწაული... გადამეხვიეთ, 

“შვილებო, მომესალმეთ თქვენს მამას. 

ვალ. თქვენა ხართ ჩვენი მამა? 

მარ. ეს თქვენა ბრძანდებით. ისა, რომლისთვისაც 

ღედა ასე. სტიოოდა?!. - 
ანს. დიაღ, 'მვილებო.! მე ვარ დონ-თომას ალბუ- 

ლიჩი; მე ლმერთმა გადამარჩინა ტალღებისაგან ყოველი 

ჩემი სიმდიდრით და თექვსმეტი წლის განმავლობაში ა–ა 

გამიგია-რა თქვენზე. მე თქვენ ყველანი დაღუპულები 

მეგონეთ, და რომ ეს ჩემი უბედურება მუდამ. გულმო- 

საკლავათ თვალ-წინ არა მქონოდა, სახელიც კი გამო. 

ვიცვალე. 
პარპ, (§ ნს. ეამს) ეს შენი "შვილია? 

ანს, დიალ! 

პარპ, მაშ თქვენ უნდა გიჩივლოთ, რო 9 მიხღლოთ 

ის ორი ათასი ოქრო, რომელიც ამან მე მოქპარა. 

ანს. ვინა? ჩემმა “მგილმა მოგპა–ათ თქვენა? 

ჰარპ, დიალ, თვითონ ამ ვაჟ-ბატონმა! 

ვალ. ეს ვინ გითხრათ თქვენ? 

პარპ. მზარეულმა ჟაკ :მა. 

ვალ. (უ:ა) ეს შენ უთხალი? 

ჟაკ. მე რას ვეტყოდი! მე არაფელი მითქვამს. 
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ჰარპ. როგორ თუ არა?! აი პოლიციის მოხელე, 

რომელსაც აქვს შენი ჩვენ ება. 

ვალ. ნუ თუ თქვენ გჯერათ, რომ მე ვიკადრებდი. 

მაგგვარ სამარცხვინო. საქმეს? 

: ჰარპ. იკადრებდი, თუ არ იკადრებდი, მე მინდა. 

დავიბრუნო. ჩემი ფულები... 
- 

ბამოსვლა 6. 

7 იგინივე, კლეანტი და ლაფლეში. 

კლ. ნუ იწუხებთ თავს, მამა-ჩემო., და ნურც ვინ- 

მეს აბრალებთ. მე “შევკრიბე ცნობები თქვენი საქმის 'მე– 

სახებ და მოველ შეგატყობინოთ, რომ, თუ ნებას” მომ- 

ცუეუმთ შევირთო. მარინა, თქვენი ფულები უკანვე დაგი- 

ბოუნდებათ. | 

ჰარპ, სად არის ჩემი ფული? : 

კლ. ნუ სწუხდებით, ის იმისთანა ალაგას არის, 

რომ ჩემს მეტმა არავინ იცის და იმის “შესახებ მე ვაგებ 

პასუხსა. თქვენ ეს მიბრძანეთ, ამ ორში რას ირჩევთ:-შე- 

ვირთო. მე მარინა ცოლათ, თუ დაგეკარგოსთ თქვე- 

ნი ყუთი?! · 

ჰარპ, ხელი ხომ არ ·გიხლიათ იმ ფულისათვის? 

კლ. სრულიადაც არა! სთქვით რაღა, თანახმა ხართ, 

თუ არა, ნება დართოთ ამ ქორწინებას და დაეთანხმოთ 

იმის დედას, რომელმაც მიანიჭა მას სრული თავისუფლე- 

ბა ქმრის ამორჩევაში? 

(იი



მარ. (კლე:ნტს) თქვენ გავიწყდებათ, რომ ეგ ნება- 
"რრთვა არ არის საკმაო, რადგანაც ლმერთმა (აჩკენეის უა 

ლერ“სე) ამ ძმასთან, რომელსაც თქვენ ჰხედავთ, დამი- 

ბრუნა მამაცა (აჩვენებს ანსელშ%ე), რომელთა ნება-დარ- 

თვაც აგრეთვე საჭიროა. 

ანს. შეილებო, მე: ღმერთი არ მიყაბულებს . ვეწი- 

ნააღმდეგო თქვენ პირობას. თქვენკ). უნდა დამეთან– 

ხმოთ, ბატონო. ჰარპაგონ ო. რომ ახალგაზდა უფროო 

“შვილს ირჩევს, ვიდრე იმის მამას. ნუღარ ათქმევინ ებთ 

იმას, რაც უთქმელადაც ცხადია; დაეთანხმეთ ამ ქორ- 

წინებაზე... 

ჰარპ. ვიდრე ჩემ ნებართვას გამოვაცხადებდე, სა– 

ქიროა ვნახო ჩემი ყუთი. 

კლ. თქვენ იმას მთლად და ხელ-უხლებლათ ნახავთ. 

ჰარპ. მე სრულად არა მაქვს სამზითვო. ფულები. 

ანს. რა გაეწყობა! მე ქუშოვნი ამთ ფულებს, 

ოღონდ თქვენ ნუ შესწუხდებით. 

ჰარპ. ამას გარდა, თქვენ უნდა იკისროთ ამ ორი 

ქორწილის ხარჯი. 

! ანს. დიაღ, მე ვკისრულობ. კმაყოფილი ხართ 

ეხლა? 

პარპ. დიაღ, კმაყოფილი ვარ, ოღონდ საქორწი- 

ლო. ტანისამოსიც 'მშეაკერვინ ეთ. : 

ანს. მაგაზედაცკ . თან ახმა ვარ. 

მოხ, დამაცადეთ! ვი5 გადამიხდის ჩემი “მრო მის 

ფასს? | 

პარპ, ჩვენ თვის შენი შრომა საჭირო აღარ არის! 
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მოხ. მ–მატყუილეთ? ეგრე მცოდნოდა ხომ” არ. 

ვიმრომებდი? 

_ _ ჰარპ. დ შვესეის. უაკზე) აი, თქვენი შრომის ჯილდო! 
გინ და ჩამოახოჩვეთ, გინ და ცოცხლათ დამარხეთ. 

ჟაკ. იჰ, ეგღა მაკლდა! მართალი ვთქვი,-– ჯოხე- 

ბის ბრაგა-ბრუგით გვერდები ჩამიქციეთ, სიცრუე წამ- 

ცდა,– -„დააღრჩე და დამარხეო“! 

ანს. ბატონო პარპაგონო, უნდა აპატიოთ ამას თა- 

ვისი სიცრუე. 

ჰარპ. მისცემ გასამრჯელოს პოლიციის მოხელეს? 

ანს. ჯანი გავარდეს, მივცემ. მაშ რალას ვუცდით: 

წავიდეთ, გპბვუნაწილოთ ეს სიზარული დედა-თქვენსაც. 

ჰარპ. მე კი წავიდე, ვნახო ჩემი საყვარელი ყუთი. 

(ფარდა დაეშვება). 

_ ას ვეინ ტელდოლ4 -– 

ეს კომედია ბადათარბმნილ იქმნა ფრანბულ ენიდან პეტერ– 

ბღრჯის ქართველ სრუდენტებისაჯან 1850 წელს და დაბეპდილ 
იქმნას ჟურნალ „ივერიაში“. 

( 
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სპაპენის ცუღლუტობა 
კომედია სამ მოქმედებათ.



2 
მომქმედი პირეიი: 

არგანტი–-- ოქტავის და ზერბინ ეთის მამა. 

ჟერონტი-- ლეანდორისა და გიაცინტას მამა. 

ოქტავი-- არგანტის შვილი და გიაცინტას არშიყი. 

ლეანდრი-- ჟერონტის შვილი და ზერბინეთის არ- 

შმიყი. 

ზერბინეთა-- არგან ტის ქალი, რომელიც ეგვიპტე– 

ლი ქალი ჰგონიათ. 

გიაცინტა- - ჟერონტის ქალი. 

სკაპენი–--ლეანდრის მსახური. 

სილიბისტრო ოქტავის მსახური. 

ნერინა--გიაცინტას გადია. 

კარლი-–-სკაპენის მეგობარი. 

ორი ·მეკურტნე.



მოქმედება ზირყელ (+ ჯეი» აიოჟელალ, 

გამოსვლა I, 

ოქტავი და სილიბისტრო. 

ოქტ. ეგ სამწუხარო ამბავი ისრათა ხვდება ამ ჩემს 

ტოფიალ გულს. ახა, ღმერთო. ჩემო, სილიბისტრო, შენ 

ეს-ეს არის ეხლა შეიტყვე ნავთსაყუდელში, რომ მამა 

ჩემი მოდის? 

სილ. დიახ, ბატონო! 

ოქტ. ამ დილასვე მოვაო? 

სილ. დიახ, ამ დილასვე. 

ოქტ. ჰმ... ისიც გაიგონე, რომ შე ( ცოლი უნდა 

ფემრთო”  - 
სილ. დიახ. 

ოქტ. უფალი ჟერონტის "ქალი? 

სილ. დიახ, სწორეთ მისი ქალი. 

ოქტ. და ის ქალიც, მხოლოდ მაგის გულისათვის, 

"პირდაპირ გამოუხმიათ ტარენტიდან1 _ 

სილ. დიახ. 

ოქტ. ესენი ყველა ბიძაჩემისაგან შეიტყვე? 

სილ. დიახ, მისგან!



ოქტ. რომელსაც მამა-ჩემმპას ყველაფერი წერი- 

ლით აცნობა? 

სილ. დიახ, წერილით. 

ოქტ. “მენ იმასაც ამბობ, რომ ბიძიამ ჩვენი ამბები 

სულ-ყველა იცისო? 
სილ. დიახ. 

ოქტ. ოხ... ამოიღე ხმა ღვთის გულისათვის! სულ 

დიახ და დიახ... გაზით უნდა ამოგაცალოს კაცმა პი- 

რიდან ყოველი სიტყვა? მოყევი ადამიანურათ! 

სილ. რა უნდა მოგახსენო. -თქვენც რომ კარგათ 

იცით დაწვრილებით, და ძალიან ბეჯითადაც ბძანებთ,––- 

მე რალა საკირო. ვარ? 

ოქტ. მა“შ მირჩიე მაინც. რა უნდა ვქნა ამ გაქირ–- 

ვების დროს? 

სილ. არ ვიცი, ღმერთმანი! თქვენი არ იყოს, მეც 

ძალიან თავ-ბრუ მესხმის. ნეტავი კი ვინმე მირჩევდეს 

“.ასმე, თორემ, მიწამდის მეტანიას ვუზამ... 

ოქტ. მაგ დაწყევლილმა ამბავმა, ასე მოულოდნე- 

ლათ მისმა დაბრუნ ებამ, წელი „არო მომწყვი ტა! 

სილ. უნდა მოგახსენოთ, რომ მეც სწორეთ მუხ- 

ლები მომკვეთა! 

- ოქტ. ეხლავე ვხედავ,–– აქედანვე ვგრძნობ, რომ, 

შეიტყობს თუ არა, მამა ჩემი, უმისოთ თუ რა ამბები 

მოხდა აქ, სულ მტვერს აადენს აქაურობას, თავს მთხლეს 

გადამადენს...· სულ ტიკქორასავით გამბერავს ლან- 

ძლევით. ” 

სილ. ებ კიდევ არაფერია! , ლანძღვა-გინ ებამ თქვე– 
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ნი ჭირი წაიღოს! -–- მე რომ მაგას დამაჯერებდეს, ვინ 

ოხერი ჩივა; მაგრამ ვიცი, რომ სულ სხვა იქნება ჩე– 

მი საქმე: ერთს კარგათ შემზურგავს, თქვენ მოწონ ე– 

კაკალი! 

ოქტ. ახა ლმერთო! ახა ღმერთო! როგორ უნღა 

ვუშველოთ თავს? რანაირათ უნდა გადეურჩეთ ამ ხა– 

თაბალას?.. 

სილ. შე დალოცვილო, ეგ ადრე უნდა გეფი- 
ქოათ!.. 

ოქტ. კარგი, ერთი მენ მაინც ნუღარ მიხეთქავ 

გულს დაგვიანებული დარიგებებით: მე ჩემი/კ მეყოფა:.. 

სილ. შე დალოცვილო, თქვენ უარესათ არ მი- 

სიგებთ ნალველს მაგგვარის გაშმაგებით?!. 

-– რქტ. ღმერთო ჩემო, რა უნდა გექნა? ვის მივმარ– 

თო. ვინ გამომიხსნის ამ ცეცხლიდან? 

ზამო სვლა 989. 

ოქტავი, სკაპენი და სილიბისტრო. 

სკაპ. რა დაგმართნიათ, ბატონო ოქტავო? რა მოხ– 

და? ნეტა რას აუმფოთებინართ მაგრე? 

ოქტ. ოხ, ჩემო სკაპე5, რომ იცოდე, რა დამეჰარ- 

თა!.. სასოწარკვეთილებაში ვარ! დავიღუპე! ერთი სიტ- 

ყვით, ჩემისთანა უბედური კაცი ქვეყანაზე აღაო იბოგება. 

სკაპ. როგორ! რაო9 
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ოქტ. როგორ თუ რაო? შენ განა არაფერი შმე– 

გიტყვია ჯერ? 
სკაპ. სრულიადაც არაფერი!.. 

ოქტ. აბა იცოდე, რომ მამა ჩემი და ჟერონტი და– 

ბრუნებულან და ცოლის შერთვას მიპირობენ. 

„სკაპ. ისემც კარგი დაგემართოსთ! მერე, რა არის 

მანდ სამწუხარო? 

ოქტ. საქმე სულ სხვებ არის, და შენ კი არ იცი 

ჩემი ცეცხლი. . 

სკაპ. სწორეთ არ ვიცი, მაგრამ თქმის მეტი Cა 

დაგჭირდებათ? ბ<ძან ეთ და მეცოდინება! მე ძალიან ად- 

ვილათ გადასაყოლი კაცი ვარ და მიყეარს კიდევაც 

ყმაწვილ-კაცების საქმეში გარევა. 

ოქტ. ეჰ, სკაპენო! რომ შეგეძლოს მოხერბზება, და 

გამომიხსნა ამ განსაცდელისაგან, სწორეთ საუკუნოთ 

დამავალებდი. · 

სკაპ. მე, ჩემო. ბაზონო, სწო“ეთ უნდა გამოგი- 

ტყდეთ, რომ მისთანა საქმე ცოტა მეგულება; რომელ- 

შიდაც, თუ კი გავერიე, ჯარასავით არ დავტრიალდე 

და არ გამრვაქახრაკო... ყოვლის შემძლებელმა ღმერთმა 

მომანიჭა მეტათ გამკრიახი კკუა იმ ცუღლუტობისა და · 

მელაკუდაობის, რომელსაც დღეს უზრდელები და გა–- 

უგებრები გაიძვერო ბას უწოდებენ. დაჩემებით არ მო.გახ- 

სენებთ და მგონია, სხვას ვერავის შეხვდეთ, რომ ჩე?- 

სავით გამძვრალ-გამომძვრალიყოს დახლართულ საქმეებ- 

ში, და ან ჩემოდენი სახელი ენახოს ამ მეტათ კეთილ- 

მობილ და დიახ საქებ ხელობაში. მაგრამ, ესეც კი უნ- 
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და ვსთქვათ, რომ ჩვენ დრომი ეს ხელობა 'აღარ ფას- 

დება და მეც გული ამიცურდა მას შემდეგ, რა კი ერთ– 

ჯერ-ორჯერ ამ ხელობამ, რომ უნდოდა, ისე ვეღარ მა–- 

სიამოვნა. 

ოქტ. როგორ თუ ვერ გასიამოვგნა? 

სკაპ. დიახ!.. ცოტა კიდეც მაწყენი,ა როდესაც 

ჩემდა უკითხავათ სამართლის კარებამდი მიმიყვანა და 

ძალა-უნებურათ ზედ წამახახუნა!.. 

ოქტ. რაო? სამართლის კარებამდი მიგაჩანჩალა! 

სკაპ. დიახ, და მაშინ ის იყო, რომ კიდევაც მუღ- 

ლი მოგვივიდა ერთმანეთთან მე და იმ დალოცვილ 

მართლ-მსაჯულებას. 

ოქტ. შენ და მართლ-მსაჯულებას? 

სკაპ.სწორეთ... და: ესეც უნდა მოგახსენოთ, რომ 

მართლ-მსაჯულება, რომ უნდოდა ისე ვერ მომექცა და, 

მეც, ცოტა არ არის, გული დამწყდა და აღთქმა დავდევი 

გულ-მოსულმა, რომ ამიერიდან ხელიც აღარ გავა5ძრიო. 

იმგვარ კეთილმობილურ საქმეში... თავს-ლაფი დავასხი 

ამ დროს! შმეოცხვეს! შურის გებაც ამისთანა უნდა!.. 

აღარაფერმი აღარ გავერევი... კმარა!.. მაგრამ ეს ერ- 

თი კიდევ თქვენი ხათრი და პატივის ·ცემა იყოს, თქვენ. 

თვის მოვიბრუნებ გულსა. რა გაეწყობა! აბა მი- 

ბოძან ეთ, რა არის თქვენი გაჭირვება! 

ოქტ. ეს ხომ იც, სკაპენ, რომ მამა-ჩემი და ჟე- 

რონტი ამ ორი თვის წინათ, რამოდენიმე ხნით, რა-. 

ღაც სავაქროთ გაემგზავრენ? 

სკაპ. როგორ არა, ვიცი! ვიცი!.. 
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ოქტ. მე და ლეანდრი კი აქ დაგვტოვეს ჩვე5 შა 
მამებმა ჩემი თავი სილიბისტოოს ჩააბარეს, ლეანდ- 

ლი-- შენ. 

სკაპ. მართალი ბოძანებაა, მაგრამ ეს კი უნდა მო- 

გახსენოთ,-–-ძე ის ტვირთი ვერაფრათ მექაშნიკა. 

ოქტ. ბევრ ხანს არ გაუვლია, რომ ლეანდოი შეე- 

ყარა ერთ ახალგაზდა ეგვიპტელ ქალს და კიდევაც 

შეუყვარდა. 

სკაპ. ეგეც ვიცი. · 
ოქტ. და რადგანაკ მე და ის დიდი მეგობოები 

ვართ, მაშინვე გამომიტყდა, გამანდო. თავის გულის პა- 

სუხი და კიდეც მიჩვენა ის ქალი: უნდა გითხრა, რომ 

ურიგოთ არ მჩვენებია, მაგრამ, არც ისე მომწონ ებია, 

როგოლც ლეანდრი ფიქრობდა: იმან, ერთი სიტყვით, 

წამ და უწუმ იმ ქალის ქებით ყურები გამიბჟუა; ხან 

მის სილამაზ ეს ამიწე“და ხოლმე, ხან ტანადობბას, ხან 

რას! ე–რთის სიტყვით, გამაყრუა მისი ქებით, გამაყოუა, 

და როდესაც მე ა“ ვყურობდი ხოლმე, გულგრილობას 

მწამებდა და საყვედურით მხეთქავღა 
სკაპ. მერე? სხვა კიდევ? – 

ოქტ. ერთხელ, როდესასკც ლეანდრს ვაცილებდი 

მისი მიჯნურის კარებამდი, მიყოუებულ ქუჩაში ერთი 

ქოხიდან რაღაც მოთქმა და ოხვრა შემოგვესმა!.. ჩვენ 

მივუბრუნ დით იქ მყოფ დედაბერს და ეპკითხეთ: „რა ამ. 
- სყე ია ' > , 
ბავია თქო! აროგორ. თუ რა ამბავი»? –– გვიპასუხა --- 

მობრმან დით და შეიტყობთო: იქ გიღაც უცხო ქვეყნე· 

ლუბი დიანან ღა, რომ მობოძან დეთ იმათთან, ძალიან 

რამე საცოდაობას ნახავთო%.



სკაპ. ეჰ, შე დალოცვილო... თქვე? · საქმე მიბრქა- 

ნეთ: ეგ წილა-დობილა რათ მინდა, რომ მომიყევით? 

ოქტ. გულმა აღარ მოგვითმინა მე და ლ ლეანდის; 

“მევედით და ერთი მომაკვდავი დედაბერი “დაგვიხვდა 

რომელსაც უვლიდა -მტირალი გოგო და იქვე თავით 

უჯდა თვალ-ცლემლიანი ეოთი ახალგაზ“ და ქალი; მაგ- 

რამ რა ქალი, რომ იცოდე! ჩემს სიცოცხლეში ჯერ 

ჩემ თვალის კაკლებს მისი მსგავსი არა უნახავთ თა! 

სკაპ. ჰერი-ჰაა!.. . გიშვ ველა ღმერთმა:.. 

ოქტ. სხვა რომ ვინმე ყოფილიყო. იმისთანა მდგო- 

მარეობაში, როგორც ის ქალი იყოს საზიზღრათ მოე. 

ჩვენებოდა კაცს: მის ტანისამოსს მხოლოდ ერთი ძველი 

იუბკა, დაფხრეწილი კაბის-ზედა ტანი “"მეადგენდა. სხვა 

არაფერი! და თმაზედაც ყვითელი ლენტი ჰქონდა “”შე- 

მოკრული. აი სულ ეს იყო მისი მორთულობა, მაგრამ, 

მიუხედავათ ამისა, ოცნება იყო! 

სკაპ. ჰო. ჰო! ჰი! ეხლა კი მივხვდი!.. ეხედავ, რაც 

გა! ამბაგია!.. 

ოქტ.. არა, სკაპბენო., შენც რომ გენახა, მამინ იტ- 

ყოდი, თუ, მშვენიერიაო.: 

სკაპ. იმე: რა ბრძანებაა! უექველია! ჯე” რომ ვე. 

რა ვხედავ და , შეც მშვეინიერებათ ქიმაჩნია, რაღა თქმა 

უნდა, რომ... 

“ოქტ. „არც მისი ცრემლები ჰგვანდენ იმ ცლემლებს. 

სახეს რომ მან კვენ. აბა,, ასე გასინჯე. რომ მოთქმა, 

ღოფრო უმშვენ ებდა პირის სახეს!.. უმაღილიან ებდა!.. 

! 
სკაპ, ეხედავ. ვხედაგ: 

-



დ ოქტ. „ვინც უნდა ყოფილიყო, გინდა: ქვის გულიც 

ჰქონოდა, ტირილს ვერ მოიკავებდა, რომ ენახა, თუ რა 

რიგათ ეხუტებოდა, ეკვროდა გულშმი მომაკვდავს, რო- 

მელსაც დედას ეძახოდა. არა, სწორეთ გასაკვირველი 

იყო მისთაზა “მხ. ურვალე ნათესავური გრძნობა!.. 

სკაპ. ლა თქმა უნდა,. ლომ გასაკვირვ ელი ყოფი- 

ლა. მერე, · "იმ ნათესაურმა, მხურვალე გრძნობამ თქვენც 

ისე გაგასურვათ, რომ “მეგაცოდვათ ის საბრალო. ქალი 

და შეგატოპვინ ათ სიყვარულის · მორევში, გან ა? · 

ოქტ. ეჰ, სკაპენო! ბარბაროსი რომ ყოფილიყო. 

ჩემს ადგილზე, იმასაც კი შეუყვარდებოდა. 

სკაპ. რასაკვირველია! რაღა თქმა უნდა! რა ბრძა- 

ნებაა! მაგის ექვი ვის ექნება! 

ოქტ. რამოდენიმე სიტყვის შემდეგ, რომღ: ითაც ი 

საბრალო. ვანუგეშეთ, ჩეენ გამოვედით და მაშინ ვჰკით- 

ჯ 

ხე ლეანდრს: „ის ქალი როგორ მოგწონს თქო? „რა 

უკირსო! ჰო, რა უმავსო1% ეს მიპასუხა და მეტი . არა 

ფერი. სწორეთ ძალიან გამიკვირდა მისი გულ-გრილო. 

“ბა და აღარც მე გამოვუტყდი ჩემი. გულის პასუხს. 

სილ. (ოქტავს) თუ ეგ თქვენი მოთხრობა არ შე- 

ამოკლეთ და მაგრე გააქიანურეთ; ვერც ხვალამდი -მია– 

წევთ იქამდე, რისიც თქმა გინდათ. დამაცადეთ, ის.-ვ მე 

ვიტყვი, სულ ორი სიტყვით გავათავებ... (სკჯვენს) ეს 

დალოცვილი იმ წამსვე გააბრუა სიყვარულმა და წამ- 

და-უწუმ დაცუნცულებდა ხოლმე თავის სასურველ 
მგლოვიარე ჭირისუფალთან, ნუგემის საცემლათ, მაგ– 

რამ მოახლემ, რომელმაც "დედის სიკვდილის შემდეგ. 
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ობოლს დაუწყო. ყურის გდება, ბოლო. მოუღო. ამ ხშირ 
სტუმრობას. ეს საბრალო ავარდა, დავარდა, აქეთ ეცა, 

იქეთ ეცა, ბევრი ხვეწნა-ვედრებაც შემოეხარჯა, მაგ– 

რამ მაინც ვეღარას- გახდა-რა!.. ასე მოახსენეს, რომ ის 

ქალი ღარიბ-ღატაკი და უპატრონოაო, მაგრამ გამო- 
ჩენილი გვარისა კი არის და, მაშასადამე, -თქვეზი ხში. 

რი სტუმრობა სახელს გაუტეხსო. ამ ხელის “შეშლამ 

სულ ცეცხლი მოუკიდა ამ ჩემ ბატონის “მვილსა და ბევ- 

რი ფიქრისა 'და თავის ტეხის “შმემდეგ მოინდომა 

მისი ცოლათ შერთეა. აი ამგვარათ დღეს ეს სამი დღეა, 

რაც ოქტავი იმ მზეთ-უნ ახავის ქმარი ბრძანდება! 

სკაპ. თორემ საქმე მაგოეა! ჰმ.. გვესმის... შეგ– 

ვიტყვია!., , 
სილ, ახლა კიდევ ამაებს ყეელას შენ დაამატე ის 

მოულოდნელი დაბრუნება მამა-ამისის, რომელიც ჩევე- 

ნი ანგარიშით კიდევ არ უნდა მომხდარიყო. ორ თვე. 

ზე ადრე. ამას გარდა ნუ დაივიწყებ იმასაც, რომ ბიძა 

ამისჰა ეს ცოლის შერთვაც იცის და ისიც, რომ უნდა 

ჟერონტის ქალი შერთონ, ის ქალი, რომელიც მეორე 

ცოლის ხელშიდა ჰყავს!.. ესეც ხომ იცი, როგორც ამ. 

ბობენ, რომ ჟერონ ტის მეორე ცოლი ჰყავდა რმერთუ- 

ლი ტარენტოში? 

ოქტ- ამაებთა5 ყეელასთან ესეც იქონიე სახეში, 

ჩემო. სკაპენო, რომ ჩემი საყვარელი მეღღლ–ე ძალიან გა– 

პირვებულ მდგომარეობაშია .და მე არა მაქვს საშუალება, 

რომ ხელი როგორმე გავუმართო.. 

სკაპ. ეგ; ეპ არი! სხვა არაფერი! ---მერე, მაგისთა– 
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ნა უბოალო. საქმემ ჩამოგაყოჟვინათ ორივეს ყურები? 

როგორ არა გრცხვენიათჩზ ხომ არ შეი მალეთ? თავ-რე- 

ტი დაგესსათ, გაცოფდით! ახა! ღმეოთო,, რომ ვინმემ 

გნახოთ, იფიქრებს, თუ ცეცხლი გაჩენიათო... (საყაი- 

იისტროს) აი შე თავ-გამოტვინებულო და შე ჩურჩუ- 

ტ–ს სირცხვილით თავი როგორ-ღა უნდა გამოყო? ჟრ- 

თი დახედეთ, რასა პგავს ეს დამპალი ჯირკი. ეს ფუ- 

ტულღო., ესა!.. შე ახმახო, “შენა, დედაშენსა და მამა- 

შენს, ორივე ერთმანერთზედაც რომ გადააკლა, მაინც 

კიდევ სამი ადლი გადააკაობე აყლაყუდობითა და მაგ 

გასოეკილ გოგრაში, მაგ რხერ საბუდაოში, მაგ ცარი. 

ელ ბოყვში კი ვერაფერი სამუალება მოგინ ახლავს, რომ 

მაგისთანა რამ უბოალო. საქმე, როგორმე გაგემართლე.- 

ბიროს?.. ფუი, “'მეგარცხვინოს ღმერთმა... “შე გლ-ახაკო, 

შე უხეირო. შენა!.. აი “შენ გაყვლეფილო. მუნიანო გო- 

კოს, მენა! აჰ!.. სიბოძნის კოლოფი არც მე გახლავართ, 

მაგრამ ოდესმე მაგისთანა საქმე რომ შემმთხვეოდა, ბუ 

ზათაც არ ჩავაგდებდი: სულ „ყინვაზე გავაცკურებდი 

თქვენს ბერიკაცებს. აი! თქვე ბაიყუმებო, თქვენა!... 

სილ, ოა ვქნა, უნდა გამოგიტყდე, რომ ღმერთს 

არ მოუცია ჩემთვის “შენისთანა ნიჭი. მე თუ ერთხელ 

საქმეში გავეხლართე, იქედან თავის დაძვრენა ალარ 

“შემიძლია! | 

I ოქტ. აი ჩემი მშვენიერი. და” ძვირფასი გიაცინ-



ზბგამო.სვლა ა» 

იგინივე და გიაცინტა. 

გიაც.. ახ, ოქტავო'! განა სილიბისტრომ მართა– 

ლი უთხრა ჩემს ნერინას, რომ მამა შენი ბრუნდება 

"და ცოლის შერთვას გიპირებს? 

: ოქტ. მართალია, ჩემო საყვარელო. გიაცინტა, და 

კიდევაც წელი მომწყვიტა მაგ ამბავმა. მაგრამ შენ რას · 

ტირი რა გემართება? ორგულობას ხომ არ მეწამები? ყური 

დამიგდე, გიაცინტა: ნუ თუ ჩემს სიყვარულზე კიდევ 

არა ხარ დარწმუნებული? 

გიაც. არა, ოქტავო!! სწორეთ ვიცი, რომ გიყვარ- 

ვარ, მაგრამ ის კი აღარ. ვიცი, კვლავაც მეყვარები 

თუ არა! _ 

ოქტ. გიაცინტა, განა რშეიძლება,. რომ “შენ „კაცმა 

შმეგიყვაროს და საუკუნოთ კი არა? 

გიაც. მ) ასე გამიგონია, რომ კაცებს ჩვენსავით 

ხა5გრძლივი სიყვარული არ შეუძლიათო.! როგორც მა- 

ლე აენთება მთ გულში სიყვარული, ისე მალეც . 

ჰქრებაო.. ' 

ოქტ. ძვირფასო გიაცინტა! თუ ებ მართალია, მე 

მხოლოდ ეს -· მემიძლია ვსთქვა, რომ ჩემი გული სხეების 

გულს არა ჰგვანებია!.. მე ეგრძნობ და კიდევაც მრწამს, 

რომ შენი სიყვარული საფლავ შიდაც კი ჩამყეება! 

გიაც.-· ძალიან მსურს, რომ ეგ სიტყვები დავიჯე– 

რო; ექჭვი- არა მაქვს, რომ რასაც ამბობ, სულ გულ- 
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წრფელია, მაგრამ ' მეშინიან კი, ვაი თუ მამი–შენის. 

უფლებამ ამოგიფხროს გულიდან ებ სიყე არული!.. შენ 

თუ სხვა ცოლი შეირთე, იცოდე, რომ გულზე გავსქ- 
დები! ვეღარ გავუძლებ ჯავრსა და თანაც გადავყვები! 

ოქტ. ფიქრი ნუ გაქვს, ჩემო გიაცინტავ! მე ქვე– 
ყანაზედაც აო მეგულება იმისთანა მამა, რომ შენი თა–- 

ვი დაგავიწყოს. აბა, მე უფრო ადრე დავაგდებ ჩემს 

სამობლოს, ჩემს სიცოცხლეს გავეყრები და “შენ კი 

ვერ მოგშმორდები! ვერ “შეგელევი! გეფიცები,ი რომ 

ჯერ არო მინახავს ის, ვიღაც ჩემი საცოლოა და ახლა- 

ვე აქედანვე მეზიზღება. შენ კარგათ იცი---მე ავ-გული 

არა ვარ, მაგრამ ღმერთო. · შეგცოდე, რომ ის ჩემი 

საცოლო. ნეაპოლში მისვლაჭმდე სადმე ზღვაში ჩაიღრ– 

ჩობოდეს, საწყენათ არ დამირჩება. ნუ!.. ნუ!.. ნუ 

ტირი · ჩემო. გიაცინტავ! ეგ ცრემლები მე გულს მითუ- 

თქვენ:.. 
გი:ც. მაშ კარგი, აღარ ვიტირებ. რა გაეწყობა! 

რაც ზეცას ჩემთვის დაუნიშნავს, მოთმინებით მივიღებ 

და გულგრილად მივეგებები. 
ოქტ. არა გვიმავს რა, ლმერთი მოწყალეა! 

გიაც. რასაკვირველია, თუ კი შენ არ მიღალატებ. 

ოქტ. არაოდეს! არაოდეს! 

გიაც. ეგ კმარა ჩემთვის მაშინ მე სრული ბედ- 

ნიერი ვიქნები. 

სკაპ (თავისთვის) არ ყოფილა ეს ქალი უჭკუო, 

და მასთან არც არა სახით უქირს-რა. გვარიანი ·მარი- 

ლიანი გოგრა! რა უშავს... აქეთ იქით, ერთი მეორე... 

და ს'ვ... 
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ოქტ. ცუჩვენეის გიასცინტ:ს სკავუნ%ე) აი ამ კაცს 

შეუძლიან შემწეობა მოგეცეს, რომ მოინდომებდეს. 

სკაპ. მე, დიდი ხანია, აღთქმა მაქვს მიცემული, 

რომ მაგ-გვარ საქმეებში აღარ გავერიო, მაგრამ თუ 

ორივე ძალიან გულით შემეხვეწებით, მაშინ კი შეიძ- 

ლება გავბედო... არ ვიცი კი... ვნახოთ. 

ოქტ. თუ კი თხოვნა საკიროა, სწორეთ რომ 

გულს მოდგინეთ გევედრები... _ 
სკაპ. (ჟი:ცინტ!:ს) თქვენ რაღას გაჩუმებულხართ? 

რატომ არას მეტყვით? ჰო! რაღას უცდით? 

გიაც. მეც გეხვეწები და გაფიცებ რაც კი გეფი- 
· ცება, რომ ჩვენს მდგომარეობაში მონაწილეობა მიიღო. 

სკაპ. ეჰ, რა გაწყობა! მეცოდებით!'--კარგი, კარ- 

გი, მოგეხმარებით. (გისცინტ:ს) ახლა კი წაბრძანდით. - 

ოქტ. დარწმუნდი, რომ.... 

სკაპ. სსუ! კმარა... კმარა... (გიაცინტ:ს) გასწით, 

დაიკარგეთ იქით, „არ გეყურებათ... გული დაიმშვიდეთ 

და სხვა ჩემს კისერზე იყოს. 

ბამო.სვლა +. 

ოქტავი, სკაპენი და სილიბისტრო. 

სკაპ. (თქტავს) აბა მოემზადეთ, რომ გულ-მაგრათ 

მიხვიდეთ იერიშით მაშა თქვენზე! ვაჟკაცურათ და მამაცათ 

უნდა “შევხვდეთ; მეტი გზხა აღარ არის; 

ოქტ. ღმერთთან სწორი სჯობს: ეგ იერიში რო 

გორღაც სულს “მიფრთხობს. ბუნებითად დაბადებიდგან – 
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ვე ისეთი დამკრთალი ხასიათისა ვარ, რომ გულს ვერ 

“შევიმაგრებ ხო.ლმე. | 

სკაპ. კი მაგრამ, თუ ჩახმახათ არ დაუხედი პირ- 

ველ მეყრის დროს და სიმხთალე შეგნიშნა, ისე მოგექ- 

ცევათ, როგორც პატარა ბავშეს. გაბედვით, “შეუპოვ- 

რად უპასუხე ყოვ ელს სიტყე აზე. : · 

ოქტ. თუ კი შევიძელი და მოვახერხე, თავს ალაო 

დავიზოგავ. 

სკაპ. მამ, გამოვ ცადოთ; ახლა ცოტა უნდა გაგ- 

ვრთნათ და ვნახოთ, როგოო აასრულებთ ჩემს დარი- 

გებას. აბა, გამო ქაჩეთ თვალები. ფეხ მძიმეთ, ლომი- 

ვით გაიარ-გამოიარეთ! თავი მაღლა აიწიეთ! მაგრე! 

უფრო. შმეუპოვრათ შემომხედეთ! 

ოქტ. ასე? 

სკპ. კიდევ უფრო. იერიანათ!.. 

ოქტ. ასე? ახლა ხომ კაორგია?.. 

სკ: პ. ძალიან კარგია! ახლა წარმოიდგინეთ, რომ 

მე ვარ მამა თქვენი, და ისე თამამდ მიპასუხეთ, რო- 

გოოც იმას უნდა უპასუხოთ. გამიგონე, შე საძაგელო, 

ავაზა კო, შემც– დე “შვილო., შენ მამის შეუფერო., 

შენა! როგორ გაბედე დღა როგორ ეჩვენე ამ ჩემი 

თვალის კაკლებს, იმ საკიცხი და უშვენის საქმეების 

შემდეგ, რომელიც შენ ჩემს სხვაგან ყოფნაში ჩაგი- 

დენია!.. “შეჩვენებულო!! განა ებ არის რშენ!ე ჩემი 

ზრუნვის ნაყოფი? მაგ მადლობას შემართლებოდი? აი 

მე ასპიტო! შე ხა მმიანო ბველო'! როგორ გაბედე 

ბარბაროსო, მამი. “შენის ნება„-დაურთე ელად ცოლის შე- 
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რთვა? აბა, მიპასუხე ჩქარა, შე საძაგელო. შენა. ვნა- 

ხოთ როგორ გაიმართლებ თავს. ხ?ა გამოიღე: პასუხს 

ველი!: . (ა აის სმიი,) ენა ჩაგვარდა? მიპასუხე, რას 

ოქტ. სწორეთ ისე მიჯავრდები, როგორც მამაჩემი 

და მოდი და ნუ შეგეშინდება შენ!.. 

სკაპ. მერე, “მიტომ უნდა ზაბოსავით გაჰოშტერ- 

დე? გუგულივით გამო მშტერებულხარ და არ იცი, რა 

უნდა ქნა. 

ოქტ. დამაცადე, აბა ახლა, როგორც რიგია, ისე 

გიპასუხებ. 

სკაპ. ჰოო და, რასაკვირველია, მაგრე უნდა 

ინებო!.. 

ოქტ. აბა ახლა მიყუთე! 

სილ, (9ოქც: ვს), აი მამა თქვენიც: ა 

ოქტ. ახა, . „ღმერთო, ჩე” რო · დავიღუპე. 

ზბამო.სვლა 5. 

სკაპენი და სილიბისტრო 

სკაპ. ჰეი! ოქტავო! სად გაობიხაო? აქ მოიცადე! 

ოქტავო! არ კი გჰქუსლა! რა უხეიროა, დედავ, დე-– 
დავ, რა მხდალია!. (სალაიის; ერო) წავიდეთ ბერი- 

კაცთან. 

'სილ. მერე რა უნდა ვუთხრა, რომ მივიდე? 

სკაპ. ეგ შენი , საქმე არ “არის. მე დამაცადე; მე , 

ველაპარაკები, შენ მხალოდ ტყუილა მომყევი. 
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ბამო.სვლა სხ. 

არგანტი, სკაპენი და სილიბისტრო. (ციტ! მაომორესით) 

არგ. (არტი: დტონი:) ნეტა თუ სხვასაც გაუგო- 

ნია ვისმეს ამისთანა თავხედობა!.. : 

სკაპ. (სილისასტრთს) ჰე ჰერიჰაა... ამას კიდევაც 

ყოლიფერი “რმეუტყვია... მაგრამ ამ საქმეს ისე კი გაუ-' 

ბრუებია, რომ თავის თავს ხმა მაღლა ესაუბრება! 

არგ. ეს თავხედობა მისატევებელი, შესანდობელი 

არ არის! - 

სკაპ. (სილიბისტროთს) აბა, შევიტყოთ, რაიო. 

არგ. ნეტავი ვიცოდე, რას მეტყვიან ამ თავ-ხედურ 
ცოლის “რმერთეაზე... 

სკაპ. (თავისთვის) ეგ ჩვენ, ვიცით, რასაც მოგახ- 

სენებთ. 

ნ ი იცის, ეგება უარზედაც დაადგენ და გადა- “8 

სკაპ. (იაჯცისი,ვის) შუკაცრავათ. ეგ ტყული ანგარი- 

არგ. ან და ეგება თავიც იმართლონ. 

სკაპ. ეგ კი სულ სხვა ანგარიშია! რატო: არარ! 

დიაზაც. 

„არგ. დამიწყებენ ერთს აჰია-ბაჭიას. 

სკაპ. (თავისთვის). ეგ დიახ ადვილი “მესაძლებელია. 

არგ. არა, მაგრამ მათი მკევრ-მეტყველება უქმათ. 

ჩაივლის.



სკაპ. (თავისთვის) მაგასა ვნახავთ, თუ მაგრე იქ- 

ნება. 

არგ. იმ თავსხლაფ-დასხმულ სილიბისტოოს სულ 

კისერს მოვატეხინებ. 

სილ. (სკ:8ენს) ჰე, მამწედა ეხლა მეც.“ ასე მეგონა, 

თუ დავავიწყდი, აქამდი რომ არ მახსენა, და ძალია- ” 

ნაც მიკვირდა. 

არგ. (დჯინჯსჯვს სიყვიბისეროს) აა!-- აქ მობრძანდით, 

ბატონის შვილო, ერთა დამენახვეთ, წინ წამოდექით, 

ჩემო ეოთგულო. შინა ყმავ! 

,სკაპ. ბატონს გაუმარჯოს!--–დიდათ მოხარუ- 

ლი ვარ თქვენის ხილვისა, ჩემო ბატონო. 

არგ. აა! სკაპენს გაუმარჯოს! რასა იქმ (სილაიის- 

ტოო) მაშ საქებურათ აგისრულებია ჩემი ბრძანება: ჰშე– 

ტი აღარ შეიძლება, ისე გიგდია ყური ჩემს რშვილი- 

სათვის. ; – 

სკაპ. ხომ მშვიდობითა ბრძანდებით ჩემო ხელმწი- 

ფე-–-ბატონო. 

არგ. ერთ რიგათ, ასე, გვარიანათა ვარ. (სილისიV- 

ტროს) რატომ არაფეოს მიპასუხებ, შე საძაგელო? 

სკაპ ხომ მშვიდობითა და კარგათ იმგზავრეთ, 

ჩემო. ბატონო !!.. 

არგ. ახა, ლმერთო.! დიახ, მშვიდობითა და კარგათ. 

თუ ღმერთი გწამს, თავი დამანებე“ ერთი. რას ჩამცივე- 

ბიხარ! დამაცადე, რა კარგათ რჯულზედ ” გავლანძღო. 

ეს საძაგელი. 

სკაპ. თქვენ გნებავთ, ბატონო, გალანძღოთ? 
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სკაპ, ვინა ბატონთ?.. 

არგ. ვინა და ეს ბილწი, ეს საძაგელი! 

სკაპ. რათა ბატონო! 

არგ. როგორ თუ რათა? განა არ მეგიტყვია, თუ 

' რა მოხდა აქ, ჩემს ს ხვაგან ყოფნაში? 

სკაპ. დიახ, როგორც მოვკარი ყური აქა-იქა, რა- 

ღაც სისულელეზედ, უბრალო რამეზედა კორავდენ. 

არგ. როგორ. თუ უბრალოზედ? მამის მაგგვარად 

წინააღმდეგობა, უბრალო. რამეა? 

სკაპ. დიახ, მართალი ბრძანდება! 

არგ. დიდი თავხედობაა!.. 

სკაპ. რასაკვირველია! .. 

არგ. შვილი, რომელიც მამის უნებურად ცოლს 

შეირთაეს... 

სკაპ დიახ, რასაკვირველია, მაგაზედ კი ღირს 

ხმის ამოღება, მაგრამ ესეც კი უნდა მოგახსენოთ, რომ 

მაგ საქმეზედ ხმასაც ნუ ამოიღებთ. 

არგ. არა, მე მაგის თანახშა არა ვარ! მაგ საქმეს 

მე მთელ ქალაქს რშევატყობინ ებ, სულ ვიყვირებ! რაო? 

' შენ ეგება გეგონოს, როომ მე გაჯავრების ოფლებაც 

აღარა მქონდეს?!. 

სკაპ. "ეგ სწორეთ მაგრეა. სახუმრო.თ აღარც მე გავ- 

წიწმარიტებულვათრ, ეგ ამბავი ოოჰ პირველათ გავიგონე, 

თქვენ ეგება არც მე დამიჯეროთ, ' ბატონო, · რომ მე 

თქვენი “შვილი ძალიან კარგა ლაზხათიანათ “შემომე-' 

ლანძღა. აბა, კითხეთ ერთი იმას, თუ რა დარიგება 
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მი: ვეცი და რა საყვედურებით გავბერე, მისთვის ტომ ის 

ვერ მოიქცა ჭჯ პეთილ- -მობილათ, მისთანა მამასთან, რლღ- 

მელსაც ყოველ დღე სიმდაბლით ხელებს უნდა უკოც- 
ნიდეს და მის ფეხთა მტვერს ემთხვ ევოდეს. ღმეოთსა 

ვფიცავ, მგონი, თქვენც გერ დაარიგებდით და ვერ 

ჩააგდებდით სინიდისში ჩემზედ უკეთ. მერე: დავფიქრ- 

დი და მივხვდი, რომ საქმე გრო მათაც არ ღირდა. ის 

ისე დაწამაულიც არ არის, როგორც თქეენ ჰფიქრობთ! 

არგ. ნეტავ რას მელაპარაკები. როგორ თუ და- 

ნაშაული არ არის, როდესაც იმან ჩემდა უნებურათ, 

ე'მმაკმა იცის, ვი5 შეირთო! ვიღაც მაწანწალა!.. 

სკაპ. რა გაეწყობა, ბატონო, ეტყობა მისი ბედი- 

სა ყოფილა! 

არგ. აი კარგი სამუალება ყოველ- გვარი დანა- 

მაულობის გამართლებისა! თუ მაგრეა, ავაზაკი, კაცის- 

მკვლელი, ყველა მართალია შენის, შეხედვით! 

სკაპ. ახა ღმერთო! თქვენ, ბატონო, როგორღაც 

ფილოსოფურად გეყურებათ. ჩემი მოხსენება. მე მოგახ- 

სენებთ, რომ ის ყმაწვილი იძულებული იყო, რომ 

სრულიად მოულოდნელად შეერთო. ის ქალი. 

არგ. როგორ? 

სკაპ. აი როგორ: თქვენ გნებავსთ, რომ ისიც 

თქვენსავით წინ-დახედული იყოს! ყმაწვილ-კაცები ყო-. 

ველთეის ყმაწვილები არიან. იმათ არ შეუძლიათ ყო- 

ველს საქმეში რომ კეთილ-გონიერად გაისარჯონ. მა– 

გალითად ავიღოთ, თუ გნ ებავსთ, ჩვენი ლეანდრი. ჩემს, 

ზოუნვასა. და დარიგებას ყურიც არ უგდო და აგერ 
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განზედ მისთანა საქმეები ჩაიდინა,კ რომ იმასთან შედა– 

რებით თქვენის “პგილის მოქმედება ჩალათაც არ ჩავაო– 

დება, თქვენი შვილი იმასთან “შედარებით თოვლივით 

სპეტაკად დარჩება. და ესეც რომ არ იყოს, ყმაწვილო- 

ბის დროს განა თვითონ კი არ ეშმაკობდით? მე რ-- 

გორც გამიგონია, ჩემო ხელმწიფე--- ბტონო, თქვენც 

თურმე ძალიან ტრიალობდით, სულ ბზიალ-ბზიალი 

გაგქონ დათ ხოლმე ქალების საზოგადოებაში. გამოჩენი- 

ლი და პირველი , მზეთ-უნახავები ბედნიერებათ ითვ- 

ლიდენ ერთს თქვენს ყურადღების მიქცევას და თქვენის 

სუოვილის ასრულებასაც ვერაფერი ეწინააღმდეგებოდა 

ხოლმეო. არა, მართალია თუ არა?! 

არგ. ჰი, ეგ კი მართალია, რომ ქალების საზო- 

გპდოება მიყვარდა · მაგას ვერ დავიფიცავ 5 სწორეთ 

გეთანხმები, მაგრამ იმას კი ნუ დაივიწყებ, რომ ყოველს 

შემთხვევაში ზომა ვიცოდი და მაგ გვარი უგნურება 

ჩემს დღემიდაც არ ჩამიდენია!.. 

სკაპ. მერე რა გნებავსთ, რომ ქნას იმ საბრალო. 

თქვენმა შვილმა, მიბოძანეთ ერთი!შეხვდა ლამაზ ქალს, 

რომელსაც ძალიან .მოეწონა და შეუყვარდა თქვენი 

შვილი. ნუ დაივიწყებთ, რომ იმას, მემკვიდრეობით, 

თქვენგან გამოჰყვა ბედი ქალების სიყვარულში: თქვენი 

არ იყოს, ყოველ ქალს მოსწონ ს---თქვენ მვილსაც 

მოეწონა ის ქალი, დაიწყო მასთან ხმირი სტუმრობა, 

ალერსი, ოხვრა, თვალის ქნევა, ერთი, მეორე–--აქეთ, 

იქით და ბოლოს დაიჭირეს ნათესავებმა და ძალაუნე–- 

ბურად გადაწერეს ჯვარი. 
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სილ. (თხვისითკის) გამართლებად „ ამისთკნა უნდა. 

ჰაი გიდი სკაპენო! 

სკაპ. აბა კარგათ დაფიქოდი, ჩეჯრ ხელმწიფე. 

ნუ თუ ის უფრო. სასიამოვნო. იქ?5ება თქეენთვის რთმ 

მოეკლათ თქვენი შვილი, და თქვენც გასისხლიანებუ– 

არგ. ჩემთვის არავის უთქვამს, საქმე თუ მაგრე 

იყო და.. 

სკაპ. (ყნკენუბს სილიბისტროსედ) აბა ჰკითხეთ ამას, 

თუ ამანაც ისე არ „მოგახსენოსთ... _ 

არგ. (სილიიისტრთს) მართლა ძალათი შერთეს? 

სილ. დიახ, შენი-კირიმე! 

სკაპ. განე მე კი ტყუილს გაგიბედავთ? 

არგ. თუ მაგრე იყო, რატომ მაშინ ა=5 წავიდა 

და არ გამოუცხადა ნოტარიუსს? 

სკაპ. კიდეც ეგ არის, რომ ეგ. არ მოინდომა!” 

არგ. ჰო და! მაშინ მეც გამიადვილდებოდა მაგ 

ქოოწინების., გაუქმება. 

სკაპ.. ქორწინების გაუ უქმება? 

· არგ. ჰო. 

სკაპ. ვერ  გააუქმებთ! მაგას ვერ მოახერხებთ! 

არგ. ვერ შევიძლებ? 
სკაპ. ვერა! 

არგ. განა მშობლის უფლება და ის ძალ-დატანე- 

ბა, რომელიც ჩემის შვილისათვის მიუყენებიათ, საკმაო 

მიზეზებათ არ მიიღებიან?!. 

სკაპ. კი, მაგრამ თქვენი შვილი არ იქნება თანახმა. 
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არგ. არ დამეთანხმება?. 

სკაპ. არა! 

არგ. ჩემი “შვილი? 

სკაპ, დიახ, თქვენი შვილი. ნუ თუ ფიქრობთ, ის · 

გამოტყდეს საქვეყნოდ, რომ მართალია, შეაშინეს და 

ძალათი გადაწერეს ჯვარი? კარგი ერთი, რასა ბრძა- 

ნებთ!.. თავის დღემიდაც მაგის თან ახმა არ გახდება. 

ეგ ის იქნება, რომ იმან იმისთანა მამის როგორიც 

თქვენ ბრძანდებით, უღირს შვილად ჩაიგდოს თავი. 

არგ. ეგეები ყველა ფეხებზედ მკიდიან. 
სკაპ. რასა ბრძანებთ. მე მგონია, როგორც მისი, 

ისე თქვენის პატივისათვისაც საჭირო იქნება, იმანა 

სთქვას, რომ ჩემი სურვილით “რმევირთე ცოლიო!.. 

არგ. და მე მსურს, რომ ჩემი და მისი პატივისა- 

თვისაც სულ წინააღმდეგი აღიაროს. 

სკაპ. არა, მე დარწმუნებული ვარ, რომ მაგას არ 

იზამს. 

არგ. ვაქნეევინებ! ძალას დავატან... 

სკაპ. მე მოგახსენებთ, რომ თანახმა ა5 გაგიხდე- 

ბათ. 

არგ. მაშინ მემკვიდრეობას ჩამოვართმევ. 

სკაპ. მემკვიდრეობას წაართმევთ?.. 

არგ. ჰო!.. 

სკაპ. ნუ ხუმრობთ!.. 

არგ. როგორ თუ ვხუმრობ?.. 

სკაპ. ეჰ, ვერ ჩამოართმევთ! 

არგ. მე ვერ „ჩამოვართმევ?.. 
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· სკაპ. გეუბნებით, როომ ვე5 ჩამოართმევთქო.. 

არგ. ეგ ძალიან მომწონს---მე ვერ წავართმევ მემ- 

კვიდრეობას ჩემს საკუთარს შეილს. _ იპე! არა, ვი5 დ.- 

მიწყებს წინააღმდებობას?!. 

სკაპ. ვინა და ისევე თქვენი თავი, 

არგ ისევე მე? 

სკაპ. გული არ გიზამსთ... 

არგ. მიზამს!.. 

სკაპ. კარგია, ღმეოთი გადღეგრძელებხთ! ნუ ხუმ- 

რობთ! 

არგ. სულაც არა ვხუმრობ! 

სკაპ. მამობრივი ' სიყვარული თავისას გაიტანს. 

არგ. ვერაფერს ვერ გაიტანს 

სკაპ. მე მოგახსენებ, რომ კი გაიტანს. 

არგ. ღმერთს გეფიცები, რომ ვერა. 

სკაპ. ეგ სულ ტყუილია. 
არგ. რა არი ტყუილი? 

სკაპ. ღმერთო. ჩეთი! ნეტავი ვ იის ატყუებთ! რათ 

გინდათ, რომ გულ მავათ „გამოიჩინოთ თავი? ყველაპ 

იცის, რომ თქვენ · კეთილი, პატიოსანი და კეთილ შ--- 

ბილი კაცი ბოძანდებით... 

ოარგ. კი, მაგრამ მასთანაც, როცა მინდა, ავიც კი 

ვარ.-- ეჰ, დავანებოთ თავი მაგ ობროდობას, მადედა1 

არა გამოდის-რა. (სილაიისტროს). შენ იმ ჩემ შე–ცხვე- 

ნილ და თავს-ლაფ-დასხმულთან წაბრძანდი. ის მონაზე 

და მე კი ჟერონტისთე წავალ,- იმას უნდა შევჩივლო. 

ჩემი ნაღველი!



სკაპ. თუ კი ღამე “შემეძლება, მე ყოვ ელთვის 

თოქვინი ყურ- მოქრილი ყმა, ვიქნ, ები. 

არგ. გმადლობ! (თავისთვის) ოჰ, ღმერთო! ღმერთო! 
ღათ დამიტევე მარტო. ეს ერთი ვაჟი. ოჰ, რომ “შშემეძ–- 

ლოს და ვიპოვიდე „99 ჩემ დაკარგულ ქალს, მაშინ 

ქთელს ჩემს მემკვიდრეობას სულ მაოტო. იმას გადავს–. 

მდი! ცემდ 
გამოსვლა (. 

სკაპენი და სილიბისტრო, 

სილ. არა, ძმაო. “მენ მაგ გვარ საქმეებში ძალიან. 

ოსტატი ყოფილხარ. იცი კიდევ რა უნდა გითხრა–-- 

ჩვენ ფულები აღარა გვაქვს და გვეჭირვება კი ძალია5. 

მეჩეენებული მოვალეები ილაჯს გვიწყვეტენ. ჯაქვით 
დაბმული ძაღლებივით გვიღრენენ. ' ! 

სკაპ. ჩუმა იყავი, მაგასაც მოვახერხებთ. მე აქ 

ყოლიფერი მზათ მაქვს! (თ:ვზედ უჩვენებს) ახლა მე ერთს. 
სანდო. კაცს ვეძებ, რომ მოახერხის და... მოიცა... 

მოიცა... აბა ერთი სწორა გაჩერდი!---ქუდი ჩამოიჩარჩე 

თავზედ, ისე, როგორც მასხარა ბიჭები ჩამოიჩარჩვენ 

ხოლმე!.. მარჯვეთ გადაადგი ბიჯი!,. დოინჯები შა? ო- 

იდგი!.. თვალები გადმოაყვიაცე!.. ისე იარე, როგორც 

თიატრში სცენაზედ მეფეები დადიან ხოლმე!.. ჰო. ძალიან 

კარგი! ბარაქალა! სწორეთ ეგრე. მაშ მომყევი! ახლა 

კიდევ ხმისა და სახის გამოცვლას. დაგასწავლი! 

„სილ. ღვთის გულისათვის მაგ საქმეში მე ნუ გამ“ევ!. 

სკაპ. არა უშავს-რა, წავიდეთ: მე და შენ ძმურათ 
უნდა გავყოთ მარცხი!.. სამი წელი საპატიმროში ტყვე– 

ობამ ვერ უნდა “რმეა'მინოს კაცის პატიოსანი და კეთილ- 

მობილი გული. 
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მოქმედება მეორე. 

/ბამოსჭლა (, 

ჟერონტი და არგანჭკი. 

ჟერ. სწორეთ, სწორეთ, სჩანს, რომ არსად შეაჩე– 

რებენ, ეს-ეს არის ტარენ ტიდან ახლათ მოსულმა მატ- 

როსმა დამარწმონა, რომ თქვენები კვალში მომყვებია- 

ნო. დღეს მე ჩემ ქალიშვილს მოველი, მაგრამ თქვენი 

“შვილის საქმემ კი ძალიან გამაკვირვა და კიდევაც აურ- 

დაურია, სულ დაშალა, ჩვენი ნარჩევი საქმე. 7 

არგ. გეთაყვა, შენი ქირიმე, მაგას ნუ ინაღვლებ! 

დამერწმუნეთ, რომ მაგ საქმეს ახლავე შევუდგები და, 

როგორც იქნება; გამოვაქახრაკებ... 

ჟერ. ბატონო, არგანტო, თუ თქვენი ნებაც იქნე- 

ბა, უნდა მოგახსენოთ, რომ შვილების გამოზრდაში დი- 

დი სიფრთხილე მართებს კაცს, სახუმრო. საქქე ოოდი 

გახლავს! | 

არგ. რასაკვირველია. მაგრამ მერე რაო? 

ჟერ. რაო და ისა, რომ ცუდსა ზნესა და გაფუკე- 

ბულს ხასიათებს შვილები მხოლოდ მაშინ გამოიჩენ ენ 

ხოლმე, როდესაც მშობლები კარგათ იეთ ზრდიან და, 

რომ უნდა, ისე ვერ ექცევიან. 
არგ. დიახ! სწორეთ! ეგ მართალი ბოძა5 ეპაა! მაგ– 

რამ ეგ რაზე ჩამოიარაკეთ? 

ჟერ. რაზე ჩამოვიარაკე? 
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არგ. პო. 

ჟერ. იმაზე, თქვენ რომ მისთანა სასტიკი: მხედვე– 

ლობა გქონოდათ მიქცეული თქვენ “შვილზე, როგორც 

შეჰფერის ყოველ რიგიანსა და კეთილ მამას, მაშინ 

თქვენი შვილი მაგისთანა უგვანი საქმის ჩადენას ვეღარ 

გაბედავდა. 
არგ. ისემც კარგი დაგემართოს! მაშ თქვენც რომ 

ყური გეგდოთ თქვენი შვილისათვის, მაშინ ვეღარც ის... 

ჟერ. ეჰ, რა ბოძანებბა?. ჩემი საქმე სულ სხვა გახ- 

ლავს! მაგგვარ რთამეს ჩემი შვილი დიახაც ვერ გამი- 

ბედავს. 

არგ. კი, მაგრამ ?აგ ზსვილს, რომელზეც მაგოე სას– 

ტიკათა პერის თვალ- ყური, რომ ჩემს შვილზედაც უა- 

რესი რამ ჩაედინოს, მამინ რალას ბრძანებთ? : 

ჟერ. როგორ თუ... 

არგ. ასე... ვინ იცის!.. 

ჟერ. გამოარკეიეთ! მაგით რა გინდათ, ლომ 

ბრქანო.თ? 

არგ. აი რა მინდა მოგახსენის ჩემო. ჟერონტო: 

თაჟის' დღემი ა“ უნდა მივარდე კაცს აჩქარებით გასა- 

კიცხათ; სანამ სხვას“ დარიგებას მისცემდე, უმჯობესია, 

ჯერ შენ თავზე დაიხედო და შეიტყო, ·ეგებ შენ უფრო. 
მეტი გასაკიცხავიც რამ გქონდეს და კი ვერ ატყოზდე თავს. 

ჟერ. მე ეგ "თქვენი სიტყვები, როგორღაც. არ 

მესმის. 

· არგ. ცოტა კიდევ მოითმ ინეთ და შეი ტყობთ. 

ჟერ. ეგებ ჩემ შვილზე გაიგონეთ რამე? 
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არგ. დიახ, არც უმისობა გახლავსთ. 

ჟერ. ნეტავი რა უნდა იყოს. · 

არგ. რა მოგახსენოთ. მე ისე გაკვრით მითა:4ა 

თქვენმა სკაბენმა და თუ გნებავთ, თქვეენ უფრო დაწე– 

რილებით მოგიყვებათ, თორემა და სხვას ვისმე ჰკითხეთ, 

სხეებსაც "ეცოდინებათ, და მე კი "ჩემ საქმეზე რჩევის სა– 

კითხავათ ადვოკატთან გავსწევ. მშვიდობით ბრძანდებო- 

დეთ! (მიდის). 

გამოსვლა 2. 

ჟერ. (მ:რტ“) ნეტავი ეს რა უნდა იყოს? ჩემ შეილს 

„უარესი საქმე ჩაუდენია! ჩემი აზოით, მე თუ მკითხავს, 

იმის შვილმა რომ საქმე გაბედა, იმაზე უარესი აღარ ვ1ო- 

ხერხდება რა. მამის უზებურათ ცოლის შერთვა ისეთი 

დანაშაულო ბაა, რომ უაღესის მოფიქრებაც აღარ “ე- 

ოძლება, 

გამოსვლა 3. 

ჟერონტი და ლეანდრო. 

ჟერ. აა, აქ ბოძანდები, “კარგო. კაცო... 

ლეან, (მიკარდენ: (5. მოსეეე:ს -ეზირე") ახ. მამა ბა– 

ტოვო, , რა რიგათ მიამა თქვენი დანახვა. 

ჟერ. (ხელს უჭა:ნეის) გასწი იქით, გაჩერდი, წყნა- 
რათ! ჯერ, ჩემო კარგრ. რმვილო, ცოტაოდენი ონდა მო- 

ვილაპარაკოთ. 
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'ლეან. ჯერ ნება მიბოძეთ, მოგეხვიოთ და მერე 

(შიიწეგს). · 
ჟერ. -გაჩერდი თქო, გეუბნები, არ გესმის? 

ლეან. როგორ, ბატონო, ნებას არ მაძლევთ, რომ 

შმვილური ალერსით მოგეხვიოთ? 

ჟერ. დიახ, ნებას არ გაძლევ, ჯერ უნდა მოვი–- 

ლაპარაკოთ. 

ლეან. რაზე ბატონო? 

ჟერ. გამოიქიმე ჩემ წინ. 

ლეან. როგორ? 

ჟერ. შემომაჩერდი თვალებში! 

ლეან, მერე? 
ჟერ. უჩემოთ აქ რა მომხდარა? 

ლეან. რა უნდა მომხდარიყოს? 

“ ჟერ. განა არ იცი! შენ უჩემო.თ აქ რა ამბები ჩა– 

გიდენია? 

ლეან, რა გნებავდათ, ბატონო, რომ ჩამედინა? 

ჟერ: მე კი არა მნებაგდა, მენა გკითხავ, რას აკე–- 

თებდი აქ უჩემოთ? · 

ლეან. მე? სრულიადაც არაფერს თქვენ საწყენს. 

ჟერ. არაფერი დაგი'მავებია? 

ლეან. დიახაც არაფერი. 

ჟერ. შენ ძალია5 თამამათ ადგები უარს. 

ლეან. რატომ არა, როდესაც ვიცი, რომ“ არა და– 

მიშავებია-რა. 

ჟერ. კი, მაგრამ სკაპენმა “მენზე ცოტა რაღაც-რა- 

ღაცები მიამბო! 
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ლეან. სკაპენმა? 

ჟერ, დიახ, სკაპენმა. რათ გაწითლდი მაგრე უც- 

ბათ, ა? 

ლეან. იმან ჩემზე რამე გიამბოთ? 

ჟერ. აქ ადგილი არ არის, რომ რამე გითხრა. გა- 

სწი სახლში, მეც ეხლავე მოვალ. შე საძაგელო შენ! 

თუ. სირცხვილის კმევა გი5და ჩემი, იცოდე, რომ ხელს 

ავიღებ შენ მამობაზე და “მჯ;გაჩვენ ებ და აღარც მინდა, 

რომ სადმე დამენახვო! დაიკარგე, აღარ მომელა5დო, “მე. 

ავაზაკო. შენა. (მიდის). 

გამოსვლა 4. 

ლეანდრო (მარტო). 

ლეან. გაგონილა ამისთანა ღალატი! ის გაიძვერა 

ისა, რომელსაც ათასი მიზეზი ჰქონდა, რომ ჩემი საი- 

დუმლო. “შეენახა, წასულა და პირდაპირ მამაჩემისათვის 

მიუხარებია. ოჰ, თუ კაცი ვყოფილვარ, მე იმას ამ ლა- 

ლატს არ რმევარჩენ!.. 

გბგამოსჭლა 5. 

ოქტავი, ლეანდრო და სკაპენი. 

ოქტ. ჩემო კარგო. დღა კეთილო. სკაპენო, რომ 

იცოდე, რა მადლიერი ვარ შენი. არა, სწორეთ საკვირ- 
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ველი კაცი ყოფილხაო; მადლობა ჩემს გამჩენს, რომ 

ფმენი თავი გამიჩინა ამ გაქირვების დოიიას, 

ლეან. (მიუსრდუხ” სკჯღენს). ა, როგორც იქნა, მი. 

გაგენ, “მე საძაგელო, “მე ლვთის რისხვავ შენა... 

სკაპ. გახლავარ თქვენი მონა მო"ამსახურე. მე ?:ა- 

გის ლირსი არ გახლავარ, თქვენ ერთობ მეტს პატივს მა- 

ძლევთ; ჩემო ხელმწიფე-ბატონო.! 
ლეან. მოიცადე და შენ გაყურებინ ებ შენს სეირს! 

(სშალს იღებს) კკუას გასწავლი! 

სკაპ. ბატონო!.. შენი კირიმე!.. 

ოქტ. (სეს უჭერს დლესნჯროს) ლეანდოო'!.. 

ლეან. დამაცა, ხელს ნუ მიშლი, მე შენა გთხოვ... 

სკაპ. (ლე:სნდროს) ვაიმე... ჩემო ხელმწიფე-ბა- 

ტონო!.. · 

ოქტ. ლეანდრო! ღვთის გულისათვის. 

ლეან. (სცდილოის, რომ შემი:კრას ს.აზუნს) ხელს ნუ 

მიშლი თქო, გეუბნები. 

ოქტ. (|ჩერეის) თუ ჩემი მეგობრობა გწამს თავი 

დაანებე მაგას. 

სკაპ. ბატ–ნო, რა დანაშაული მაქვს? 

ლეან. (Mცდილოის დ:ჭარ:ს) რა გიქნია ჩემთვის, “შე 

გაუტანელო. შენ!.. 
ოქტ. (ხელს უჭერს") კარგია, კმარა! ერთი, თავი 

დაანებე. 

ლეან. არა, არ შმეიძლება, ოქტავო! მე მინდა, რომ 

' თვითონვე გამომიტყდეს იმ ღალატში, რომელიც მე 

მომინდომა. რას ვამბობ, მომინდომა კი არა, კიდევაც



მიღალაქა და გაათავა... დიახ, შე საძაგელო, ყველა– 

ფერი მიამბეს, შევიტყვე, რა საქმეც გიქნია ჩემთვის. 

მაგრამ ჯერ მინდა, რომ თვითონ შენ შენი პირით გა- 

თვმევინო. და მე კი შუა ·გაგზვრეტ მაგ ხმლით... 

სკაპ. ვაი... ბატონო! მაგას რას ბრძან ებთ? ეგება 

მართლა მკლავდეთ, აღარც კი ხუმრობდეთ!.. 

ლეან. სთქვი. , 

სკაპ. ლმეოთო ჩემო, ამისთანა იქნება: რა დამიშა- 

ვებია თქვენთვის, რომ აღარა პზოგავთ?! 

ლეან. მოჰყევი, შე ღვთის პირისაგან “შეჩვენებუ– 

ლო. “მენ უკეთ გეცოდი?ვ ება ჩემზე. 

სკაპ. დამიჯერეთ, რომ არაფერი არ ვიცი!" 

ლეან.. არ. იცი? (მთუნდომესს შემოკერ:ს). 

ოქტ. (+კჯეუბს) ლეანდოო!.. | 

სკაპ. რადგანაც აღარ მეშვებით, უნდა გამოგიტყ- 

დეთ, მეტი გხა აღარ არის: ამ დღეებში რომ ერთი ბო- 

ჩკა ჰისპანიური ღვინო. მოგართვეს ძღვნათ, ის ღვინო. 

მე და ჩემმა მეგობრებმა გამოვცალეთ. მერე მე _ ბოჩკა 

გავხვრიტე, განგებ, და ირგვლივ წყალი დავაქციე, რომ 
თქვენ მომეტყუებიეთ და ღვინო გგონებოდათ დაქ- 
ცეული. . 

ლეან. მამ “რშმე5 დაგილევია ჩემი ღვინო. და მე კი 

მოასლე ტყვილა-უბრალოთ “მემომელანძღა!... Lაწ კალს 

ყურის უგდებლობა დაეწამე... 

სკაპ. დიახ, მე გახლდით, რმენი კირიმე და კიდე-- 

ვაც გევედრებით მაპატივოთ. 
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ლეან. კა? რგი, რომ შევიტყვე, მაგრამ საქმე ეგ არ 

ა“ის. სთქვი "კიდევ. 

სკაპ. აბა ეს არ იყო? 

ლეან. დიახაც არა. 'მე5 მე კიდევ უარესი საქმე - 

მიყავი. სთქვი 

სკაპ. მაშ მე მეტი აღარა მახსოვს-რა, შენი ქი- 

ღიმე., 

ლეან. (სცდილოის სშლას მემოკვრას) არ გინდა გა- 

მომიტყდე? ა 

სკაპ. ვაიმე) ვაიმე!.. 

ოქტ. (სელს უჭერს) კარგია ერთი, კმარა!.. 

სკაპ, მახსოვს! მახსოვს: ახლა გამახსენდა: ამ სამი 

კვირის წინეთ თქვენ გამგზავნეთ თქვენ საყვარელ ახალ– 

გაზრდა ეგვიბტელ ქალთან და საჩუქრათ ოქროს საათი 

გამატანეთ, მაგრამ მე ტალახში ამოთითხნილი, ცხვირ- 

პირ დასისხლიანებული დავბრუნდი და მოგახსენეთ, რომ 

ავაზაკები დამიხვდენ გზაში, ბევრი მირტყეს და საათიც 

წამართვეს თქო. ის, ბატონო, თვითონ მე გახლდი, მე- 

ვე მოვიპარე საათი, თქვენ-კი მოგატყუეთ. 

ლეან. მაშ ის საათიც შენ მოიპარე?! 
კაპ. დიახ, ჩემო. ხელმწიფევ, რომ შემეტყო, თუ 

რამდენი საათია- -თქო. 

ლეან. ბარაქალა! ძალიან აგისრულებია ჩემი მონ- 

დობილება!.. მაგრამ ეგ ის კიდევ არ არის, რასაც მე 

გკითხავ. » 

სკაპ. არც ეს ჯარი? 
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ლეან. არა, შე ცუღლუტო.; მე მსურს, რომ სხეა- 

"ში „გამომიტყდი. 

სკაპ. (თ:ვისივის) დალახვროს ღმერთმა! 

ლეან. სთქვი მალე! 

სკაპ. მაშ მე თქვენ თვის მეტი არა დამიშავებია–რა! 

ლეან. (უპირეის დ:კვრას). მეტი არაფერი!. 

ოქტ. (სელს უჭერს) გაიგონე... 

სკაპ. ვიცი! ვიცი, შენი-კირიმე, ამ ექვსი თვის წი- 

ნეთ, კარგათ თქეენ გზაზე შეგახურეს! კარგა-ლაზათია- 

ნათ გაგჯოხეს და თქვენც გაქცეული სარდაფში ჩავარ. 

დით და იქაც კინაღამ კისქრი მოიტეხეთ. 

ლეან, მერე! 

სკაპ. ის მე გახლდით, “რმენი-ქირიმე, მე გაგზურ- 

გეთ! 

ლეან. თორემ ის „შენ იყავი? 

სკაპ. დიახ, მინდოდა “შემეშინებია და მომე'მლეცი- 

ნებია თქვენთვის გეიან ღამ-ღამობით ჩვენი აქეთ-იქით 

გაგხავნა. 

ლეან, ჰმ! მაგაზე ლაპარაკს კიდევ მოვესწრებით, 

ჯერ ეს მითხარი, მამაჩემს შენ რა ენა მიუტანე? 

სკაპ. მამა-თქვენ ს?! 

ლეან. ჰო, შე საძაგელო, მამაჩემს!! 

სკაპ. ჯერ არც კი'მინახავს, თქვენი რისხნა არა 

მქონდეს! 

ლეან. :არ გინახავს? 
სკაპ “შე5ი ხატის მადლი არ გამიწყრეს. თორეპ 

ვუ (გნ ებავთ, თვითონ ბატონი მამა-თქვენიც გეტყეით 
„მაგას.



ლეან. რას ამბობ, რომ თვითონ მისგა95 გა:ი- 

ეონ ე? 

სკაპ, მაშ, თუ არ გამიწყრებით, ძალ-იან მიუქარავს 

იმ დალოცვილს. 

გამოსვლა 0. 

ლეანდრო, ოქტავი, კარლო და სკაპენი. 

, კარ. (დეასაროს) ძალიან უსიამოვნო. ამბავი მოგი- 

ტანეთ, ჩემო. ბატონო. 

ლეან. რაო? რა ამბავია? 

კარ. თქვენი ეგვიპტელები ემგზავრებიან და ზხერ- _ 

ბინეტაც თან მიჰყავთ. საბრალომ ტირილით შემევედ- ' 

რა თქვენთან მო.სგლა და მეტყობინება,ყ ღრომ თუ ეხ– 

ლავე „არ “უმოვეთ ის ფულიც, რომელსაც თქვენ დაჰ- 

პირებიზარ, საქმე დაიღუპება. -- ერთ წამსაც ნუ დაჰკა<- 

გავთ, მალე შემოიტანე ჩემი სასყიდელიო, თორემ საღ- 

კუნოთ დაგეკარგებაო. ორი საათის დაგვიან ებაც ძიე– 

ლია, თორემ მეტი აღარ მეიძლებაო. 

ლეან. ორი საათი? 

კარ. დიახ, როღი საათი, მეტი არა!.. 

გამოსვლა 7. 

ლეანდრო, ოქტავი და სკაპენი. 

ლეან. ახ, ჩემო. კარგო სკაპენო. გევედრები, თუ 

გიყვარდე, მიშველე რამე! 
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სკაპ. (Vამთდგება ჯა. ძალიან იულალიდთ გაივლ-ებშო- 
იეჯის კაუანდროს Vინ). დიახ, „კარგო. სკაპენო.- „თუ 

გიყვარდე“!.. ჰმ, დიახ, მე ყოველთვის კარგი ვარ და ,ე- 

თილი, როცა კი საქირო. ვარ ხოლმე. 

:.  ლეან. რაშიდაც კი გამომიტყდი, სულ-ყველაფერი 
მიპატივებია. ასე გასინჯე, რომ თუ კი რამ მართლა გი– 

თქომს მამიჩემისათვის, ისიც “შემინდვია. 

7 სკაპ. არა, რა პირობაში? ჩემთვის საჭირო არ გა 

ხლავს აატივი და შენდობა. გამკუჭეთ მაგ თქვენი ხმლით. 

თუ მომკლავთ მე კიდეც მიამება. 

ლეან. რის გულისათვის უნდა მოგკლა? მოგლავ 

კი არა, მე პირიქით გეხვეწები, რომ მომეხმარო. რო- 

გორმე და შენი სამსახურით სიცოცხლე, დამიბოუნო. 

სკაპ. არა, არა, მომკალით! -–-ის ღოკეთესი იქნება. 

ლეან. შენ ჩემთვის ძვირფასი ხათ და დაუფასებე– 

ლი. გევედრები, თუ ღმერთი გრწამს, მომეხმარე რო 

გორმე შენი ოცნაური ხერხიანობით. 

სკაპ. არა, არა, მომკალით! აი ჩემი გულ-მკერდი... 

ლეან. კარგია, ახლა. ლეთის გულისათვის დაივიწ- 

ყე, შენ მხოლოდ იმაზე იფიქრე, რასაც მე გთხოვ. 

ოქტ. სკაპენო! უნდა როგორმე უშველო. უმისო- 

ბა არ იქნება. 

სკაპ. დიახ! სწორეთ! მისთანა “მეურაცხყოფის 

შემდეგ? | 
ლეან. ოჯულს გაფიცებ, ნუღა იგონებ იმ ჩემ გულ- 

მოსულობას. “მენ ისა ჰქენი, რასაც ეხლა გთხოვ. 

ოქტ. მეც იმასა გთხოვ, ჩემო სკაპენ! 
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სკაპ. წეღანდელი გაუპატიურება ლოდივით მა- 

წეეს გულზე. 
ლეან. ჩემო. სკაპენო! წუ თუ ეხლა გინდა უკუმე- 

ღო, ამგვარ გაჭირვების დოოს ხელი ამაღო? 

სკაპ. ძნელი გასაბედი იყო. იმგვარათ ჩემი სირცხვი- 

ლის ქმევა 
ლეან,. დანაშაული ვარ, ვეღარ დავიფიცავ. 

სკაპ. არა, ჩემი გალანძღვა, ჩემი ბიაბროთ გახდა 

ადვილი იყო. 

ლეან. სკაპენო! წმინდის გულით ვითხოვ მოტე- 

ვებას... : 

სკაპ. ჩემ ხელში დამუქრება... ჰმ 

ლეან. მაგაზედაც ბოდი”მს ვიხდი, მომიტევე, (იჩო- 

'“ქებს) სკაპენო! სკაპენო! აჰა, ხედავ მუხლებს გიყრი 

და ისე გაფი(ჯებ ლმერთს, ამ გაჭირვებაში ნუ მიმატო- 

ვებ, მომეხმარე... 

ოქტ. სკაპენო! უნდა როგორმე მოეხმარო, მეტი 

გზა არ ა“ის. 

სკაპ. ზეზე ადექი, მაგრამ კვლავ კი ფრთხილათ 

იყავი. აღარა წაგცდეს-რა. 

ლეან. მაშ დამეხმარები?.. 

სკაპ. შეიძლება, ვიფიქრებ. 

ლეან. კი; მაგრამ ხომ იცი, რომ დრო ძვი“ათ 

მიღირს?! : 

სკაპ. ეჰ, კარგია ერთი, თავს ნუ იწუხებ “შენ გა– 

ზრდას, რამდენი გეჭირვება? 

ლეან. ხუთასი ოქრო. 
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სკაპ. თქვენ? 

ოქტ. მეც ორასი ოქრო. 

სკაპ., მაგ ფულებს, მე მამა თქვენებსვე გამოვტყუ- 

ებ. (ოქტჯავს) თქვენ შესახებ ყველაფერი მოფიქრებული 

მაქვს და ვიცი როგორც უნდა გავისარჯო.. “((ლესნდროს) 

თქვენი კი ცოტა ძუნწი ბრძანდება, მაგრამ მე მაინც 

იმედი მაქვს, რადგანა(კ აქ (მუბლზე შიიდეის ხელს) ცო- 

ტა ვერ უქყავა და რაც უნდა უთხრა, მაშინვე დამიჯე– 

რებს... იმედი მაქვს, ეს ჩემი გახსენება საწყენათ არ და- 

გირჩებათ, რადგან, როგორც ამბობენ, თქვენსა და მა- 

მა-თქვენს შუა, საზოგადოთ, ბევრი მსგავსება არა არის 

რა. ყველას ასე ჰგონია, თუ ის მხოლოდ სხვის შესახე- 

დათ არის თქვენი მამა, თორემ ისე კი... 

ლეან. კარგი, კარგი! გაათავე! კმარა!... 

სკაპ. რა კმარა! კმარა, მარა კი არ კმარა!.. თქვენ 

მგონია ისევ ხუმრობას აპირებთ. (შენიშნავს Lრგანტ!) სსსუ! 

აი აგერ ოქტავის მამა მობრძანდება. ჯე5 იმისაგან -და– 

ვიწყებ, რადგან პირველათ ეჭ შემეფეთა წი5 (ოქტ!ჯს) 

წადით და სილიბისტროს შეატყობინეთ, რომ მალე მი-- 

ვიდეს ჩემი დარიგების ასასრულებლათ. 

ბამოსვლა 8. 

სკაპენი და არგანტი. 

სკაპ. (იასვისიოკის) ჰე, მოაყოლა ცხვირის ცემას. 

არგ. არა, ასე საქაგელი და უგნური როგორ უნ- 
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და იყოს კაცი, რომ ამისთანა საქმე გაბედოს. ოჰ, –-ჰ, 

სიპაბუკევ, სიკაბუკევ, შენ წინ დაუხედავო. შენა!! 

სკაპ. ლვთის წყალობა, ჩემო. ხელმწიფუ-ბატონთო! 

არგ. გაგიმარჯოს, ჩემო სკაპენო! 

სკაპ. თქვე5 ისევ თქვენს ვაჟზედა პფიქრობთ, შენი 

გირიმე. : 

არგ. სწორეთ უნდა გამოვტყდე, რომ. ამ საძაგელ–- 

მა ბევრი უსიამოევნ ება მომაყენ ა. 

სკაპ. ეგოეა, ბატონო. ჩი ვენი სიცოცხლე, ჩვენი ცხო- 

ვრება სულ ცალიერი სხვა და სხვა შემთხვ ევებია. კაცი 

კელაფერს უნდა მოელოდეს, მზათ უნდა იყოს. მე ყო- 

ველთვის ერთი ძი ველი ბრძენის ნათქვამით ეხელმძღვან ი–' 

ლობ ხიო.ლმე. 

არგ. აბა რა არი? 

სკაპ. ცოლ-შვილის პატრონი კაცი ლომ საითმე 

გაემგზავრება, დაბრუნ ების დროს ყოველთვის ის უნდა 

ჰეო.ნ დეს სახეში, რომ ოჯახი არეულ-დარეული დაუხვე- 

დება: ქონ ება სულ დამწვარი, ფულები მოპარული, ცრო- 

ლი მკვდარი, ვ აჟიშვილი ყელ-გამოქრილი და ქალიშვი– 

ლი გაუპატიურებუ ლი, და .თუ ესენი ყველა ერთად არ 

აუსოულდა, ლმერთს მადლობა უნდა შესწიროს და თა- 

გი ბედნიერათ ჩაითვალოს. ჩემთვის მაინც ესენი ყველა 

ცხოვრების კანონია: როდესაც “შინ ვბრუნდები, ყოველ- 

თეის ერთათ მოველი. ხოლმე ბატონების რისხვას, ლან- 

ძლევას, გინ ებას, გათრევას, გაუპატიურებას. და სხვ... და 

სენი ყველა ერთად არ გადამხდა, მადლობელი ვარ უა” ” 
“ე უ 
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ხოლმე ჩემი ბედის და ღმერთს მადლობასა ვსწირავ, ჩე- 

მო. ბატონო. 

არგ. ეგ ყველა მაჯრეა, მაგრამ, ჩემო სკაპენო, 

იცოდე, რომ მაგ უკანონო ქორწილმა ჩემი აზრები სალ 

აურ-დაურია: იცოდე, რომ მე ამას ვერ მოვითმენ და 

კიდევაც გავსწევ ეხლა ადვგოკატთა5, რჩევის საკითხათ... 

ეგებ როგორმე მოვშალო. ეს საქმე. 

სკაპ. აჰ, მაგას კი ნუ მიბრძანებთ, “ღმერთი გა- 

დღეგრძელებსთ!.. ეგ რა ბრძანებაა: უკეთესი აო იქნება, 

რომ სხვაგვარათ შევუდგეთ როგორმე საქმეს, თორემ 

ხმ იცით საჩივარს რა წვალება და ვაი-ვაგლახი უნ- 

და... ადვოკატები პირაქეთვე ასე დაგხლართვენ,; თუ 
ჩაგიგდეს ხელში, ოომ თქვენზე უცოდვესი ქვაც · აღარ 
იქნეს. 

არგ. მართლა... მაგას მეც ვფიქრობ, მაგრამ აბა 

რა ვქნა, რომ მეტი ღონე აღარა მრჩება ოროა!? 

სკაპ. იცით, რას მოგახსენებთ. “რმევიტყვე თუ არა 

« ეგ თქვენი უსიამოვნება, დცეცხლი მომეკიდა, დავიწყე 
ერთი ფიქრი და თავის“ ტეხა, ეგება ვუშველო. რამე-თქო. 

უ'და გამოგიტყდეთ, რომ აგრე უპატიოსნოთ ქცევა 

'შვილიხ მამასთან, ვისიც უნდა იყოს, ძალიან მალელ-- 

გებს და, რასაკვირველია, რომ თქვენ უფრი. შეგაწუ- 

ხებდა, თორემ თქვენც კარგათ მოგეხსენებათ ჩემი ერთ. 

გულება... 
არგ. ლღპერთმა გიშველოს, ჩემო სკაპენო!.. 

სკაპ, რაღა ბევრი გაწუხოთ ბევირი ლაყბობთ... 

მე მამინათვე გავსწიე იმ ქალის ძმასთა5, რომელიც 
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თქვენმა 'მგილმა “მეირთო. და ვნახე... იმე, გნახე, მარა 

თა ვნახე რა ყოფილა ღმერთო! ერთი ვიღაც ხეპრე 

კაცი, მის თავში ხმლის მეტი არა ტრიალებს რა... სულ 

'დუელებზე ლაპარაკობს და კაცის კვლაზე. ასე არაფრათ. 

მიაჩნია ადამიანის სისხლის დაქცევა, როგორც ერთი 

ყანწი ღვინის. აბა არა გეტკინოს რა, კაცის მოკვლი-. 

სათვის ის სინიდისმა არ შეაწუხოს... მე ჩამოვუარაკე ქორ-. 

ფინებაზე,. და ისიც ვუთხარი გადაკვრით, თუ თქვენ ვი- 

ნა ხართ და რა დამოკიდებულება გაქვთ, ან რა შეძლე- 

ბის კაცი ბრძანდებით; ამასაც, მშობლის უფლებაც და- 

ვამატე და ავუხსენი, რომ კარგი იქნებოდა ფულზე მო– 

რიგებით საქმის გათავება თქო. 

არგ. მერე? 

სკაპ. ჯერ მისთანა სასყიდელი ითხოვა, რომ 

ცის ყურს არ გაეგონებოდა. 

არგ. მაინ? 

კა“ 

სკაპ. არც კი ღირს, რომ მოგახსენოთ. 

“არგ. არა, მაინც ვიცოდეთ, რა გენაღვლება! 

სკაპ, ჯერ, ბატონო, ხუთასს, ან ექვსს ოქროს. 

ფეხიც არ მოუცევ ალა. 

არგ. ხუთას ოქროს? ხომ არ გადარეულა? ხუთასი. 

ლახვარი იმას გვერდებში. 

სკაპ. მეც მაგრე ვუთხარი! რას ამბობ, სულელი 

კი ნუ გგონია ის კაცი, რომ ხუთას- ექვ ვსასი ოქრო. რომ 

ასე ალალათ მოგითვალოს- -თქო. ბევრი “ვეჩიჩინე და ბო-– 

ლოს, როგორც იქნა, დავითანხმე. რაღაცა ბედათ სამ– 

სახურში“ წასვ ლა ეჩქარება, ფულები კი შემოკლებია და.



მაშ რაღა გზა აქვს, არ. დამეთანხმოს. ცხენის ყიდეა უნ- 

და და მისთვის სამოცი ოქრო. ეკირვება. 

არგ. სამოცი ოქრო? რა გაეწყობა! ჯანი გავარ- 

დეს, მივსცემ. : 

სკაპ. მაგას გარდა, ჩემო ბატონო, დამბაჩებიც არ 

ჰქონია და ოცი ოქროც მის საყიდლათ უნდა. 

არგ. სამოცი და ოცი; ეს “შეადგენს ოთხმოცს. 

ბევრი კია, მაგრამ რაღა გაეწყობა. მიეცემ, როგორც 

იქნება. 

სკაპ. ამას გარდაც კ“დევ ერთი ცხენი ბიჭისა- 

თვის; ისიც უნდა ეღიროს ერთი ოცდა ათი ოქროს; 

ნაკლებ არ ი'მოვება, როგორც თვითო.ნ ამბობს. 

არგ. მეტის– მეტი მოუნდომებია. სულ ვერაფ ფერსაც 

ვერ მიიღებს, თუ მაგრეა. 

-სკაპ,. კარგია ერთი, თქვე დალოცვ ახილო.! 

არგ.' არაფერს არ მივცე?. 

სკაპ. შე დალოცვილო, ქვეითად ხომ ევერ გაჰყვე- 
ბა მისი მოსამსახურე? 

არგ. როგორც უნდათ, ისე წაეთ5ენ. ორივეს ჯა- 

ნი გავარდეთ, მე «ას დავეძებ! 

სკაპ. ეეეჰ, დალოცვილო. ცოტა რამეზე დაიხლეთ 

. თქვენცა. ქეშმარიტათ, სულ «ოე მისცეთ ისა სჯობს 

დვოკატებთა? საქმის დაჭერას. 

არგ. ეჰ, ჯანი გავა“დეს; მიმიცია ოცდა ათი როქ- 

როც, რხრათ მოახმაროს ჩემმა გამჩენმა.” 

სკაპ, რასაკვირველია მაგრე სჯობია. ერთი კიდევ 
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ახლა გამახსენდა, ის ასე მოგახსენებს, რომ ერთი საბ- 
რალო. ჯორიც მექიოვებაო.. 

არგ. კიდევო? კისერიც მოუტეხიათ იმასაცა და მის 

ჯორსაც... ეხლავე მივალ, ისევ საჩივარს ღავიწყებ. 

სკაპ. კარგია, ლვთის გულისათვის. 

არგ. ჩუმათ იყავი, ტყუილათ ნუღა მირჩევ. 

სკაპ, რა უნდა იყოს ერთი გლახა, უხეირო, მუ- 

ნიანი ჯორი. 

არგ. ერთ გროშსაც არ მივცემ, ერთი ფარა რომ 

უონდა, იმასაც. 

სკაპ. არა, თვითონვე გასინ ჯეთ და.. 

არგ. არა, უნდა ვიჩივლო! უნდა! გესმის? 

სკაპ. ნეტავი ერთი რას აპირობთ. რომ იცოდეთ, 

თქვე დალოცვილო... განა „არ იცი, რამდენი კახრაკები 

და ხერხებია ჩვენს სასამართლოებში? თვითოეული იქ 

მოსამსახურე იმას ეცდება, რომ აგაფცქენას რამე. თქვე5 

“ქუსდა დაიკქიროთ საქმე პრისტავებთან, მსაჯულითან, 

სეკრეტართან ; პროკურორთან : ადვოკატებთან და 

მწერლებთან, ერთის სიტყვით ვინც კი იქ მსახურებს---- 

ყველასთან. და ხომ იცით, რა შვილებიც არიან? ვინც 

გინ დათ მთგანი თვითოეული ერთის გრო“მის გულისთვის 

მართლ-მსაჯულებს კისერს მოატეხინებს, სულ ცხვირ- 

პირს ჩაალეწს. პრისტავი ყალბ უწყებას მისცემს და 

თქვენ“ გაგხვევენ საქმემი. პროკურორი ორი აბაზისა- 

თვის თქვენვე გაგყიდისთ კარგა ლამაზათ. თქე ვენი. 

“ადვოკატი, მოპასუხისაგან მოყიდული, თქვენვე ყინ;ა- 

ჯედ გაგაცურიებსთ და დამნა'მაცეთ თქეენვე გამ–ე,ივ-



ვანსთ; სეკრეტარი ოამეს გიხიმანებსთ... მოწმეები გიმ- 

ტყუნ ებენ და. იტყვიან/7, ჩვენ არაფერი არ გვინახავსო. 

და სხე... ერთის სიტყვთ, რომ კიდეც გადაურზეთ 

ამაებს ყველას, სასწაულით, მაინც არც მაშინ დარჩები» 

მოგებას: აგიტყდებათ მთელი საზოგადოება, პაი ასე, 

ჰაი ისეო და დაგიწყებენ სიცილს. არა, ბატონო! თავს 

უშველეთ როგორმე, მოშორდით სასამართლოებს! სიცხ– 

ლოვესაც ნუ გაივლით! სასამართლო2მი საქმის დაწყე“ 

ბას, თავის სიცოცხლეში რომ გაკირვებული იაროს 

კაცმა, ჩემის აზრით, ისა სჯობს. მე რომ ესეები მო- 

მაგო.ნ დება ხოლმე, მინდა, რომ ცხრა მთას იქით გადა–- 

ვიკარგო, ან ინდოეთში სადმე ამოვყო. თავი. 

არგ. რამდენს თხოულობს, მაინ(ც,- ჯორის ფასათ? 

სკაპ. ჯორისა, მოსამსახურის ცხენისა, უნაგირისა, 

დამბაჩებისა და ცოტაოდენიც კიდევ ვალებისათაეის, 

რომელიც მის მასპინძელს უნდა გადაუხადოს, ერთის 

სიტყვით, სულ ყოველიფრისათვის ორას როქროს თხოუ- 

ლობს, არც მეტსა და არც ნაკლებს... 

არგ. ორას ოქროს? 

სკაპ. დიახ, მეტს არა!... 

არგ. არა, ა“აფრის გულისათვის არ მივსცემ. «სევ 

ვიჩივლებ. | 
სკაპ. კარგათ იფიქრეთ. 

არგ. სწორეთ ვიჩივლებ. 

სკაპ. შე დალოცვილო, გინდა», ერთი ევაი-ეაგ- 

ლახი. აიტეხოთ... 

არგ. უნდა ვიჩივლო! 
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სკაპ. კი, მაგრამ საჩივრისათვის ფული დაგპიოდე- 

ბათ; უწყებისათვის ფულიც უნდა გადიხადოთ, ვექი- 

ლობისათვის-- ფული, გადასაწერი--ფული, საქმის დასა- 

ჩქარებლათ-- ფული, ღეთბის ქაღალდმი-–– ფული და ყო- 

ლიფერმი ფული, “ერთის სიტყვით, სულ ფული და 

ფული! ახლა რასაც ადვოკატი წაგაგლეჯს, იმას ალარ 

ანგარიმობთ? თქვენ როგორც გნებავდეთ, ბატონო, 

მაგრამ ჩემი ახრით კი სჯობია, რომ იმ “შმეჩვენებულს 

მისცეთ, რასაც. თხოულობს და გაათავოთ. 

არგ. როოგორ! ორასი ოქრო? არასოდეს! 

სკაპ. ოასა ბრძა5 ებთ, უფრო. მოგებას აღრ იქნებით“ 

ზე ეგეები სულ ნაანგარიშები მაქვს: ღმერთს გეფიცე- 

ბით, ორასი ოქრო. რომ გადიხადოთ, ორასს კიდევ მო- 

გებას დარჩებით, თორემ თუ სუდის წესით დაიწყეთ 

საქმე, ერთი ორათ უარესი დაგემართებათ. სხვა უსია- 

მოვნ ებას "გარდა ფულათ ორი იმდენი ხარჯი მოგივათ. 

დამერწმუნეთ, ლომ მორიგება აჯობებს. სამასი «აქროს 

გადახდა სჯობია იქმ ადვოკატებთან, იმ ურიებთან, საქ. 

მის დაჭერას. , 

არგ. ფეხებზედ მკიდია სულ ყოლიფერი. ახლავ 

აღგოკატს მოვძებნი და ჯინ ზედა სირცხვილს კია არა 

ვსვამ... : 

სკაპ. თქვენი ნება გახლდესთ. მე თქვენს. ადგილ- 

ჭედ სხვებ გავათავებდი მაგ საქმეს... , 

არგ. და მე კი არასოდეს არ მივსცემ ორას ოქ- 

ლოს... · 

სკაპ. აი, ის. ავახაკი, ის გიჟი, რომელზედაც წე- 

ლან მოგაბსენებდი. 
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გამოსვლა 9. 

არგანტი, სკაპენი და სილიბისტრო. (სსეჯჩაარს შორ- 
- თული) 

სილ. სკაპენო! შენს გაზდას, ერთი მიჩვენე სადჭე 

არგანტი, ოქტავის მამა!.. 

სკაპ. რათ გნებავსთ, შენი ქირიმჭე? 

სილ, მე მითხრეს, ჩივილს აპირებსო, რომ მით, 

ეგება, ჩემი დის ჯვარდაწერილობა მოშალოს, გააუქ- 

მოსო. 

სკაპ. მაგისი რა მოგახსენოთ, შენი კირიმჭე, აპი. 

რობს მოშლას თუ არა, მაგ“ამ ეს კი ვიცი, რომ ორა- 

სი ი«ქროს მოცემას არ გიპირობს. ამბობს, რომ ბევრიარ. 

სილ. ვაი დედა მისს! · ცოცხალს არ გადავარჩე?! 

სულ ლუკმა-ლუკმა ავკუწავ, გულს ჯავრს ამოვიყრი 
და მერე გინდა ასო.- ასო. დამხერხონ, არ მენაღვლება. 

(+რე ს-ნტი ტ! სცLსიი, რთი §რ შენ წ#მჩონ, სა ჯზენს ეფარეის. I. 

სკაპ. შე დალოცვილო, განა მართალი კი ნუ 

გგონიათ: ოქტავის მამა მაგრე ძალია აც აო შეგიშინ- 

დებათ. 

' სილ. სსსუ! ხმა ჩაიწყვიტე! მოეჰკლავ! სულს 

ამოვახდენ! გოქივით გამოვკრი ყელს! ნეტავი ახლა ის 

აქ იყოს, მალე მტერი მოგიკვდეს, მალე ზე იმას აჰ 

ხმლის-· წვერზეორ ავაგებდი!. ..(დაიჩასსის არტას(ეი) ეს ვინ 

იხრუკება აგერ?. ა . 

სკაპ. ეგ ის არ გახლავსთ, მენი კიღიმე! ის არ 

არის. 
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სილ. ეგება მის მეგობართაგანი იყოს?!. 

სკაპ. რა ბოძანებაა, მეგობარი კი არა და მისი 

დაუძინებელი მტერია. 

სილ. მტერი? ეგ სასიხარულოა ჩემთვის. მა“მ თქეენ. 

მტერი ბრქანდებით იმ ძაღლის, იმ პროგანტის, განა? 

სკაპ. სწორეთ! სწორეთ! არ კი მოგახსენებთ. 

სილ. (ხედს  :წოდებს სრგანტ!1ი) ხელი მიბოძეთ! 

პატიოსა5 ს სიტყვას გაძლევთ და გეფიცებით ამ ხმალ- 

ზედ, რომელიც მუდამ ზე: მკიდია, რომ მე თქვენ 

დღესე ე გადაგარჩენთ იმ თქვენს მტერს. ფიქრი ნუღა 

გექნებათ. 
სკაპ. კი ბატონო, მაგრამ ჩე ვე§'ში კანონი ნებას. 

არ მოგცემს მაგგვარი მოქმედებისას. 

სილ. მშე მაგას არ დავსდევ, არაფრის არ მეშინია5. 

სკაპ. კი მაგრამ, ობოლი ხომ არ არის; იმასაც 

ჰყავს ნათესავები, მეგობრები და ერთგული მოსამსახუ–- 

ლრეები!.. ვინ მიგიშვებს იქამდი!.. 

სილ. რაო? აქ მომგვარეთ ყველა! მობრძან დე5 

(აშოაღესს სმადის) დაჰკა! სადა ხართ თქვე თავს ლაფ- 

დასხმულებო? მობრძანდით ჯარათ, ერთათ სულ ყველა! 

ავაზაკებო. თქვენა! ნახავთ თქვენ თვალის სეირს. რო. 

გორ ბედავთ ჩემ 'მებმას. მაშ დაჰკა, ნუ გზო-გავ. 885 

შარუვ ცნია იქნევს სშალსა და V+ნ შე: რცსნიუ) გაჩერდით! 

სთხლიშ მე მაგრა!– კიდევ, კიდევ! მაგრე! ჩეხე სულ 

ლუკმა. ლუკმა. “რმებრალების დრო. აღარ არის! უქკირე, 

მარჯ ვნივ! მარცხნივ! მე თქვენ გასწავლით ომს, რო. 

გორც უნდა. მარჯვეთ ბიჭებო! აბა” ჰო, შეშმინდით, 
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წადით თქვე მხთლები. თქვენა? აგრე დაგემართებოდათ, 

აგრე გიზამდით, არ იცოდით? მაშ რავა გეგონათ? ეინ 

გეგონ ეთ მე? დაჰკა კიდევ! სთხლიშე, ნუ ზოგავ! აქ! 

იჟით! ბარაქალა! გამაგრდი! ასე ვიცი მე' მე გახლავარ 

ეს!.. გიფრინეთ წინ თუ არა! ჰა!.. 

სკაპ. რას ჩადიხართ თქვე დალოცვილო, ვეოა 

ჰხედავთ, რომ აქ ჩვენ მეტი არავინ არის?!. 

სილ. მე თქვენ გასწავლით კკუას, თქვე , ყურუსა- 

ღებო თქვენა. (შიდის). 

გამოსვლა 10. 

სკაპენი და არგანტი. 

სკაპ. ახლა? ვერ ნახეთ ორასი ოქროს გულისა- 

თვის რამდენი კაცი დაჩეხა? რაც გენ ებოსთ ის ქენით!.. 

-ღმერთმა ქნას, რომ მაგ ორას ოქოოს გაემდიდრებიოთ... 

არგ. (თრთის) სკაპენო! არ გესმის, სკაპენო. 
სკაპ. რა გნ ებავსთ? 

არგ. თანახმა ვარ, რომ მივ ვცე ორასი ოქრო. 

სკაპ. ან ამდენს ხანს რას უყურებდით! , 

არგ. წადი მონახე ის მეჩვენებული, ახლავე მივს- 

ცემ იმ ფულებს. კარგი, რომ ფულებიც თანა მაქვს 

სკაპ. მაშ, მე მგონია, უკეთესი იქნება, რომ ფუ- 

ლებიც მე გამატანოთ, თორემ თქვენ რომ თითონ ნა– 

ხოთ, არ ივარგებს. ერთი რომ წეღან გადაუფიცეთ 

თქვენი ვინაობა და მეორეც ისა, რომ, თქვენ თუ 'და- 
გინ ახათ, მესაძლებელია, აღარ დაგჯერდესთ ორასს 
ოქროს და” მეტი მოინდომოს.



არგ. ეგ კი მართალია, მაგრამ ჩემის ხელით რომ 

მიმეცა, უფრო. მიამებოდა. 

სკაპ. როგორ, 2ე არ მენოობით თუ? 

არგ. ნდ–ბით კი გენობით, მაგრამ... 

მი ერთი უნდა იყოს, სკაპ. მაგოამ რაო! აშ ორ 

აჩ პატიოსანი და სანდო კაკი ვარ და ან არა. ეგება 

ის გეგონოსთ, რომ მე თქვენი მოტყუება მინდოდეს? 

ეგება პფიქრობდეთ, რომ თქვენი და ჟერონტის დამო- 

ყვოების წინააღმდეგ ვიყო როგორმე? თქვენც ექვეი 

აიღეთ ჩემზედ? ამას კი არ მოველოდი! ღმერთმა მშვი. 

დობა მოგცესთ, რაც გენებოსთ, ისა ქენით, მე აღარ 

გავერევი. 

არგ. აჰა ფულები! წაიღე! 

სკაპ. –ათა ბატონო? ლოა ჩემი საქმეა? არ გიორ-- 

ჩევთ, რომ მენდოთ. სხვა ვინმე მონახეთ. 

არგ. კარგია ერთი, წაიღე: და! 

სკაპ. არა, არ წაეჟიღებ, თქვენ არ უნდა მენდოთ! 

ვიზ იცის, ეგება მე თქეენი მოყუება მინდა, რომ ფუ- 

ლი ჩემთვის წავილო. 

არგ. წაიღე თუ ღმერთი გწამს, ოღონდ ის დავი- 

დარაბა კაცი კი მომამორე თავიდაჩ. : 

სკაპ. ჯავრი ნუ გაქვს, ყველაფერს გავაკეთებ, 
სულელი აოც მე გახლავარ! 

არგ, მე კი ჩემს გზას დავადგები, შინ წავალ ჩეი-, 

თვის. : 

სკაპ. მეც ეხლავე იქ გიახლებით. (მარტო) ერთი 

კი გავძმა=ე, ახლა მეორეს უნდა მივჰყო. ხელი. აი ისიც



აგერ მოდის, რაღაც ემძაკათ ერთი მეორეზე თიგითო ნ - 
ა 

ევე პირაქეთ ჩემთან მოდიან. 

ზამო.სვლა II. 

სკაპენი და ჟერონტი. 

სკაპ. (თათექი ვედ გსეაზედეს ჟეროსტს, გ:რიის –= 

გ'შორიის გამწარეიელი) ლმერთო! საბრალო. ჟერონტი! 

რა უნდა ჰქნას კაცმა? 

ჟერ. მგონი ჩემს სახელს ახსენებს ნეტავი რას 

აუმფოთებია ასე? “ 

სკაპ. არავინ არის ქრისტიანი, რომ მასწავ ლოს 

სად არის ჟერონტი? 

ჟერ, რა ამბავია, სკაპენ, რა დაგმართნია? 

სკაპ. (ვითო ჯერ გხედაყს და არც ემის, გარიის ჯა 

გამორბის) სად 'უნდა ენახო, რომ ეს მოულოდნელი 

უბედური “მემთხვევა ვაცნობო! 

ჟერ. (დ:დევს სკაენს) რა აბავია! არ იტყვი? 

სკაპ. (დარიის) ტყუილა ვეძებ აქეთ იქით, არსად 

არა სჩანს. 

ჟერ. კაცო, ეერა მხედავ, აგირ არა ვარ! 

სკაპ. სად დაკაინგულა, ღმერთი ჩემო, რა ქნას 

კაცმა? 

ჟერ. (:; ურეის) შე თვალ დამდგარო,, ვერა მხედაი, 

თუ რავაა შენი საქმე. 

სკაპ. ახ, ჩემ. ხელმწი; ვე-ბატონო! რამდენი ხა– 

ნია გამწარებული დაგეძებთ.



ჟერ. ერთი საათია, რაც დაგდევ და არა მემველა–- 

–ა' რა მოსდა? 

სკაპ. რა, ჩემო. ბატონო. და... 

ჟერ. ლა? 

სკაპ. თქვენი ვაჟი... 

ჟერ. რა დეემართა? 

სკაპ. სამინელს ცუდსა და მოულოდხნელს მდგრ- 

მარეობაში ჩავარდა. 

ჟერ. როოგორ? 

სკაპ. დიდი ხანი არ არის, რაც თქვენს ვაჟს შევ- 

ხვდი, რომელიც რაღაც თავს გუნებახედ ვერ იყო, 

რადგანაც თქვენ მიგიყენებიათ რაღაც უსიამოვნება და. 

რომ სევდა გულს გადაჰყროდა, ნავთ-საყუდლისაკენ გა- 

ვისეირნეთ. იქ ერთი ლამაზი და საუცხოვო გემი შევ- 

ნიმნეთ. იმ გემის პატრონი ერთი ვიღაც ახალგაზდა 

და დარბაისლური შეხედულობის თათარი იყო: მიგვი- 

ვია გემხე და ათასს ალერსისა და ზროდილობიანის 

მოქცევის “რმემდეგ გაგვიმასპინძლდა სხვა და სხვა საია- 

საღო: ხილებითა და ღე ინოებით. 

ჟერ. მერე რა ვუყოთ, მად უსიამო. არა არის რა! 

სკაპ. მოითმინეთ ბატონო!.. გაიგონეთ, მერე რა 

მოხდა. ჩვენ გახურვებულს ლხინსა და შექცევაში ევერ 

შევნიშნეთ, როს გემი მოხსნეს და შიგ 'მშეგვაცურე ეს 

მუაგულ ზღევაში. მაშინ კი მე ნავხედ გადმომსვა იმ 

“მეჩვ ენ ებულმა თათარმა და ასე ·დამაბარა თქვენთან, 

თუ ახლათ–ახლავე ხუთაი ოქრო არ გამოგიგზავნიათ 

ჩემთვის, ამ თქვენს შვილს ალჟირში ამოვაყოფინ ებ 

თავსაო. ა 
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ჟერ. რაო? დალახვროს ღმერთმა! ხუთასი ოქროვო?,. 

სკაპ. დიახ, შენი ჭირიმე! და ორი საათის მეტი 

–ბორჯათაც არ მომცა. 

ჟერ დაუკლავარ დაუკლავარ იმ შეჩვენებულ 
თათაოს. 

სკაპ. ახლა, შენი კირიმე, თქეენ იცით, როგორ 

მალე” უშველით და გამოიხსნით იმ თქვენ სატრფო. შვილს. 

ჟერ. არა, რა ეშმაკთ მირბოდა გეძზედ, რა უნ- 

დოდა? · 

სკაპ. ჩვენ ოა მოგვაფიქრებიებდა, რომ იმასთან 

ხათაბალას გადავეკიდებოდით?! 

ჟერ. გასწი, სკაპენო, მიდი და უთხარი იმ თა- 

თარს, რომ ახლათ–ახლავე გიჩივლებ-თქო.. 

სკაპ. რასა ბრძანებთ, ზღვამი საჩივარი ვის გაუ- 
გონია? აბა იფიქრეთ რასა, ბრძანებთ მაგას” ! 

ჟერ. არა, რა ეშმაკთ მიდიოდა იმ გემზედ, ღა 

უნდოდა? 

სკაპ. ეტყობა, რომ იმ ბედისა ყოფილა, რმე 5ი 

კიოიმე. 

ჟერ. გესმის, სკაპენ-, ერთი საქმე უნდა მიყო. და“ 

დამავალო'! 

სკაპ. რა, “რენი კირიმე? 

ჟერ. მიდი იმ თათართან, უთხარი, რომ ჩემი შვი- 

ლი გამოუშვას და შენ კი იქ დარჩი სანამ მე ფულებს 

მოვაგროვებდე. | ა 

: სკაპ. ეჰ, “მე დალოცვილო! ნეტავი მაგას რასა 

ბრძანებთ! განა ისე სულელი გგონიათ ის თათალი. 

ყ
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რომ ჩემისთანა უბრალო. კაცში გასცვლის თქვენს შვილს? 

ფასი არ იცის თუ? როგორ არა! აგრე უთხარით ღა 

დაგიშაბავსთ. 

არგ. არა, რა ე'მმაკათ მიდიოდა იმ გემზედ, რა 

უნდოდა!? ' 

სკაპ. რა იცოდა, ბატონო, თუ ეს საქმე მოვი- 

დოდა. კარგია, დაეჩქარეთ ბატონო. თორემ იმ თა- 

თარმა მხოლოდ ორთ საათი მოგეცა ბორჯათ. 

ჟერ. როგორ ამბობ, რამდენს ითხოვს? 

სკაპ. ხუთას ოქროს. 

ჟერ. ხუთას ოქროს! არც ხატი სწამს, არც ჯვა– 

რი, იმ შეჩვენებულსა? 

სკაპ. თქვენ გინდათ, რომ თათარს ჯვარი სწამდეს? 

ჟერ. არა, ერთი მითხარით, იცის კი,, ხუთასი 

ოქრო რას შეადგენს? 

სკაპ. კი ბატრნო, ას ორმოცდა ათი თუმანი, ასე 

მოგახსე5 ებსთ, შენი ჭირიმე. 

ჟერ. მერე, ალა-ალათ საშოვნი ჰგონია იმ ყურუ- 

საღს ეგ ფულები, კერაში ხომ არ ითხელება? _ 

სკაპ. განა აო მოგეხსენებათ, ისი5ი იმისთანა კა- 

ცები არიან, რომ მებრალება არ იციახ: ადამიანის! 

ჟერ. არა, რა ე'მმაკათ მიდიოდა იმ გემსედ, <–ა 

“უნდოდა? 

სკაპ. კარგი: კარგი! ნუ დაივიწყებთ, რომ იბზო- 

ლოდ ორი საათი გვაქვს ბორჯი, დაეჩქარეთ. 

ჟერ. დაიკი, ჰა ჩემი ყუთის გასაღები. 

სკაპ. მერე. შენი ჭირიმე! 
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ჟურ. როცა იმას გააღებ... 

სკაპ. კარგი. 

ჟერ. მარცხნივ ნახვ დიდ კლიტეს, ჩემი დიდი 

ზანდუკის გასაღებს და ის ამოიღე. 

სკაპ. მერე? 

ჟერ. რაც იქ ჩემი ძუელი ტანისამოსი იყოს, გაყი- 

დე და მით გამოიყიდე ჩემი “ვილი. 

სკაპ. ხომ არ პბო.დაგთ, ბატონო! იმ ტანისამოსში 

ოც მანეთსაც არავინ მოგცემსთ და მასთანაც რაღას 

დროში მოესწრობა, რომ კიდეც ღირდეს! განა აღარ 

გახსოვსთ, რომ დრო. ცოტა-ღა გვრჩება? 

ჟერ. ა“ა, რა ეშმაკთ მიდიოდა იმ გემზედ, რა 

უნდოდა? 

სკაპ. ნეტავი ტყვ ილა უბრალოთ დროს არ 'ჰკარ- 

გავდეთ! დაანებეთ თავი იმ “მეჩვენებულ გემს და იმას 

ეცადეთ, რომ დრო. არ დაჰკარგო.თ და საუკუნოთ არ 

გამოეთხოვოთ თქვე5 სასურველ “შვილს. ახ, ჩემო საბ- 

ლალო. ბატონის შვილო. ვაი თუ ეს აღის ამ წამში ალ–- 

ჟარისაკენ გაკვრევიეს თავი, ზღვაში მიგაცურვებე? და 

მე კი. აღპრაოდეს აღაო მეღიოსება თქვენი ნახვა! 

ლმერთია გულთა მხილავი, “ რომ ჩემ მხრით არაფერი 

ღო.ნე დამიკლია და თუ ვეო გამოგიხსენით, ეს მამი-' 

“რმენის ბრალია, რომელსაც სულ არა ჰყვარებინარ, თო- 

რემ ჩემი არა. 

ჟერ.. მოიცადე, სკაპენო.. მე წავალ და ვიმოვნი 

სადმე იმ ფულებს. ... ' 

სკაპ. აბა, დაეჩქარეთ, ბატონო, _ თორემ ვაი თუ 

დაგვიგვიანდეს. 
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ჟერ. რამდენს ამბობ მენ, ოთხას ოქროს? 

სკაპ. არა, ხუთასს მოგახსენებთ. 

ჟერ. ხუთასს? 

სკაპ. დიახ, შენი კირიმე! 

ჟერ. არა, რა ეშმაკი მიარბენინ ებდა იმ გემზედ, 

რა უნდოდა.. 

სკაპ მართალი ბრძანება, მართალი, მაგოამ 

დროს რაღათ ჰკარგავთ. 

ჟერ. არა, რა ეშმაკთ მიდიოდა იმ გემზედ, სხვა 

ადგილი ვეღარსად ამოიოჩია სასეირნო. თ? 

სკაპ. მართალს ბრძანებთ მაგას, აბა მალე, რაღას 

უცდით. | 
ჟერ. ახ, ის “რმეჩვენებული გემი! 

სკაპ. იმე! არ ჩააკვდა ამ გემს! 

ჟერ. 'ყური მიგდე. სკაბეწო, ახლა გამახსენდა, ეს 

ეს აოი ახლა მივიღე სწორეთ მაგდენი ოქრო, მაგრამ 

იმას კი არ მოველოდი, თუ ასე მალე გამიქრებოდენ 

ხელიდან (ჯშოიდეის ქისას და 

და გამოიყიდე ჩემი შვილი. 

სკაპ. ულ ჩშო: თთვას) ბატონი ბრძანდებით! 

აეშვერს სკჯზენს) ჰაა, წაილე 
ი 

ჟერ. (კიდეც სძლევს ქის» ჯს, არც აძლე 8) უთხარი ღმ 

თათარს, რომ ის ლვთის რისხვა რამ ყოფილა. 

სკაპ. (სელს ჯVწადენს) ბატონი ბრძანდებით! 

ჟერ. (სძლევს ქისას) ავაზაკი რამ ყოფილა. 

სკაპ. დიახ. ' 

ჟერ.. (ვითომც უნდ ლა მისცეს) უსინიდისო, მცარცველი' 

სკაპ. მაგრე ვეტყვი! აღარაფერს აღარ დაუფარავ!



ჟერ. ყოვლის უსაფუძვ ლოთ მართმევს. ამ ხუთას 

ლქროს. 

სკაპ. ცხადია, ცხადი. 

ჟერ. ასეთიც დამართოდეს, რომ გულზედ დადგო- 

მოდეს ეს ფულები! “მიგ ყელში გახირებოდეს! 

სკაპ. ძალიან კარგი იქნება. 

ჟერ. და თუ ღმერთი შემეწია და ჩავიგდე რო- 

დისმე ხელში, ვაყურებიებ მის სეირს. იმას კი გაუ- 

რიგებ საქმეს. 

სკაპ. თქვენ კარგათ ბრძანდებოდეთ, მაგას ყოლი.. 

ფერს თვითო კაკლათ გადავსცემ... 

კერ. (ქის-ს „ჯიბეში იდეის) გასწი! გასწი და მალე 

გამოწყიდე ჩემი 2მ ვილი! 

სკაპ. (მისდევს ; |ერონტს). ჰერიჰა, ბატონო! 

ჟერ. რაღა გინდა კიდევ? 
–  სკაპ. ფულები რა უყავით? 

ჟერ. განა არ მომიცია? 

სკაპ. არც კი გიფიქრიათ. ისევ ჯიბეში ჩაიდევით. 

ჟერ. გულის ყური დამეკარგა... 

სკაპ. ასე ჰგავს. 

ჟერ. არა, რა ეშმაკი უნდოდა იმ გემზედ. –ა 

მიარბენინ ებდა? ის დასაწვავი და დასაღუპავი “ გემი: ს 

“მეჩვენებული აათარი!.. ჯანაბას მისი თავი და ტანი'.. 

ე სკაპ. (მარტო) ძალიან ა– გაამწარა, “შეაფუცხუნა 

ამ ხუთასმა რქრომ?! ძლივს არ გამოვტყუე? ასე ძო- 

გიხდება, მე ბერო კაცო. ა “მენა, ეს რა ალის! კიდევ 

უარესს გიზამ; --– დამასმინ ე “მენ “შვილს, მაგრა3 თუ კჯა- 

ცი ვყოფილვარ ,ის მე შენ გადაგდი: 
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ბამო.სვლა 12 

ოქტავი, ლეანდრო და სკაპენი. 

ოქტ. რა ქენი, სკაპენო? გაარიგე რამე? 

ლეან. მეც ხომ გამირიგე საქმე? 

სკაპ. (თქტ!ეს) აი ორასი ოქრო, მამა–-თქვენს დავს– 

· დკუვე:· 
ოქტ. ოხ, ღმერთმა გიშველოს, ჩემო სკაპენო! 

სკაპ. (ლე:სნდრთს) თქვენთვის კი გერა გავარიგე-რა! 

ლეან. (§3ირესს Vწასვჯაჯს) მამ მომკვდარვარ და ის. 

ყოფილა. მე ზეობინეტის ჯავოს ველაო გადაურჩები. 

სკაპ. სად მიდიხარ? სად? მოითმინეთ, დახეთ, რა 

გულ-ცმუტია! 
ლეან. ოაღა გინდა? 

სკაპ. გული დაიმშ-იდეთ, თქვენი საქმეც გავა- 

ჩირაღდნე. : 

ლეან. ახ, ხელ-ახლად ვიცოცხლებ, ჩემო კარგო 

სკაპენო! . 

სკაპ. მხოლოდ იმ პირობით გიკეთებთ ამ საქმეს, 

რომ ცოტათი მამი-თქვენის ჯავრი ამომაყრევინოთ ცი-. 

ლის მოგონებისათვის. 

ლეან. რაც გინდა ჰქენი, თანახმა ვარ. 

სკაპ. მოწმეებთან. 

ლეან. დიახ. 

სკაპ. მამ კარგი, მიირთვი ეს თქვენი ხუთასი ოქრო. 

ლეან, მე მივამურებ და ახლავე გამოვიხსნი იმ 

ჩემს ძვირფას ტყვეს. 
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მოქმედება მესაძე. 

გამოსვლა 1. 

ზერბინეტა, გიაცინტა, სკაპენი და სილიბისტრო, 

სილ, თქვენს საყვარლებს ჰსურსთ, რომ თქვენ 

ერთად დაუხვდეთ და მე მისთვის გიახელით, რომ “შმე–- 

გატყობინოთ. .. 

გიაც. (სერბინელ1!ს) იმედი მაქვს, რომ ორივე სია- 

მოვნ ებით ავასრულებთ მაგ სურვილს. მე ძალიან მო- 

ხარული ვარ, რომ ამისთანა მეგობარი შევიძინე და 

იმედია, რომ ჩვენი საყვარლების ერთმანერთთან მე- 

გობრობა, ჩვენ ერთმანერთთან მეგობრულად დაგვა- 

კავშირებს. 

ზერ. ჩემის მხრით მე ყოველთვის მზათა ვაო ვი- 

კისრო. მეგობრობა, თუ კი პირაქეთაც მთხოეენ. 

სკაპ. სიყვარულს? 

ზერ. მაგისი კი რა მოგაასენო.! მაგა'მი კი ცოტა 

ვერ გახლავარ გამბედავი. , 

სკაპ. მე მგონია, რომ ჩემი ბატონიშვილის “შესა– 

ხებ კი სხვა ანგარიში უნდა იყოს. რაც იმან თქვენთვის 

საქმეები ჩაიდინა, მე მგონია, საკვარ. იყოს, რომ თავი 

შმეგყვროსთ. ..· 
ზერ. რა მოგახსენო! მაგაში კიდევ ვერა ვხედავ 

სიყვარულს და მსახურების სურვილს. მე ისეთი ხალი- 

სიანი ხასიათისა ვარ, როქ ხან და ხა5 · დაცინ ება მიყ- 

ვარს ზოგიერთს “–ამეებზედ, და შენი ბატონი დიდი 
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“მემცდარია, თუ იმას ჰფიქრობს, რომ ერთი მხოლოდ 

ჩემი გამოყიდვა საკმაო. იყოს მის მესაყვარებლათ. არა. 

სინამ ათ “შემირთავს, იცოდეს ევერ დამისაკუთრებს, 

რომ უნდა ისე. 

სკაპ. მაგას რალა თქმა უნდა... განა მაგაში ექვი 

გაქვსთ? რა ბოძანებაა: თქვენს ბედნიერებასა და პა- 

ტივზედ თქვენზედ უფროის ჰფიქრობს.- დარწმუნე- 
ბული ბრძანდებოდეთ, რომ მაგ საქმეებში მეც არ გა-. 

ვერევოდი, თუ ჩემს ბატონის შვილს სულ სხვა ანგა- 

რიმები არა ჰქონდეს. 

' ზერ. მჯერა თქვენი სიტყვა, მაგრამ, მეშინია, ვაი 

თუ მამამ რმეგვიმალოს ხელ-ი. 

სკაპ. ფიქრი ნუ გაქვსთ! ისე მოვახერხებთ, რო93 

უკეთესი აღარ უნდოდეს.. 

- გიაც. (% ერიინეტ!+V) ჩვენის ბედის ე”რთნაირობამ 

კიდევ უფრო. უნდა გაამტკიცოს ჩვენის მეგობრობის 

კავშირი: ჩვენ ორივეს ერთი და იმავე საქმის გვეშინიან. 

ზერ. თქვენი საქმე სულ სხვა არის: თქვენ ის უპი- 

რატესობა გაქვსთ ჩემზედა, რომ იცით თქვენი გვარი- 

“შვილობა, შმეგიძლიანთ: მმობლები მონ ახოთ, და რაღაი 

ისინიც ხელს შმეგიწყობენ, ადვილათ თავი გაიმართ- 

ლოთ და საქმე გაირიგოთ. მე. კი შმე=წეობას არსაიღან 

ველი. დაოწმუნდით, რომ იმ კაკის სურვილი, რომე- 

ლიც მხოლოდ ფულებში ჰხედავს კეთილ- -დლეობას, სა- 

უკუნოთ ბოლოს მოუღებს ჩემს ბედის- წერას. 

გიაბც. მაგიერათ,,. თქვენ მეგიძლიათ დარწაუნებუ- 

ლი იყოთ თქვენის საყვარლის თანაგრმნობაზედ, და მე 
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იმედი არა მაქეს ჩემი ოქტავის: არა მგონია, რომ მის- 

მა სიყვარულმა დიდი ხანი გასტანოს. 

ზერ, მისგან გულის აცურვების ნუ გემინია. თქვენ 

'მეგიძლიათ, რომ თავი “რმეაყვაროთ და საუკუნოთაც 

დაჯაქვოთ. ამ შემთხვევამი ყველას უარესი ის არის, 

“რომ მშობლები ხელს უშლიან. 

გიაც. ოხ,. რატომ ყოველთვის გამარჯვებული არ 

არის ტრფიალი გული! სასიამოვნო. მაშინ არის სიყვა- 

რული, თუ ხელს არავინ გიშლის. 

ზერ. შემცდარი ბრძანდებით მაგამი უუ მფოთვე-“ 

ლი სიყვარული არც. კი ვარგა. გაუსხლეტელი ბედნიე- 

რება კაცს თავს აბეზრებს. ორივე უნდა გამოსცადოს 

კაცმა--ტკბილიცა და მწარეც. ცოტაოდენი ნალველი 

გულს ხან და ხან არა სწყენს რომ ბოლოს უფრო. 

„ იამოს სიტკბო. 

ზერ. აბა, ჩემო. სკაბენო, ერთი მომიყევი, როგორ 

გამოალალე ფულები იმ შენ ძუნწ ბებრუხანას? მაგითი 

ძალიან მასიამოვნ ებ. 

სკაპ. მაგას, მენი კირიმე, სილიბისტრო. მოგახ- 

სენებსთ, მე კი არა მცალიან! ცოტა ჯინი უნდა ამო- 

ვიყარო. ელღთი ვისმესი, ჩემდა სასიამოვნოდ გული 'ვი- 

ჯერო. 

სილ. ეჰ, თავი· დაანებე მაგაზედ ნ'უღარას ფიქ- 

რობთ. არა, თვითონ შენ იფიქრე რა საკიროა? 

სკაპ. ისე ტყვილა. მე ძალიან მიყვარს მაგნაი<ი 

გაბედული ოინები. 

სილ. დამიჯერე, თავი დაანებე. 
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სკაპ. გეუბნები, არ დავანებებ -თქიო.. – 

სილ. აბა იფიქრე, რა ეშმაკი უნდა... 

სკაპ. თიითონ “შენ რა ემმაკათ ჩამცივ ებიხარ? რა 

“მენი საქმეა, რომ ერევი? 

სილ. იცოდე მოგხვდება. 

სკაპ. ჩემმა ზურგმა ინაღვლოს, შენ რა გენაღვე-. 

ლება. 

სილ.კისერიც მოგიტეხია... როა მენაღვლება! რაც 

გინდა, ისა ჰქენი! 

სკაპ. მაგისთანა ცოტა რამე ვერ “შემაჩეორებს. მე 

ძალიან მეჯავრებიან ის ლობიო კაცები, შიშით რომ 

ვერაფეო საქმეში ვერ ერევიან ხოლმე. 

ზერ. მაშ ჩვენ თქვენი “შემწეობის იმედი გვექნ ება.. 

სკაპ. მიბძანდით! მეც ეხლავ გიახლებით. ფრთხი- 
|) ლათ კი იყავით. არავისთან რამე წაგცდესთ, თორემ თუ 

შემიტყვეს ჩემი ხრიკები: სასიამოვნოთ „ვეღაო დამირ- 

ჩება საქმე. 

ზამო.სვლა 2. 

ჟერონტი და სკაპენი. 

ჟერ. აბა სკაპენო, როგორ არის ჩემი შვილის 

საქმე? 

„სკაპ. თქვენმა “მვილმა თავს უშველა, მაგრამ თქვე– 

ნი საქმე კი ცუდათ არის. ასეთი საქმე დაგემართებათ, 

რ–-მ მეტი აღარ “მეიძლება. უნდა გამოგიტყდეთ, ახლა 
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რომ შინ ბოძანდებოდეთ, ათასჯერ უფრო დამშლიდე- 

ბული მექნებოდა გული. 
ჟერ. რა მემართება? 

სკაპ. ახლა, სწორეთ ამ წამმი აჰ, გამწარებული 

გეძებენ აქეთ-იქით მოსაკლავათ... 

ჟერ. მე? 

სკაპ. დიახ. · 

ჟერ. ვინ დამეძებს? 

სკაპ. ოქტავმა რომ შეირთო., იმ ქალის ძმა. მისი 

დის ქორწინების მო“მლის მიზეზი იმას ის პგონია, რომ 

თქვენ გინდათ მის შვილს თქვენი ქალი შერთოთ და 

გამწარებულს უნდა, რომ თავის გულის ჯავრი თქვენ- 

ზედ ამოიყაროს! „ამ ჩემს გაუპატიურებას არ შევარჩენ, 
მაინც და მაინც უნდა მოვჰკლაო,# იძახის თქვენზედ... 

მეგობრებიც თავისავით რეტიანი ჰყოლია; მისი არ 

იყოს, ისინიც აქეთ იქით დაგეძებენ; მე თვითონ ჩემის 

თვალითა -ვნახე სალდათები, გამვლელ-გამომვლელებს 

თქვენზედა ჰკითხავდნენ და ახლა ირგვლივ შემოერტ- 

ყენ თქვენ სახლს, ასე რომ საძრავი ღონე აღარა გაქვსთ. 

ტყვილა ნუ გაქანდებით, თორემ გიგდებენ, ხელში. 

ჟერ. ახა ლმერთო! ახ ლმერთო. რა უნდა ვქნა? 

"რაღა მეშველება? 

სკაპ. მეც ვერა მომიფიქრებია-რა, შენი კი “იმე! 

უეს მართალი საქმეა, რომ მეც თავიდან ფეხებამდე ვიწ- 

ვი შიშით, სულ მაკან ყალებს. მოითმინეთ.. (გასგერე«ს 

ღა ვითოშ ვიღაც კიდეც დაინას” მორს). 

ჟერ. ვაი!



სკაპ. აღა, არა! არავინ არის, ნუ გეშინიან! 

ჟერ. ვერაფერს მოიგონ ებ, რომ მიშველო? 

სკაპ. შეიძლება, რომ მოახერხოს კაცმა, მაგრამ 

ვაი თუ მისი გულისათვის ძალლივით გამგუდონ! 

ჟერ. ახ, ჩემო. სკაპენო! დამიმტკიცე ერთგულება, 

ღვთის გულისათვის ნუ მიმატოვებ. 

სკაპ. ნეტავი ორას მიბრძანებთ, შენი ქირიმე! ისე 

მებრალებით, რომ აღარ შემიძლია, თქვენს მტერს 

ხელგულ-დაკრეფილი · შევჩერებოდე. 
ჟერ. აბა თუ ღმერთი გწამს, და მერე მე ვიცი 

რმენი პატივის ცემა; ცოტა როგორც კი დაძველდება, 

ამ ტაზისამოსს მაშინვე შენ გაჩუქებ. 

სკაპ. მოითმინეთ. ერთი რამ მოვიგონე... ამ ტო- 

მარაში უნღა ჩაძერეთ. 

ჟერ. ვაიმე! (ყიღაც: LL შენიშჩ: ეს) 

სკაპ. არაფერია, ნუ გეშინიანთ! მე მოგახსენებთ, 

რომ ამ ტომარაში: ჩაწექით და გაუნძრევლათ განაბეთ 

სული: მე ზურგზედ მოგიკიდებთ, ვითამ ტვირთი ხარ 

რამე და ისე მიგიყვანთ სახლში, რომ შიგ მუაგულ 

მტოებში გავივლი. მერე იქიდან თვითონ ჩვენვე გამო- 

უსიოთ იმათ დაიარაღებული კაცები! ხომ მიხვდით? 

ჟერ. რა გგონია? ეგ ძალიან კარგი იქნება? 

სკაპ. უკეთესი აღარ შეიძლება; თვითონ ნახავთ! 

(თაკისიცის) დამაცადე, შე დაწყევლილო. ბებერო და. 

შენ გაყურებიებ შენ სეირს. 

ჟერ. რას ამბობ? 

სკაპ. მე მოგახსენებთ, რომ სულ ერთიანათ ხელ- 
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ში ვიგდებთ ი) ჩვენ მტრებსათქო.. აბა ჩაძვერით და 

იცოდეთ კი, რომ იქიდან _ თავი არ ამოყოთ, არც გე- 

ინძრეთ რაც უნდა დაგემართოსთ, თორემ... 

ჟერ. ფიქრი ნუ გაქვს. ჩემს კისერზედ იყოს. 

სკაპ. დაიმალეთ კარგათ. აი, აგერ მოდის ერთი 

ავაზაკი (სშ+ს იცვლის). ეს რასა ჰგავს! ნუ თუ ვეთ მოევ- 

კლა ჟერონტი? ვინ გაბედავს, რომ დამიმალრს და არ 

მიჩვენოს მისი თავი? მიწა (რომ გახვრიტოს და” ქვესკ- 

ნელში ჩაძვრეს, იქიდანაც კი ამოვიყვან ყურის „წიაქ- 

წიაქით“. (ყერონტს თავის სმით) თავი არ ამოყოთ. 

(სმას იცვლის) „ეს ვინა სდგას იქ ტომარა მოკიდებული? = 

რა გნ ებავნთ– -ჩემო. ბატონო? „ერთ ოქროს გაჩუქებ, 

თუ მასწავლი, სად შემიძლიან, რომ ჟერონტი ენახო?- 

თქვენ ჯერონტს ეძებთ? „დიახ იშ ლვთის, «”ისხვას!“ 

მერე რა გნებავსთ? „რათა მნებავს?! დიახ, ნება მიბო- 

ძეთ გკითხოთ? „მინდა როომ ამ ჯოხით დაევბეგვო%. თუ 

უკაცრავათ არ ვიქნებიი მოგახსენებ,» თომ ჟერონტი 

მაგრე ალა-ალა გასალახავი კაცი არ გახლავსთ. „ვინა? 

ის საძაგელი? ის პირუტყი ჟერონტი? დიახ, უ. ჟე- 

რონტი არც ბირუტყვი გახლავსთ და არც საძაგელი 

და გირჩვვთ, რომ ცოტა ზდილობით ილაპარაკოთ იმა- 

ზედ! «როგორ ჰბედავ მის გამოსარჩლებას შე საძაგე- 

ლო. შენა!“ მე ვესარჩლები, როგორც კეთილსა და 

პატიოსანს კაცს. „მაშ შენ, გეტყობა, მისი მეგობა”- 

თაგანი ხარ? დიახ, მეგობართაგანი გახლავარ. „კარგი 

დაგემართოს! სწოოეთ მისი მეგობარი ხარ!« გეუბნებით, 

რომ ვარ-თქო! „მაშ თუ. მაგრეა, მომიცადე, “რმენ სეირს 
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გიჩვენებ, ეს შენ, “მე ძაღლო. შენ! ესეც კიდევ “შენ! 

(ერტე:ის ქერის ტოშ:რას) (ისე პევირის თითქო იმ. ურ- 

ღე'შდენ) ვაი! ვაი! ბატონო შენი ჭირიმე! მაპატივეთ! 

ვაიმე! მაიმე! მოვკვდი ჩემო. ხელმწიფე!.. ვაი, მოვკვდი, 

დედა ჩემო! ჰოიმე! (სსეისი სმით) „ახლა კარგი, 

ეს ასე გადაეცი ჩემ მაგიერ “რმე5ს ჟერონტის. მშვიდო - 

ბით. (თავს 'ეკრავს) ოიპჰ! თოიპ! მომკლა იმ ღვთის პი- 

როისაგან წყეულმა! 

ჟერ. (-მოყოს თავს ტომრიდან) ოხ, სკაპენო, მე- 

ტი აღარ 'მეშიძლიან. 

სკაპ. (წეაჯთმშერივას სმით) რ, ბატონო! დამამახინ - 

ჯეს! რა სა შინ ლათ მეწვის ზურგის კანი, რომ იცოდეთ! 

გვერდები დამალეწეს... ოჰ... 

ჟერ. როგორ!.. სულ მე არ მირტყამდა? 

სკაპ. არა, შენი კირიმე. მხოლოდ ჩემ ზურგზედ 

ტაფა-–რიკაობდა. : 

ჟერ. რას ამბობ კაცო! განა მე ვერა ვგრძნობდი? 
ახლაც მთლათ ერთათ გვერდები მიხურს. 

სკაპ. არა მეთქი, მოგახსენებ!.. “შეიძლება, ჯოხის 

წვერი მოგხვდათ სადმე, თორემ თვითონ ჯოხს კი ჩემს 

ზურგზედ გაჰქო.ნ და ბრაგა-ბროგი. 

ჟერ. მა'მ ისე უნდა გამდგარიყავი, განზედ, . რომ 

ჩემამდი არ მოეწია ჯოხს. _ 

სკაპ. (ისევ ჩასე:ის უერთნტს ტომჯრაში) ფრთხილათ 

იყავი. აი კიდევ ვიღაც საეჭვო. კაცი მოდის აგერ. 

'( გამოიცვლის 'სმას) დალახვროს ღმერთმა! მთელი დღეა. 

დავრბივარ გაბრაზებულივით და ვერსად ვერ “მევხვდი 
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იმ ეშმაკის გავარდნილ ჟერონტს! (თავის ხმით ჟერონტს) 

დაიმალეთ! კარგი! (სსვისი სშით) ეი! შენ, ძმობილო! 

ერთი მითხარი, ჟერონტი ხომ არსად გინ ახავს? არა, 

შენი ქირიმე, არ მინახავს!. „მართალი მითხარი! სა- 

კიროა ჩემთვის! მინდა, რომ ერთი კარგა ლამაზათ “შე- 

ვახურვო. ამ ჯოხითა და სამიოდე ეს ხმალიც უში მვლო. 

გვერდებში.+ თქვენი რისხვა არა მქონდეს, არ ვიცოდე 

სად იყოს. „მაგ მენ ტომარაში რა ი5ძრევა ეგა?“ არა- 

ფერით მერი ქირიმე! ოა უნდა ინძრეოდეს?.... „ვიღაცა 

· გყავს დამალული!“ სრულიადაც არა! „მე მინდა, რომ 

"ხმალი შემოვჰკრა მაგ ტ=მარას. « (თჯაის სმით) რას 

ხვანხვალო-ბ, რომ ხვანხვალობ, “შე დალოცვილო'!.. 

(სსვისი სშიი)) „მაჩვენე, რა არის მანდ!+ ვერ გიჩვენებთ! 

„რაო, ვერ მაჩვენებ? იქ თქვენი სან ახავი არა არის 

რა.. „მე მსურს!« მე მაინც ვერ გიჩვენებთ. ჯვის უბე- 

დავ მაგას, “შე წუწკის შეილო?..“ აქ, შენი ქირიმე, 

ჩემი საგძალია, სხვა რა უნდა გახლდესთ! „მიჩვენე 

მეთქი!“ არ გიჩვენებთ, რას ჩამცივებიხართ! „მე შენ 

ერთს კარგათ შმეგზელ და...“ მე მაგისთანა ფახი-ფუხე- 

ბის არ მეშინია, „თუ არ მიჩვენებ და ესეც “მენ.“ 

(ურტცე:მს ტომჯრ:ს) მოვკვდი. მოვკვდი ვაიმე! ვაიმე, ვაი 

დედა ჩემო! ბატონო, შენი ჭირიმე მაპატივეთ!.. ვაი! 
ოიჰ' „ჰეე, აცა, აცა, გიამამ მაგრე გინდოდა შენ, აწ 
მშვიდობით, მეორეთ ქკუა ისწავლე...." 

ჟერ. (თავს ხმოეო“კს) ოიჰ. ოიპ!.. ნეტაქი რათ 

აჯავრებდი ისე?განა ტკბილათ და თავ-მდაბლათ ვერ 
შეეხვეწებოდი?” შენ სულ გადარიე!... თოიპ! ვკვდები, 
დედა-ჩემო!.. ოიჰ... 

'"69



სკაპ. «იჰ, მე კიდევაც გავთავდი და.. 

ჟერ. დალახვროს ღმერთმა, მაინც ტამ არ აცილ- 

და ამ ჩემს ზურგს! 

სკაპ. (მალავს ტოიმ:რXში) ფრთხილათ იყავით! აგერ 

მოდის ერთი ჯარი სალდათებით (სსვა და სხუა სმები“თ) 

ჰეი! ჩქარა, უჟერონტი მონახეთ, დაძებნეთ ყველ- 

გან, არაფერი დაგრჩესთ დაუჩხრეკელი, იქით, აქეთ 

მიიხედ-მოიხედეთ.დ ახლა სად წავიდეთ, მარჯვნივ? არა 

მარცხნივ წავიდეთ, ის აჯობებს. ჰეი! აქეთ, აქეთ! არა · 

ისევ “ იქით!.. „კაცო, აქ მო.დით, აი აგერ არის მისი 

მოსამსახურე: ეი, შენ, ავაზაკო, სად არის ”შმენი ბა- 

ტონი? აბა გვითხალი მალე!--- ახ, თუ ღმერთი გწამს 

თავი დამანებეთ! რა გინდათ ჩემგან! „გვითხარ. სად 

არის შენი ბატონი! მალე!4 ეჰ, თავი დამან ებეთქო., 

გეუბნებით... (ჟერონტ! ზით; ევი: "თავი და გ:მტერებით 

მიჩერების სკჯპენს) „თუ ახლავე აო გვიჩვენე, ახლავე 

წიკვდილზედ მიგაყენებთ!შ რაც გინდათ ის მიყავით!., 

სი იკვდილს ვირჩევ და ჩემს ბატონს არ ვუღალატებ... 

მაშ კარგი და ესეც “მენ. (მაოუქნევს ვორსს ტომჯრჯს ა 

რომ შესედ: გ! ა ყერონტს, გაიქცევ!) ვააიმე! ქოთ.. 

ჟერ. შე შე ჩვენებულო, შე ავაზაკო, შე უღ 
ლუტო., შე კაცის მკვლელო, ეს ლა მიყავ?! 

გამოსვლა 3. ა 

ზერბინეტა და ჟერონტი. 

ზერ. (ჟერონტის ჯერ სედა ვს დ აზ იცისის) ხა! ხა! ხა! 

ხა! სეირი თუ გინდა, სწორეთ ეს არის! 
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ჟერ. (ჯერ სედჯაას “სერბინეტ:ს და სკაფენს მიჭევირის) 

მოიცადე, მოგაგონებ. სულ ურმით გდევ მე “შეჩვენე–- 

ბულო, შე ღვთის “ისხვავ, შენ... 

ზერ. (ყერ სედავს ჟერონტ!") ხა! ხა! ხა! სწორეთ 

სასაცილო. ამბავია! ხა! ხა! რა სულელი. ყოფილა ის. 

ბერიკაცი. ლმერთო. ჩემო.! ხა! ხა! ხაჰ... : 

ჟერ. მე მგონია, რომ აქ სასაცილო. არა იყოს რა! 

ზერ. რასა ბრძანებთ? 

ჟერ. მე მგონია, რიგი არ იყოს, რომ დამცინით!.. 

ზერ. თქვე? დაგცინით? 

ჟერ. დიახ, მე... 

ზერ. რა ბოძანებაა, გულ მიდაც, არ გამივლებია! 

თქვენ ვინ გეცინისთ.. 

ჟერ. პირველი თქვენ. შიგ ცხვირ-პირში მაყოით 

სიცილს. 

ზერ. თქვენზედ მე სრულიადაც არ ვიცინი. ეს-ეს 

არის ერთი სასაცილო. ამბავი მითხრეს და ის მაცინებს. 

ის ამბავი მეც მუხება ცოტა, მაგრამ მაინც იმაზედ უფ- 

რო. სასაცილო. საქმე ძნელათ მოხერხდება, რომელიც 

ახლა ერთმა ყმაწვილმა კაცმა მამა მის “უყო, ფული 

რომ დაეტყუებია. ძნ ელათ მოხერხდება! 

ჟერ. ფული რომ დაეტყუებია მამისათვის? 

ზერ. თუ გნებავსთ, მოგიყვებით. მე რასაც კი გა- 

ვიგონებ, ძალიან მიყვარს, რომ სხვებთანაც ვიტიტინო 

ხოლმე. _ 

ჟერ. ჰმ! ჰმ! აბა ერთი გვიბ–ძანეთ, ლა არის? 

ზერ. მე მგონია, არავის სავნებელი იქნეს, როვ 
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მოგიყვეთ! აი რაშიდ არის საკმე! ჯერ უნდა მოგახსე- 

ნოთ, რომ ეგვიპტელები რომ არიან, ბოშა დედაკაცე- 

ბი, ათასის ღლეტა-ცვეთით რომ ირჩენენ თავს და აქა- 

იქ დაწანწალობენ, რაღაც უცნაურათ, ბედმა ჩემი თა–- 

ვი იმათ ჩაუგდო. ხელში, აქ, ქალაქმი რომ მოვედით, 

ერთმა ყმაწვილმა კაცმა მომკრა თვალი და მოვეწონე!.. 

დამიწყო. პოშიყობა. რაღაც იმედი ჰქონდა, მაგრამ არა 

გამოუვიდა რა!.. წაუხდა ხრიკები... საქმე კიდევ იმან 

უფრო. გაუძნელა, რომ მე თვითონ სხვის ხელში ვიყავი. 

ჩემდა თავათ ნება არაფრისა მქონდა. ბოლოს ეგვიპ- 

ტელებმა, რომ შეატყვეს, იხრუკებაო, სახსარი სთხოვეს 

ჩემში და ფასიც გადაუკრეს. ჩვენდა საუბედუროდ იმას 
ფული არა ჰქონდა და მამა კი ძალიან ძუნწი ჰყავ და. 

დალახვროს ღმეოთმა, არ იქნა ვარ მოვიგონე მისი სა- 

ხელი... მოიცადეთ,-.- თქვენ ვერ დაასახელებთ იმ კაცს, 

რომელიც აქ სუყველას საშინელ საარაკო ძუნ წათ 

მიაჩნიათ? 

ჟერ. ვერა. 
ზერ. მისი სახელი... რონტი... რ-.. ორონტი... 

არა! ჟერონტი, დიახ სწორეთ ასეა, ეჟერონტი ჰქვიან. 

რას მოგახსენ ებდით? ჰო., დღეს ეგეიბტელები სხვაგან 

მიემგზავრქბოდენ და რომ მე საუკუნოდ არ დაეჰკარ- 

გოდი ჩემ საყვარელს, თავისი მსახური მოიხმარა! იმის 

მსახურს მეც კარგად ვიცნობ, სკაპენი „ჰქვიან! დაუფა.- 

სებელი კაცი რამეა! ყოველი ქების ღირსია. 

ჟერ. (თავისთვის) ჰაი შე საძაგელო, შენა!.. 

ზერ. ახლა წარმოიდგინეთ, იმ მსაზურმა რა ნაი- 
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რათ გააცურვა ყინვაზედ ის სულელი ბედიკაცი. ხა! ხა! 

ხა! როცა გამახსენდება ხოლმე, არ შემიძლიან, რომ 

სიცილი მოვიკავო. იმან მონახა ის კოიჟანგი ბებერი 

ძაღლი და უთხრა, რომ მე და “რმენი შვილი ნავთ-საყუ- 

დელში ვსეირნობდით, ერთმა დარბაისვლმა თათარმა 

თავის გემზედ მიგვიპატიჟა, გაგვიმასპინძლდა და ამა- 

სობაში შიგ შუაგულ ზღვაში მიგვაცემია თავიო.. ბო 

ლოს მე გადმო მსვეა ნავზედ, უკანვე გამომისტომრა და 

ისე დამაბარა ჩემ ბატონთანო, რომ თუ ხუთასი ოქრო. 

ახლათ-ახლავე არ გამოგიგზავნია ჩემთვის “მენის შვი–- 

ლის სახსრათ, გამოეთხოვე,-– ალჟირში ამოვაყოფინ ებ 

თავსაო. ვერ წარმოიდგენთ, თუ რა მოუვიდა იმ ბერი- 

კაცს: ერთის მხრით შვილის სიყვარული ჰკლავდა და 

მეორეთი სიძუნწე. იმ ხუთასი ოქროს გადახდას ხუთას- 

ჯერ რომ ეკრათ გვერდებში ხანჯლის წვერი, ის ერჩია. 

არ იცოდა, რა უნდა ექნა; ისე იტანჯებოდა, თომ 

ათას რამეებს იგონ ებდა შვილის გამო.სახსნ ელათ; ფუ- 

ლის მიცემას ვედ ჰბედავდა, ვერ ელეოდა. ხა! ხა! ხა!.. 

ხან ვითომც საჩივარს უპირო ბდა ზღვაში მცურავ გემს! 

ხა! ხა! ხა!.. სულ მოსამსახუოეს ებვეწებოდა, სანამ 

ფულებს მოვაგროვებდეო, ჩემის შვილის მაგიერ შენ 

დარჩი გემზედ ამანათადი.; ვითომ ატყუებდა რაღა. ხა! 

ხა! ხა! ხა! ხან ეხვეწებოდა, რომ "ხუთას ოქროთ ჩემი 

ძონძები გაჰყიდეო.! ხა!“ ხა! ხა! თვითონ ბიკიც ძლივს 

იჭერდა სიცილს ლაპარაკის დოოს.- საბრალო. ძუნწი 

თურმე წამდა-უწუმ იძახოდა ცოემლის ლვრით: „არა, 

რა ემმაკი უნდოდა იმ გემ'ედ! –ა მია”ბენინებდა! აჰ



ის ფმეჩვენებული თათარი და სხ... ბოლოს, ბევრის 

ცრემლებისა და ვაი ვაგლახის შემდეგ... მაგრამ რა გე“ 

მართებათ? თქვენ მგონია ეს ამბავი არაფრათ გეპრიან ე– 

ბათ: განა სასაცილო არ არის თქვენთვის ეს ამბავი?.. 

ჟერ. მე მგონია, რომ ის ყმაწვილი კაცი ხასიათ 

გაფუკებული და საძაგელია, და მამა-მისიც, რომ ეკად- 

რება ისე დასჯის. იმ “რშეჩვენებულ–ლ ეგვიბტელ ქალს 

აყურებიებს, როგორ უნდა ოჯახის შვილებს.. გარყვნა! 

და “მენ ვეღაო დამიძვრები ხელიდამ, შე ლვთის რისხვავ 

სკააენო'. დღესვე თხასავით ჩამოგკიდებ, ავაზაკო. (მიდის). 

გამოსვლა LL. 

ზერბინეტა და სილიბისტრო, 

სილ, სად დაიკარგეთ? იცით, რომ ახლა ეს–ეს 

იყო თქვენის საყვარლის მამას ემუსაიფებოდით? 

ზერ. ბეჩა, რა ვიცოდი, და მე კი სულ თვითო 

კაკლად მოვუყევი, რაც კი სკაპენმა უყო. 
სილ. ახა, ლმერთო' ეგ რა გიქნიათ? 

ზერ. რა გაეწყობა. სჩანს აგრე უნდა მომნდალღიყო! 

მასთანაც იმან ინალვლოს, თორემ მე რა–? | 

სილ. არა, მაინც რა გეხალისებათ. ვისაც კი შე- 

ეყრებით, ყველასთან ტიკტიკი? განა არ შეიძლებოდა, 
ენისთეის კბილები ნოგეჰკირებიათ?.,. 

ზერ. ერთი ალ იქნებოდა? ' სხვისგა5 ხომ მაინც. 

შეიტყობდა? 
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გამოსვლა 5. 

არგ. (სცენის იქი”) ეი, სილიბისტრო!!.. : 
' ( 

სილ. (“სერბინეტას) სახლში წაბრძანდით ახლავე. ' 

არ გესმისთ, რომ ჩემი ბატონი მეძახის (სერბინეტ!: შიდი)? 

გამოსვლა 0. 

არგანტი და სილიბისტრო. 

არგ. თორემ მაგისთანა პირობა გქონდათ '“შეკოუ- 

ლი ავაზაკებს?! “რენ სკაპენო. და შენ ჩემო. საქებო. ვაჟო. 

შეთქმული იყავით ჩემს გაცარცვაზედ? გინდოდათ, რომ 

გაგეგიჟებიეთ? ა? ისა ჰგონიათ, რომ “მეგარჩენთ ამ ამბავს? 

სილ. მე, მენი ქიარიმე მაგ საქმეში ხელი დამი- 

ბანია, და კიდეც ფიცით შემიძლია მოგახსენოთ, რომ 

ფოჩხილის ოდენა ბრალიც არა მაქვს. მაგ საქმეში არც 

კი გავრეულვაორ. 
არგ. არაფერია, მოიცადე და მე გავარჩევ მაგ 

საქმეს, გამოვიკვლევ. ის ნუ გგონიათ, რომ თვალები 

ამიხვიოთ!.. 

გამოსვლა #. 

. ჟერონტი, არგანტი და სილიბისტრო. 

ჟერ. ახ, ბატონო არგანტო! ვერა მხედავთ, რა 

· საძაგელ მდგომარეობა შიდა ვალ? ' 

არგ. არც მე გახლავარ უკეთესში, ჩემო ბატონო...



ჟერ. იმ “მეჩვენ ებულმა სკაპენმა აკი ხუთასი 

ლრქრო. გამომტყუა! · 

არგ. მაგ ავაზაკმა სკაპენმა მეც ორასი ოქრო. დამ– 

ტყუა. 
ჟერ. ეგ კიდევ არაფერი, რომ მარტო. ეგ ეკმარე– 

ბია, მაგრამ მისთანა საქმე მიყო, გამოთქმისა მოცხვე- 

ნიან, მაგრამ არ “ფმევარჩენ კი... 

არგ. მეც მასუხს მოვსთხოვ! 
ჟერ. ოო! საარაკოთ გადავუხდი!.. სამაგალითოდ!.. 

სილ. (თავისთვის) თავს უნდა ვუშველო, თორემ 

ცუდათ მოვა ჩემი საქმე. თუ.ღმერთი შემეწია, მოვა- 

ხერხე როგორმე და ერთი ვქუსლე აქედან... 

ჟერ. ეს ამან კიდევ თქვენ ი ჭირი წაილოსს, ბატო.-: 

ნო არგანტო. მაგრამ.კირი ყოველთვის კიროს ეკიდება. 

იმედი მქონდა, დღეს ჩემს ქალს “შევხვდებოდი, მაგრამ 

ეს-ეს არის ეხლა გავიგე, რომ ის დიდიხანია კიდევაც 

გამოსულა ტარენ ტიდა5 და ვაი თუ ჩბზლღვამიდაც დემე- 

ღუპა.. 
არგ. ახა, ლმერთო. ჩემო! ნეტავ ოათა სტოვებდი 

ტარენტში? განა არ მეგეძლო., რომ თანა გყოლოდა? 

ჟერ. მაგისი ცოტა მიზეზი მქონდა, რომ დამეფა- 

რა ჩეძი მეორე ცოლის შერთვა. მაგრამ ამას რას ეხე- 

დავ, “მენა ხარ ძიძავ? 

გამოსვლა §, 

არგანტი, ჟერონტი, ნერინა და სილიბისტრო 

ნერ · (მუსლეინედ ესეევწ ჟერონტს) ახ. ბატონო 

პანდოლიელო, როგო... 
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ჟერ. პანდოლიერს ნუღა მეძახი! ჟერონტი დამი– 

ძახე... აწ მიზეზი ალარა მაქვ ის, რომ ჩემი ნამდვილი სა- 

ხელი კიდევ დავფარო! 
ნერ. ლმერთო შენს მადლს! თქვენ ვერ წარმოიდ- 

გენთ ბატონო, თუ რა გვიყო. მაგ სახელების არევ-და+ 

რევამ! სულ გზა და კვალი აგვირია და ხელი “შმეგვი-. 

მალა თქვენს ძებნაში. 

ჟერ. ჩემი ცოლ-შვილი სად არის? 

ნერ. თქვენი ქალიშვილი აქედან “შორს არ გახ- 

ლავსთ, მაგრამ ჯერ შმეგევედროთ, რომ ჩემი. დანამაუ-. 

ლობა მაპატივოთ: იმედი რომ დაგვეკარგა თქვენის 

პოვნის, თქვენი ქალი ავიყვანე და გავათხოვე. 

ჟერ. ჩემი ქალი გაათხოვე! 

ნერ. დიახ, ჩემიო ხელმწიფე-ბატონო! 

ჟერ. ვის მიეცი? 

ნერ. ერთის გამოჩენ ილის კაცის. ვაჟს! ოქტავს... 

არგანტის შგილს! .. 

ჟერ. ლმერთო. დაილოცა შენი სახელი! 

არგ. აბა, მოულოდნელი, საქმე ეს არის! 

ჟერ. წაგვიყვანე, მიგვიყვანე იმსსთა5 ეხლავ!.. 

ნერ. აბა, ბატონო, ამ სახლმიდ “შებ“ძანდით და 

ის იქნება! 

ჟერ. მაშ წაგვიძეხი! აბა მომყევით, ბატონო არ- 

განტო, მომყევით... 

სილ. აბა, საქმეც ამისთანა უნდა ჰა!,. (არუჟ:ნტი, 

ქერონტი «+ ნერინ: მიდა:ნ.)



გბამო.სვლა 9. 

სკაპენი და სილიბისტრო. 

სკაპ, ახალ ამბავს რას იტყვი, სილიბისტრო? 

სილ. ახალ ამბავს ბარე ორს გეტყვი: ბიოველი, 

რომ ოქტავის საქმე კარგათ გაკეთდა: გიაცინტა ყე 

რონ ტის ქალი გამოდგა და ამ გვარათ რორი მამების 

სურვილი ასრულდა. და მეორეც ისა, რომ ორივე ბე- 

რიკაცები გაბრაზებული არიან შენზედ, განსაკუთრებით 

ჟერონ ტი. ! 

სკაპ. ეგ არაფერია! დარწმუნდი, რომ იმის რისს- 

ვას ადვილათ ავიცილებ. · 

სილ. აბა, მმა-, სიფრთხილე გიჯობს “შვილები 

შმეურიგდებიან თავიანთ მამებს და “მენ რიყეზედ მიგაგ- 

დებე8§. | : 

სკაპ. შენ ნუ ნაღვლობ! მე იმათ მალე გავაყუჩებ... 

სხლ. თავს უშველო, სინაი სული კიდევ გიდგას! 

ვერა პხედავ აგერ მოდიან! 

გამო.სვლა 10. 

ჟერონტრ;“ ურგანტი, გიაცინტა, ზერბინეტა, 

ნერინა -და სილიბისტრო. 

ჟერ. მოდი, ჩემო შეილო, მომეხვიე. ჩემი სინაროღ– 

ლი მამინ უფრო. სრული იქნება, რომ “მემეძლოს “მშენ– 

თან ერთად დედაშენის ნახვაც. 

არგ. აი, ოქტავიც კარგ დოოს მოვიდა. 
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გამოსვლა 1LI. 

იგინივე და ოქტავი · 

არგ. ჩქარა, აქ მოდი, შვილო, “რმენი'- ქორწილი... 

ოქტ. აბა, მამა ბატონო! აქ ხვეწნა აღარ გაგივათ. 

დრო აღარ არის, რომ დაგიფაროთ... მეც თქვენთან 

მოვსულვარ და ეს არის... 

არგ. გამიგონე. ჯერ ხომ არაფერი არ იცი?.. 

ოქტ. რაც საკიროა ჩემთვის, კიდეც ვიცი. 

არგ. მე გეუბნები რომ ჟერონტის ქალი... 

ოქტ. არ მინდა ·და არ შევირთავ... 

არგ. როგორ, არა რომ... 

ოქტ. ტყვილათ სიტყვებს ნუ ხარჯავთ, მე გა- 

გავსწყვიტე და... 

სილ. (ოქტავს) გაიგონ ეთ ერთი და! 

ოქტ. ხმა ჩაიწყვიტე! არაფერს არ გავიგონებ.. 

აოგ. “რენი ცოლ... 

ოქტ. თავს მოვიკლავ ღა ამ ჩემს გიაცინ ტას კი 

არ ქუღალატებ (მიდის შასიჯან). რაც ონდარყოთ, მა–- 

ინც ეს მეყვარება სიკვდილამდე და სხეა ცოლს კი არ 

შევირთავ! 

' გიაც.. დიახ, ოქტავო.. აი მამაჩემი, მე რომ დავე- 

მებდი. ახლა ხელის შემშლელი აღარავინ გვეყოლება. 

ჟერ,. წავიდეთ “მინ, შვილებო, იქ უფოო. თავი- 

სუფლათ. ვიმბიარულებთ თქვენს ბედნიერებას. 

გიაც. (ხელს სშვერს 'სერბინეტ: ზედ) ნება შიბოძეთ, 
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მაია ბატონო, რომ ავ ჩემ მეგობარს არ გავეყარო. 

ამას იმდენი საქებური თვისებები აქვს, როქ თქვენც 

თავს შეგაყვარებსთ, როცა კარგათ გაიცნობთ., 

ჟერ. რაო! შენ გინდა, რომ ის გომბიო, რომელ - 

საც მენი ძმა ეარმიყებოდა და რომელსაც მიგ (ვხვირ- 

პირში სიცილი მომაყარა და ათასი საწყენი რამეები 

მითხრა, ჩემს სახლში შემოუშვა კიდევ? 

ზე”. ბიდი'მს ვიხდი: ჩეს დღემიდაც ვერ გავბე- 

დავდი მაგ ამბავს, რომ მცოდნოდა, თუ ის თქვენ იყა- 

ვით, მე მხოლოდ ქვეყნის ხმით გიცნობდით და სხვისი 

ნათქვამით გსჯიდით. 

ჟერ. როგორ თუ ქვეყნის ხმით? · 

გიაც. მაა ბატონო, იმ მიდრეკილებაში, რომე- 

ლიც ჩემს ძმასა აქს ამასთან, ცუდი დასაზოახი არა 

არის Cა. ამის თავმდები მე ვიქნები. 

. ჟერ. კარგი დაგემართოს! მეტი აღარ უნდა! ეგება 

ისიც გი5დოდეს, რომ ეგ ვიღაც მაწანწალა, უგვარ- 

ტოჰჭოს შვილი “რმენ ძმას ცოლათ შევრთო! : 

ბგამო.სვლა 192. 

«გინივე და ლეანდრი. 

ლეან, მამ ბატონო! ნუ გამიწყრებით მისთვის, 

რომ მე ვიღაცა მიყვა–ს. ვისგა5 ეს გამოვიყიდე, იმათ 

მითხრეს, როომ ეს ქალი ამ ქალაქიდამ არისო და დიდი 

გიარის “მვილს ეკუთვნისო! ოთხის წლის ყოფილა, 

რომ მოუპარავსთ. აი სამაჯიე, რომელიც დაგიმტკიცებსთ 

ჯუ8ი



ჩემს სიმართლეს და ეგება თავის დროზედ ამის ნათე- 

არგ. ძლიებო ღმერთო' ეს სამაჯე ჩემი ქალი“ პვი- 

ლის არის. 

ჟერ. თქვენი ქალის? 

არგ. დიახ, აი ეს არის ჩემი ქალი, ვიცანი! ვიცა- 

ნი! შვილო, ჩემო შმგილო! 

გიაც. ღმერთია, დაილოცა რფმენი სახელი, ამდენი 

მოულოდნელი, საქმე იქზება! 

გამოსვლა I». 

იგინივე და კარლო 

, კარ. ბატონებო, საარაკო შემთხვევაა! საარაკო... 

"ჟერ. რა ამბავია რა მოხდა? 

"კარ. საბრალო სკაპენი! 

ჟერ. შე ის ავაზაკი უნდა ჩამოვაღრჩო, თოკიხედ 

ჩამოვჰკიდო. 

კარ. ვეღარ, “მენი კირიზე, ტყუილათ თავს ნა: 

“შეიწუხებთ. თქვენგან ჩამ- ღრჩობა იმ უბედურის დღის 

შეილს აღარ ექირვება: ერთის საალის გვერდით, ღო- 

მელსაც აშენებდენ, გაიარა იმ ცოდვის “შმვილმა. უჭეც- 

რად გადმოვარდა ურო, დაეცა თავში და ისე თკვენს 
მტერს გაუ1ყლიტეს თავი; როგორც იმას გაუქყლიტა. 

ასე,, რომ ტეინი გარ;თ დარჩა და თავის ხრიკი “მიგნით. 

ახლა უნდა, რომ სიკედილის წინეთ ცოტა რამ 3--- 

გახსენოსთ...



ბარგ. სად არის? 

კარ. აი, ბატონო, აგერ მოაქვსთ! 

ბზამოსვლა IL+ML. 

ისინივე და სკაპენი შმემოაქვთ მეკურტნეებს, 

სკაპ. (ია: ვმესვ ეული) ვაი! ვაი! ბატონო, მხედავთ! 

ა! აჰ! რა უბედურ მდგოვარეობაშიდა ვარ! რა ყოფაშმშიდ 

ჩავარდი? ვაი! ვაი! არ მინდოდა მოვმკვდარიყავი ისე, 

რომ “მენდობა არ მომეთხოვა თქვენთვის. თუ რამე 

გაწყენინეთ ნებით ან უნებურათ როდისმე... ვარ! ვაი! 

ბატონებო, ამ სიკვდილის წინეთ მაპატივეთ ღვთის გუ- 

ლისათვის, შემინდვეთ, საფლავმი ნუ ჩამატანთ. ვაი, 

ვაი! გაზმსაკუთრებით თქვენ გევედ“ებით, ბატონო. 

არგანტო. და ბატონო. ჟერონტო. ვაიმე, ვაი დედავ, 

ვაი! .. 

არგ. ღმერთმა “შეგინდოს. მშვიდობითა და განსეე–- 

ნებით განუ ტეგე სული. 

სკაპ. ბატონო, მე მგონია, თქვენ ყველაზედ უფრო 

მეტი შეგცოდეთ ჯოხით. 

ჟერ. კაოგია! ნუღა იგონებ, მეც რშემინდვია. 

სკაპ. არა. ოხ, რა თავხედობა იყო თქვენი ჯო- 

ხით გალახვა! 

ჟერ. კარგი! კარგი! კარგი!.. 

სკაპ. სინიდისი არ მაძლევს ნებას, რომ განსვე5 ე– 

ბით დავლიო. სული. სულ ის ჯოხები მეჩე ენებიან. 

ჟერ. თუ ღმერთი გწამს, გაჩუმდი! 
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სკაპ. ოხ, ის “შეჩვენებული ჯოხები, რომლითაც 

მე თქვენ დაგჟეჟეთ. 
ჟერ. კარგი! მიპატივებია და არ გესმის! 

სკაპ. ოხ, რა გულ-კეთილი და ღვთისნიერი ბროძან– 

დებით. ჩემო ბატონო! სხვა რომ ყოფილიყოს თავის 

დღემიდაც არ მაპატივებდა იმ ჯოხებს. 

ჟერ. კარგი! კარგი, მიპატივებია და რაღა გინდა 

მეტი? გათავდეს საქმე. _ 

სკაპ.ოხ, ჩემო ხელმწიფე,-ბატონ“! ღმერთმა გა- 

დაგიხადოსთ. დიდ მადლს “შერებით მაგით; მე ვგრძ- 

ნობ, რომ ვრჩები. მგონია, ალარ მოეკვდე. ს 

ჟერ. არა, შენ ავაზაკო, მხოლოდ იმ პირობით 

მიპატივებია, რომ ჩაძაღლ დე. ! 

სკაპ. ოხ, ლმერთო. ჩემო. ოხ.:. ვაი! ვაი. ისევე 

ვკვდები, მიშველეთ თავო! თავო”... 

არგ. ჩვენი სიხარულის გულისათვის, ბარემც ხულ 

აპატივე, ჟერონტო. და ის იქნება. 

ჟერ. კარგი, აგრე იყოს! ჯანი გავარდეს! 

არგ. ჩვენ ერთად წავიდეთ, ყველანი მხიარულათ 

დავსხდეთ ვახ'მმათ და ლხინი გავსწიოთ. 

_ სკაპ. (მეკურტნევის) თქვენ ოაღას გაჩერებულხართ? 

წამიღეთ, მეც უნდა სუფრაზედ მოვკვდე: 

ფარდა. 

აკაკი წერეთელი, 
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პრანჭია ქალმბი 

კომედია ერთ მო.ქმეღეგადლ.



ძომქმელნი პირსი: 

ლაგრანჟ I 

დიუკრუაზი | 

გორჟიბუს-- მოქალაქე. 

ყმაწვილი კაცები. 

მადლონა––-ამისი ქალი. · 
, პრანეია ქალები. 

კატო გორჟიბუსის დისწული : 

მაროტტა-- ამათი მოახლე. 

ალმანზორ-– ქალების მსახური. 

მარკიზ დემასკარილლ– -ლაგრან ჟის მოსამსახურე. 

ვიკონტ-დე-ჟოდლე–დიუკრუაზის მოსამსახურე. 

ორი ტასტრევანის მატარებელი. 

ორი მეზობლის ქალი, 

სკრიპკის დამკვრელი და ქუჩის ბიჭები. 

«სცენა არის პაოიჟში 1629 წელს.



ბზამოსვლა 1. 

ლაგრანჟი და დიუკრუაზი. 

  

დიუკ. ბატონო ლაგრანჟ: 

ლაგრ, რა გნ ებავსთ? 

დიუკ. ერთი შემომხედეთ, ნუ კი გაიცინებთ. 

ლაგრ. რთა არის მერე? 

დიუკ იმათთან რომ ვიყავით, რა შმთაბეპდილება 

გამოიტანეთ, ჰა! "კმაყოფილი ხართ? 

ლაგრ. როგორც თქვენა ხართ, ისე მე ვარ, რა 

ვისიამოვნ ეთ? 

დიუკ. მართლაც და ბევოი არაფერი! 

ლაგრ. კა“გათ დარცხვენილები კი გამოგვიშვეს 

იმ სოფლელმა გომბიო ქალებმა. ვერა ნახეთ, ოანაირად 

მიგვიღეს, სულ არაფრად ჩაგვაგდეს! სკამები მაინც ეთა–- 

ვაზებინათ! ჩემს სიცოცხლეში. არ მინახავან იმისთანა 

სულელი ქალები. ერთმანეთს ყურმი ეჩურჩულებოდენ 

რაღაცას, ამთქნარებდნენ, თვალებს იფშვნ ეტდენ და 

წამ-და-უწუმ რომელი. საათიაო, კითხულობდენ, ვითამ 

ამით გვაჩვენ ებდენ რომ მოვსწყინ დით ჩვენა. “დიდი 

უზრდელები ბოძანდებიან. ხეირიანათ მოგვცეს რამე 

პასუხი?!... ჩვენისთანა ღირსების კაცებს ეკადრებათ 

იმისთანა გომბიო. ქალებისაგან მაგგვარი პატივი! რაც 
' 
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უონ და ლღკანასკნელი ხარისაის კაცები ვყოფილიყავით, 

ასე უზოდელად მაი5(კ არავინ მიგვიღებდა, როგორც ამ 

პრანპია ქალებმა გაბედეს. 

დიუკ. გეტყობათ, ძალიან საგრძნობლად მიგიღიათ 

ეჯ, ამბავი. 

ლაგრ. რასაკვირველია ძალიანა მწყინს. მე კიდეც 

გადაუხდი ამ აატივისცემისათვის იმ სულელებსა, იმათ: 

ძალიან კარგად მესმის რატომაც მიგვიღეს ასე მარტ“ 

ესემი კი არ არიან უზრდელები ღა მარტო. პარიჟში კი 

არა ჰყრიან ამისთანა გოგოები! სხვა-და-სხვა პროვინცი- 

ები მოფენილია ამ გვარი საძაგელი, სულელი და პრან- 

კია ქალებით,–– ესენიკცკ იმათ რიცხვმი ბოძანდებიან, 

გაუნათლებელს და უყკუო ქალებისაში. ერთის სიტყვით 

–- სულელური, პეტიჩარა კეკულუცი პრანჭია ქალები 
ყოფილან. მე გიცი როგოც უნდა მოექცეს იმათ კაცი 

და აჩვენოს თუ ვისთან ბედეენ ამას. ისეთს საქმეს ვლ. 

ზამ, რომ ძალიან კარგად გავაგებინებ თუ ვისთან რო. 

გორ უნდა დაიკირონ თავი. · 

დიუკ. აბა როგორ? 

ლაგრ. ერთი მოსამსახურე მყავს,–-–მასკა–ილლ, 

გამოქნილი კაცია, ·თავის-თავი უკვიანად მიაჩნია და 

უნდა რომ ყველასთან გამოიჩინოს მახვილობა და ქკორა- 

გონება; ახლა ზომ ვინც ბევრსა. ტიკტიკობს, ის მი. 

ანნიათ ყველას უკვიან ად. აბა ამაზედ უადვილესი რა 

არის, რომ თავ-ქარიან ქალებს აუხვიოს თვალი! -ლექსე-. 

ბი იცის რაღაც რაღაცა, მოარზშიყე კალია, თავში, · 

ჩამჯღარი აქვს- დიდი კაცი არო და თავის თანა-მოსამ– 
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სახუღეებს აჭაყათ უყურებს, ყველა სულელი და ბოიყვი 

ჰგონია, თავის-თავის მეტი. 

დიუკ. რას აპირებთ მეე თქვენ? 

ლაგრ. რას ვაპირებ?.. მე უნდა... ჯე“ გავიდეთ 

აქედან. | 

ბამო,სპლა 2. 

დიუკრუაზი, ლაგრანჟ და გორჟიბუს. 

გორჟ. ჩემი ქალი რა ჩემი ძმის-წული ნახეთ, მო- 

ვლაბარაკეთ ოამე? როგორ გაათავეთ საქმე? 

ლაგრ, ამას თქვენ უკეთ შეიტყობთ იმათგან. მეტს 

გელას მოგახსენებსთ, გულითადი მადლობა უნდა გამო- 

გიცხადოთ თქვენის განუსახღვრელი პატივის-ცემისათვის 

და ამასთანავე უმდაბლესად თავს დაგიკრავთ. 

დიუკ. მშვიდობით ბოძან დებოდეთ ბატონო. (გზეულეს) 

გორჟ. (მ'რტო) დახედეთ, მგონი გაჯავრებულები 

არიან” ვითამ რათ უნდა იყვნენ ასე უკმაყოფილო, 

ერთი უნდა შევიტყო _ას ნიშნავს ესა. პეი! (აძ:სის). 

ბამო- სვლა 3. 

გორჟიბუს და მაროტტა. 

მარ. რა. გნ ებავსთ ბატონო? 

გორჟ. შენი ქალბატონ ები სად არიან? 

მარ. თავის ოთახში, 

გორჟ. რას აკეთებენ?



მარ. ტუჩზედ წასასმელ პომადას აკეთებენ.” 

გორჟ. ეყოფათ ამდე9ი პომადის წასმა, უთხალი აქ 

ჩამოვიდნენ. 

გამოსვლა 4. 

გორჟიბუს, მარტო. 

გორჟ. გააჭირეს საქმე ამ გომბიოებმა თავისი პ-–- 

მადით, ლამის გამაკოტრონ კიდეც! საცა არა მგონია, 

კვერცხის ცილასა ვხედავ, ქალის რძესა და ათასს ამის- 

თანა უბრალო რაღაც რაღაებსაც, არც კი ვიცი ამათი 

სახელები. რაც აქა ვართ, მაოტო. თორმეტი ღორი მა- 

ინც დაჰპკლეს და იმათი ქონი იხმარეს! ოთხი 

მოსამსახურე მაინც შეინაბებოდა ყოველ დღეს იმ ცხვ- 

რის ფეხებით, რამდენსაც ისინი 'პომადისათვის ხაოჯვენ. 

ბამოსვლა მშ. 

მადლონა, კატო და' გორჟიბუს. 

გორჟ. ნეტა. თუ მაოთლა დიდი საჯიროება მო- 

ითხოვს სულ ქონით რო3 ითხუპნით პირსა და ამდე5ს 

ხარჯს მაწევინ ებთ? ახლა აქ რომ ყმაწვილი კაცები. 

იყვნენ; მითხარით რა მიზეზია, რა უთხარით ისეთი, 

რომ ასე „ცივად დაგმორდენ? აკი გითხარი მიიღეთ 

მეთქი ისინი კარგად, ისე როგორც თქვენი საქმროები, 

მე იმათ უნდა მიგცეთ თქვეზა. 

მადლ. ახა, რა პატივის-ცემა უნდა გვქონდეს ჩვენ 

ამისთანა კაცებისა, ასე ცუდათ რომ იქცევიან, მამა ჩევ! 
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კატო. იმისთანა კაცებთან, იმათ შესაფერისად ნეტ> 

როგორო უნდა დაიქიროს თავი ჩვენისთანა ჰკვიანმა ქა- 

ლებმა, ბიძა-ჩემო! 

გორჟ. აბა რას ხედავთ იმათმი დასაწუნარსა. 

მადლ. კარგი მოუვიდათ, კარგი მოარმიყენი ისი- 

ნი არიან! როგორა, პირველადვე ცოლ-ქმრობაზე ლა– 

პარაკით უნდა დავიწყოთ? 

გორჟ. მაშ რა გინდათ, ჯერ ხასობიდან ხომ არა 

გნებავთ დაწყება?! იკნება თქვენ გსურსთ სხვის, ხარჯზედ 

იცხოვროთ, როგორც მე გაცხოვრებთ? განა „ცოლ. 

ქმრობაზედ ლაპარაკი საკიცხავი არის ვისთვისმე? 

მადლ. ოჰ, მამა-. ჩემო, მრცხვენია კიდეც თქვენგან 

რომ მესმის ამისთანა ცუდი ლაპარაკი: რა არის, ა 

შმეიძლებოდა „გესწავ ლათ კარგი, თავახიანი, ქკვიანური 

ლაპარაკი და“ გაგეგოთ უფრო. კარგად ყველა საგნები?! 

გორჟ. როგორც მიწირავს ისე ეწირავ! მე შენ 

გეუბნები,: რომ ცოლ- ქმრობა ისეთი წმიდა კავშირია. 

რომ ვინც ამ გზაზედ წავა-- პატიოსნება ეთქმის. 

მადლ. აჰ, ლმერთო; მთელი ქვეყნის ხალხი “მე- 

ნისთანა რომ? იყოს, ერთი უშველებელი გასაოთობი 

რომანი დაიწერებოდა იმაზედ. =)ჰ, დიდი თამ კარჯი 

საქმე არ იქნებოდა, სირუის მანდანა რდე ეერთ– და 

არონსას კი კლელია (იცინას!. 

გორჟ. რას · ბოდავს ესა, რომ არ მესმის! 

მადლ. მამა-ჩემო., აი თუნდ კატოსა ჰკითხე, ისიც 

გეტყვის აჭასა, რომ თავის დღეში ათ უნდა გათხოვდის 

ქალი ისე, სანა9 რამე ხიფათი არ გადახდება. საქ2ლი.



ლომ სასიამოვნო. იყოს, ჯერ უნდა გრძნობით, ნაზათ, 

სიყვარულით ილაპარაკოს, მაგრამ ისე რომ განსაზღ- 

ვრული იყოს იმის მუსაიფი. ჯერ უნდა ან ეკლესიაში 

ან სეირნობაზე “შეხვდეს თავი საცოლოს, ან ხალხში 

სადმე, ან არა და ქალის მეგობოისა, ან ნათესავისას და 

მერე, როცა საქმრო. ნახავს ქალს, სულ იმ ქალის ფიქ- 

რებით «ყოს სავსე და მაშინ სიყვარულიც “შეეპაროს. 

რასაკვირველია, თუ ქალლ შეუყვარდა, იმას არაფერი 

არ უნდა შეატყობინოს,“ მაგრამ იმასთა5 მსვლელობა 

უნდა დაახმიროს და ისე ეცადოს, რომ როდესაც სა- 

ერთო მუსაიფმი ა“იან, თავოსი არმიყობა ისე გამო- 

იყვანოს იქ ლაპარაკში, მარტო ქალის მეტმა რომ ვე- 

რაჟვინ შეიტყოს.. აი, საქმრო) ძლივს ჩაიგდო . დროო. 

სიყვარულის გამოცხადებისა, მაგრამ ეს გამოცხადება 

უნდა მ-.ხდეს ბაღის მიყრუებულ კუნ ქულშმი სადმე, მაშინ 

როდესაც ბევონი ერთად წავალთ იქ სასეიონოთ და ყვე- 

ლანი წი5 ა=ია5 წასულები, ეს ოლი კი დაოჩნენე რთად, 

მამენ უნდა დაიწყოს ეაჟმა სიყვარულის გამოცხადება. 

ქალმა უნდა «სე დაიქიროს იმასთან თავი, ვითომ ძალიან 

იწკინა, როგორ მიბედავ ამასათ, გაანჩხლდება, ჯავრო- 

ბას დაუწყებს და კაცი ცარიელი დაოჩება. მე“ე ეცდე- 

ბა, რომ დაგვაჭშვი იღოს როგორმკ, გული მოგვიგოს. 

იმის მხუოვალე, მტკიცე სიყვარულს კარგად რომ გა“ 

გიგებთ, რითიც იქნება მე“ე, ძალა–უნ ებურად "შერთვა 

ზედ დავ ყაბუ ლდებით. ამაებს მოჰყვება მერე ერთი ხა- 

თაბალა, დედ-მამის უთანხმოება, გამოჩნდებიან სხვა 

საქმროები; ჩვენს წაყვან ას რომ დაეპი”ებიან, შური, 
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ჩხუბი ხდება, ერთმაზერთ მი ატყდება ერთი ალიაქოთი, 

ჩივილი, წუწუნი იმათი. ბილოს მოგვიტაცებენ და მე- 

ღე რაც იქნება, ეს ხომ იცით... აი, ასე უნდა დაბო.- 

ლოვდეს ამნაირი საქმე. "ამნაირი ქცევა სწორედ სასი- 

ამოვნო და პატიოსანი არის. აბა ერთი იფიქრეთ, რა 

სასიამოენო. არის ქმრის შერთვა თუ აჭ გვარი “შმემთხვე– 

ვა არ გადაგხდა და ისე პი=-და-პირო ირთავ ქმარს, რასა 

,ჰგავს ესა! ისე გამოდის, სასიამოვნო. წიგნის კითხვა რომ 

გინდა, თავიდგან კი არა, ბოლოდამ იწყობ იმის კით- 

ხვასს ჯვოის წერაც ისეა. არა, მამა-ჩემო, ამგვარად 

გათხოვება საძაგელი ვაკროობაა და მე კიდეც გული მე- 

რევა, როცა თვალითა ვხედავ მაგნაირს ცოლ-ქმარს.“ 

გორჟ. ეს აქ რა ქაჯური ლაპარაკი მესმის, დახეთ 

ერთი რა დიდ-გულად ლაპარა ობს! 

კატო. სწორედ მართალს ამბობს ჩემი ბიძაშვილი, 

ძიავ. ვის შეუძლია იმისთანა ხეპრე კაცების კა”გად 

მიღება. “შემიძლია დავნაძლავდე კიდეც, როპ იმათ 

ალეოსისა არა გაეგებათ-რა;: სააომიყე ბარათების მი- 

წერისა არა იციან ·რა და არც ლამაზი ლექსების წერა 

შეუძლიათ; ზედ რომ შეხედოთ, მაშინვე იქ ყვით, რომ 

აჰაებისა არა გაეგებათ-ოა. ისეთი მე'ედულობა მაინ 

ჰქონ დეთ, რომ “მესაძლებელი იყოს იმათზედ კარგი 

აზრი შეადგინოს ადამაანპა. რა სასით მოვიდნენ მერე 

ჩვენ თან თუ სიყვარულის გამოცხადება უნდოდათ?! ოა 

ნაირად იყვნენ ჩაცმული? თავზედ ისეთი ქუდი ეხურათ, 

რომ ერთი ფოთითაც არ იყო მორთოლი; თმები აწე- 
წილი ჰქონდათ, ტანისამოსზედ ერთი ნაჭერი ლენტიც 
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არ ევლოთ; ფეხები რაღას უგავდათ,;ასე გეგონებოდათ 

არა აცვიათ- რაო.: ისე „ჰქონდათ უბრალოთ ჩაცმული 

ფეხ-საც?ელები, რომ არაფრით არ იყო შემკული. ოჰ, 

ლმერთო ჩემო, სადაური საქმროები არიან ისინი, რა 

სასაცილოთა ლაპარაკობდნენ, მღელვარება სულ არ 

ეტყობოდათ, მანამ ჩვენთან იყვ ნენ. მე შევნიშნე, რომ 

პერანგის საყელო. ახალ- მოდისა არა ჰქონდათ; ცოტა- 

ღა აკლდათ; რომ სწორეთ იმ სიდიდე საყელო. გაეკე- 
თებინათ, ყელზედ ახლა რომ იკეთებენ. 

გორჟ. (ს:ლსს) მგონი გაგიჟებულან ესენი და ამა- 

თი ლაპარაკი არ მესმის. კატო და შენ მადლონავ... 

· მადლ. ეჰ, მამა- ჩემო, თუ ღმერთი გწამთ გადა- 

ეჩვიეთ ამისთანა უცნაურ სახელებს, სხვანაირათ დაგვი– 

ძახეთ ხოლმე ჩეენა. 

გორჟ. როგორ თუ უცნაურს სახელებსაო, განა 

ეგ ნათლობის სახელები არ არის თქვენი?! 

_. მადლ. ოჰ, ღმერთო. ჩემო, რა "ტუტუცი რამა 

ბრძანდებით! ჩვენთვის გასაკვირვალი ამბავია, რომ თქვე– 

ნისთანა კაცს ასეთი ქკვიანი შვილი ვყავარ! გაგიგო- 

გონიათ როდისმე, რომ მადლონას და კატოს „სახელი 

ეხმაროთ საპატიო. საუბარში? გამოტყდით, ერთ-ერთი 

ამ სახელთაგანი საკმარისი იქნებოდა, რომ ძალიან კარ- 

გი რომანი გაცრუებულიყო.. 

კატო. მართალიცკ არის, ბიძიავ, რომ ჩვენისთანა. 

ნახი ყურისათვის ძნელია ამ სიტყვების გაგო- ება. აი, 

ჩემმა ბიძა- “შვილმა ამოირჩია თავისთვის სახელად ბოლი- 

ქსენი, მეც--- ამინტა და თქვენც უნდა დაგვითანხმდეთ 

ამაზედ. 
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გორჟ. გამიგონეთ თქვენ: მე არც კი მსურს გა- 

გონ ება, რომ თქვენ სხვა სახელი დაირქვით, იმის მეტი, 

რაც ნათლობის დროს დაგარქვეს თქვენ მა ნათლიებმა. 

რაც “შეეხებათ იმ კაცებს, მე ხომ "ვიცნობ და ყველა 

იმათი კარგი და ავი ვიცი. სწორეთ მინდა, რომ ისინი 

მიიღოთ, როგორც თქეენი საქმრ-ები და გაჰყვეთ ცო. 

ლებათ. მომწყინდა თქვენი შესახვ, აღარ “შემიძლია; 

ჩემ დროულს კაცს არ შეშვენის თქვენოდენა ტვირთის 

ზიდვა. 

კატო. სწორეთ უნდა გითხრა ძია, რომ ქმრის 

შერთვა ძალიან მიძნელდება და სასირცხვილოთ . მიმა- 

ჩნია. ან კი როგორ უნდა წარმოვიდგინო თვალ-წინ, 

რომ პერანგის ამარა კაცთან მომიხდება წოლა!! 

მადლ. "როგორც იყოს, მოითმინეთ კიდე ცოტა. 

ჯერ ხომ ეს არის–– შევდივართ პარიჟის საზოგადოებაში–-–- 

დაგვაცადეთ იმის ჰაერი ჩავყლაპოთ. დაგვაცადეთ ჩვენი 

დაწყებული რომანი ბოლომდის მივიყვანოთ, მოვიქცეთ 

როგორც ჩვენა გვსურს და თქვენის გადაწყვეტილებით 

ნუ დაგეაჩქარებთ. 

გორჟ. (ცადე) რაღა თქმა უნდა, გადაუწყვეტი- 
თ კიდეც: (მ:ღლათ) ერთხელ კიდე გიცხადებთ, და 
აღარა მსურს თქვენი ტიკტიკის ყურის გდება რასაც 

მე გიბრძანებთ, ის უნდა აასრულოთ. თქვენ რომ მეტი 

აღარა იტიკტიკოთ რა, გამომიცხადებია თქვენთვის, ან 

უნდა შეირთოთ ორივემ ის ყმაწვ ილი კაცები, ან არა 

9 სალობნებათ “შმეგიყვ იანთ,“ გადაწყვეტილი მაქვს. 
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გამოსვლა ნ. 
ჯ“ 

კატო და მადლონა. 

კატო. ღმერთო. ჩემი! რა ნაიი ადამიანია მამა- 

მენი! მადლონ ა-ჯრწ1 ქვეყნიერებისა არა გაეგება რა; 

იმს გული რაღაც უფსკოულს წაომოადგენს!- | 

მადლ. მე მოცხვენია იმის მაგიერათ. ფიქრათ 

მომდის, რომ იმისი შვილი არ უნდა ვიყვე და გული 

მეუბნევა, ერთხელაც იქნება შეგიტყობთ, რომ შე დი- 

ღი კაცის და განათლებულის შვილი ვაო. 

კატო. რასაკვირველია ასე იქნება ოჰ, ქვეყან აზე 

რა არ მოზჯდება, მეც, როცა სარკეში ვიხედები... 

ბამოსვლა 7. 

კატო, მადლონა, მაროტტა. 

მაროტ. ერთი ვილაც “ლაქია მოვიდა და გკითხუ- 

ლობთ, შინა ბრძანდებითო? იძახის: ჩემს ბატონს სურს 

იმათი ნახვაო. 

მადლ. როდის გადაეჩვევი შენ სულელო, ასე უბ- 

რალოთ მოხსენ ებასა; აი ასე "უნდა მოგვგახსენო.: „ერთი 

ადამია5ი საკიროებს “შმეიტყოს–-- შესაძლებელია თეევენი 

ნახვაო, გცალიათ თუ არაო?% ასე უნდა სთქ-ა! 

მაროტ. ქალბატონო, არ მესმის ეგ თქვენი რა- 

ღაც ნაირი ლაოინური ლაპარაკი! თქვენი რაღაკც ფი- 

ლოფია რომ არ მისწავლია, რა ვქნა”! , 

მადლ,. შეხე აქას! პასუხსაც რომ მიბედავს! ვეღარ 
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მომითმენია ამ საძაგლის ლაპარაკი. ვინ არის იმ შო- 

სამსახურის ბატონი? , 

მაროტ. ასე მითხრა, მარკიზი მასკარილლეიო.. 

მადლ. ვიღაცა მარკიზიაო, მარკიზი. (სასსრულ.ი“)) 

წადი. მოახსენე, რო. “შმეიძლება ჩვენი ნახვა. ეს ეფლი 

ვიღაც კკვიანი კაცი იქნება; უთუოთ ჩვენს ამბავს გაი- 

გებდა. 
კატო. რასა ,ვირველია. 

მადლ. ამ ზაC-აში რომ მივიღებდეთ, ემჯობინება, 

მანამ ჩვენს ოთახში. თმა გავისწორო.თ მაინც, რომ 

რაც ჩვენზე გაეგონა, სწორეთ ისე ვეჩვენოთ. აოღიქა 

გვი მველე ერთი, გვირჩიე, როგოო უფრო. „მესაბამათ 

მივიღოთ.. 

მაროტ. ლმერთო. ჩემო! ვინ აის ის სულელი ვი. 

ღაცა; ერთი ქრისტიანულათ მელაპარაკეთ, რომ თქვი- 

ნი ბრძანება გავიგო რამე მაინც. 

მადლ. მოგვალთვი აქ სარკე, რა საძაგელი თამა 

ხარ! არ მიეკარო, თორემ სახეს ვეღარ გვაჩვენ ებს კარ- 

გათ. 

ბამოსვლა ც§. 

მასკარილლ და ორი მეტასტრევანე. 

ასკ. ჰეი, ჰეი, მეტახტრევნებო! იქა, იქა, იქა, 

იქა, იქა, იქა, მგონი ამ საყძაგლებს უნდათ მიმამტვოი– 

ონ კედელს, ლამის ძირს დამცენ .. 

პირ. მეტახტ. რა ვქნა აბა! კარები ვიწროა ძალიან; 

თქვენ არ გინდოდათ რომ აქ ზემოგეეყვან ეთ?! 

1ი7



მასკ. რასაკვირველია! მაშ თქვენ უსინიდისებო, 

გინდოდათ, რომ ჩემი ქუდის მორთულობა წვიმით წამე– 

ხდინა და ჩემი ფეხსაცმელები ტალახში ამომესვარა?! 

დაიკი, წაიღეთ. თქვენი ტახტრევანი. 

მეორე მეტახტ. ბატონო. ფული მოგვეცით, ოალღა! 

მასკ. ჰაა! 

მეორე მეტახტ. მე მოგახსენებთ, უფალო, რომ 

ფული უნდა გვიბოძოთ, თუ თქვენი ნებაც ოქნება. 

მასკ. (სილ:ს გაარტე:ვს) როგორ მიბედავ ამას, 

მე საძაგელო. შენა! ჩემისთანა ხარისხის კაცს, როგორრ 

უბედავ ამას, ჰაა! 

მეორე მეტახტ. განა ასე 'აპშლევენ ფულს ლღარი- 

ბებსა? თქ>ვენი ლირსება გვაკმევს პურსა თუ? 

მასკ. აჰა, მე თქვენ გასწავლით, თუ "როგორც 

უნდა მოიქცეთ; ამ ოხრებს ვერ უყურებთ, რომ მეხუ- 

მრებიან კიდეცა! 

„პირ. მეტ. (იღუის ტასტ<ეგსიდან გარსს) აი ასე. 

აბა, მალე მოგვეცით ფული. 

მასკ. რაო? 

პირველი. მე ვამბ–ბ, რომ ახლავე უნდა მოგვცეთ 

ფული. , 

მასკ. ძალიან უკუიანია, სწორეთ! 

პირ. აბა, მალე, დაღახ 2 X 
მასკ. როგორც საჰიროა, შენ ისე ლაპარაკობ. ის 

კი ერთი, საძაგელი რამ არის, თვითონაც არ იცის, რას 

ამბობს, დაიკი, ახლა ხომ გეყოფა? 

პირველი. აღა არ მეყოფა, თქვენ სილა გაარტყით 

ჩემს ამხანაგს და (ჯოსს ჯსწევს სცემრათ)... 
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მასკ. ფოთხილად დაიკი, ესეც სილისათვის მომი- 

ცია. ჩემგან” ყველაფერს იშოვის ადამიანი, როცა ძალას 

არ მატანენ და მხოლოდ მთხოვენ. გასწით და მერე 

მოდით ჩემს წასაყეანად. სალამოზე ლუვრის სასახლ–ლემი 

უნდა წავიდე ხელმწიფესთანა. 

ბამო სვლა 9. 

მაროტტა და მასკარლლ. 

მაროტ. ახლავ გიახლებიან · ჩემი ქალბატონები. 

მასკ. რას მოეჩქარებიან, კარგათა ვზივარ აქა და 

“რმემიძლია მოვუცადო.. 

მაროტ. აი, მო ბოძან დებიან კიდეცა. 

ბამო.სვლა 10. 

მადლონა. კატო, მასკარბილლ და ალმანზორ. 

მასკ. (მდაბლად თვს და-ეკრჯვს) ჩემი გამბედაობა 

თქვენთან ხლებით, რასაკვირველია გაგაოცებსთ, მაგრამ 

მე არ გახლავაო და5ნა'მაული; თქვენზედ ისეთი მ“შვეენი- 

ერი ხმები მესმოდა, რომ ჩემმა გულმა ვეღარ მოითმინა, 

საშინლად მიმიზიდა თქვენსკენ; ამისათვის გავბედე აქ 

ხლება და თქვენი ღირსების გაცნობა. 

მადლ. თუ ლიოსებას ეძებთ, არა მგონია აქ იპრვ- 

ნოთ. : · ' 

კატო. ღიოსების ნახვა თუ გნ ებავდათ, უსათუოთ 

თან მოიტანდით. 

მასკ. მომიტევეთ, რომ ვერ გეთანხმებით. მე ვხე- 
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დავ, როვ თქვენზედ გავრცელებული ხმები ნამდვილი 

ყოფილა, და რასაც პარიჟის შვენებას თაყვანსა სცემს, 

თევენ აზათებთ ამა სა: 

მადლ. თქვენს ქებას საზღვარი არა ჰქონია, მაგ- 

რამ ზე და ჩემი ბიძამეილი მაინც პირში ქებათ ვსთვლით 

ამ "ასა და ალა კემმარიტება»თ» მოსაზრებასა. 

| კატო. (მადონა ას) უბრძანო, სკამები მოგვართვან. 

სთ.'ოვე, დაბძანდეს. 

მადლ. ბივო, ალ“მანზორ! 

ალმააზ. რა გ? ებავსთ, ქალბატონო? 

მადლ. საჩქაროთ სკამები მაგვართვი: სასიამოვჩო 

სად -ბრის გაწივას უ5 და შევუდგეთ. 

მასკ. გონი მე აქ დიდი გაფრთხილება მძართეას. 

'ააშ.ნსორი გაუა). 

კატო. ვითამ რისა უ და გემინოდეთ? 

მასკ. როგორ თუ რისა. თქვენ თან აქ ყოფნით 

ასე მგონია, ეს-ეს არის, გული ამომივარდება და საუჯუ- 

ნოთ გამოვეთ:ოვები ჩემს თავ-სუფლებას. აქ ისე»ს თვა- 

ლეასა ვხედავ, რომელნიც არავის არ დაინდობენ და 

ისე დასწვე6§, რომ ნაც–ა=თ აქცევე“, ეინც დაუახლოე- 

დება. ან პსლავე უნდა გავიქცე, ან თავდებსთთ უნ.და 

დავიყემზო. ვ ვი:მე. რია უვნე:ლად დავმოოდები ამ გასა- 

გ” ჟებელს თგალ ებსა. – 

მადლ. (ე:ტ: ას) რა (სია–ული ყმაწვილი ყოფილა! 

„კატო. (მიალონა ას) გა: ბოცხადებული „ჰამილკარია> » 

სწო+ეთ ის „. პამილკალი“ ; მე და შე5 რომ კლელიის 

I 

რ»>-.მაჩ”მი წავიკითხეთ ·



მადლ. წუ გემინიათ, ბატონო, ჩვე ი თვალები 

არავის არ ემტერებია: და შეგიძლიათ გული დაიმწვი- 

დოთ. 

კატო. რა საკოდავათ მემოგცქერით ეს სავა=ძე- 

ლი! რა ხანია თქვენთან მოუპყრია ხელები, მოხვევჩ ას 

ელის, თქვენ კი გულ-ცივათა ხართ და პასუხს არ აჭ. 

ლეეთ; შეიბრალეთ, დააკმაყოფილეთ ამის სურვილი და 

მოახვევინეთ თქვენთვის ხელი. - 

მასკ. (თავს: და ტანის:შოსს ისწორეის.) ახლა, ქა- 

ლებო, პარიჟისას რას იტყვით, როგოორ მოგწონსთ პა. 

რიჟი? 

მადლ. რა უჩდა მოგახსენოთ. პარიჟმი ოას არა 

ნახავს ადამიანი. “აც Cამ სიმდიდრე, “შვენება, მახვი.. 

ლობა, გემოვნებაა, ყველაფერი პარიჟმია; უგუნური 

თუ არ იტყვის, თორე ამას ყველა ამბობს, რომ პარი- 

ჟი ყოველი ძვირფასი ნივთებით და მშვენიერებით სავ- 

სე ქალაქია. 

მასკ. დიალ, ამას მოგახსენებთ, პარიჟი რომ არ 

იყოს ქვეყანაზე, არ ვიცი თუ პატიოსანი კაცკები სად 

შუნდა წასულიყავით. 

კატო. ქეშმარიტსა ბოძანებთ! 

მასკ. ხანდისხან „კი «ტალახი იცის, პაგრავ ტახტ- 

რღევნებით ატარებენ მაშინ. 

მადლ, დეაღ, ტა"სტრევნ ები ძალიან სასიამოვნო 

თავშესაფარებელია, როცა ტალახია და წელიმს. 

მასკ. ხშირათ დადიან თქვენთან სცემოს ხახის. 

არიან იმათ'მი გამოჩენილნი ქკუა გონი რითა და მახეი- 
ა 

ლობით? ·



მადლ. ჩვენდა სამწუბაროდ, ჯერ თითქმის ვერა- 

ვინ გვიცნობს აქა: მაგრამ იმედი გვ აქვს კია, რომ მა- 

ლე კარგს ნაცნობებს ვიშოვნით. ერთი ჩვენი მეგობა- 

რი ქალი დაგეპირდა, რო 9 გაგვაც5ობს აქაურს საუკე- 

თესო, გამოჩენილს და განათლებულს ყმაწვილ კაცო- 

ბას. 

კატო. საუკეთესო. მცოდნე და დამფასებლებს, რაც 

რამ გამოჩენილია განათლებულს საზოგადოებაში! 

-მასკ ამისთვის მე უფრო გამოგადგებით მუდამ 

დლე იკრიბებიან ჩემთან საუკეთესო, განათლებული ყმა– 

წვილი კაცები: თვალს გავახელ თუ არა დილას, ვნა- 

ხოთ ბარე ექვსი განათლებული კაცი კიდეც შეკრები- 

ლა ჩემს სახლში. 

მადლ. ოჰ ღმეღთო! დიდი მადლობელი ვიქნებით, 

დიდათაც · დაგვავალებთ, ამიტომ, რომ ვისაც მაღალ სა- 

“ ზოგადოებაშა ყოფნა და ტრიალი უნდა, უსათუოთ სა- 

ქიროა, იც6ნობდეს მაღალი ხარისხის სახოგადოებას. მა–- 

გათ “რმემწეობით გავარდება ხოლმე კარგი ხმა მთელს 

პარიჟში და ხომ მოგეხსენ ებათ, თუ არ იარეთ ერთმანე- 

თმი და არ მიიღეთ სახლში, ცუდათ “მემოგხედვენ და 

რა უშავს, შევასრულოთ ამ გვარი საზოგადოების წესი?! 

ამასთანავე, ჩემის მოსაზრებით, ამ გონივროულს და ქკვი- 

ანურს საზოგადოების შემწეობით, ბევრს სასარგებლო 

და საჭირო. რასმე ისწავლი სიცოცხლეში, რომელნიც 

მაღალ გონიერებას “რმეადგენენ. ყოვ ელს დღეს სხვა და 

სხვა ახალი ამბები გესმის პროზითა და ლექსებით “შეთ- 

ხზულები; მაგალითად; ვი5 რა ამბავი . მეთხზა რომელი-



მე საგანზე, ვინ რა ლექსები გამო.თქვა რომელსამე სა- 

სიამოვნო ხმაზედ; ამა და ამ გახარებულმა კაცმა სიხა–- 

ღულით თუ რა ლექსი დასწერა; ვთქვათ, უღალატა 

ვინმე ვისმე, შეიტყობ თუ იმაზედ რა ლექსია; ვსთქ;ვათ ,- 

კიდე, ამა და ამ კაცმა ერთი ლექსი დაუწერა თავის 

არშიყს ქალსა, ამ დილას დასაკმაყოფილებელი პასუხი 

რომ არ მისცა; ან რომელიმე მხატვარმა დახატა შესა- 

ნიშნავი რამ მხატვრობა. ესა და ეს მწერალი მესამე 

ნაწილსა სწეოს თავს თხზულებისას, აა ესა და ეს 

ათავებს საცაა თავის თხზულებას და კიდეც ბეჭდვას 

დაიწყებს. აი ამ გვარი ამბების გამგონე, რასაკვირველია 

დიდათ აფასებ მაგნაირს საზოგადოების გაცნობას, · და 

თუ კი დამორებულია ეინმე ამას, სწორეთ უნდა გით- 

ხრა, იმის ქკუა–-გონ ება გაუხსნელი ყოფილა. 

კატო. მე კი ვგონებ, ეს დიდი დაპრანქვა იქნება 

და მიქარვა იმისი, ვისაც თავი კკვიანათ მოაქვს და კი 

არ იცის, თუ ყოველ დღეს სად რა ამბავი ხდება. ვგო- 

ნებ თქეენი სირცხვილი დამედებოდა თავზედ, რომ 

მკითხოს ვინმე, ახალი ამბავი ხომ არა იცი რაო. და 

მე კი ვერაფერი პასუხი მივუგო! 

მასკარილ. დიახაც, დიდი სირცხვილია, მაგრამ 

ამაზედ რათა სწუხართ? მე გავმართავ თქვენ” სახლში 

მთელ აკადემიას ჰკეიანსა და გონება გახსნილ საზოგა- 

დოებისას, და გარწძუნებთ კიდევაც, ერთი ლექსი არ 

დაიწერება მთელ პარიჟმში ისე, რომ თავ და პირე ველად 

თქვენ არა გქო.ნ დესთ დაზეპირებული. აბა შემომხედეთ 

მე, როცა მინ და ვვარჯიშობ და თქვენ ნახავთ თუ ყო“ 
8) 
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ველ ქუჩაში პარიჟმი ჩემი სხვა და სხვა გვარი ნაწერები 

ლექსებათ არ გაიგონოთ. ასამდის სი?ღერები: შემითხუ- 

ზავს, ანდაზები ოთხასი ოროლ ტაეპიანი ლექსები, 

ათასამდის სხვა და სხვა გვარი გამოცანები, სურათებით 

აწერიღ-ს გარდა. 

მადლ. უნდა გაგიტყდეთ, როე საშინლათ მიყ.:ა“ს 

სურათები; ამაზედ უკეთესათ არა მიმაჩნია რა. 

სასკარილ. სურათების აღწერა ცოტა არ იყოს 

ძნელია, დამჯდარი კკუა გონება სუირდება; აი ნახავთ 

ჩემს მშეთხზულებს, ა= დაიწუნებთ იმათა. 

კატო. საშინლათ მიყვარს გამოცანები. 

მასკარილ. დიახ. ძალიან კარგათ უხსნის გონებ-ს 

ადამიანს. ამ დილას ოთხხოდე დავწერე და მოგაჯსე– 

ნებთ ახლავე, თუ გამოიცსობთ. 

, მადლ. ლექსებიც კი სასიამოვნოა, მეტადრე თუ 

კარგათ არის დაწერილი: 

მასკარილ. ეს ჩ-მი ხელობა გახლაკსთ, მე ვსწერ 

ახლა ლექსათ ჰთელ რომაელთ ისტო“იას. 

მადლ. ეს კი მშვენიერება უნდა იყოს, ერთ წიგნს 

ავიღებ, თუ კი დააბეედვინებთ. 

მასკარილ. თითო. წიგნს ორიცეს მოგართმევთ სა– 

უკეთესო. ყდით გადაკრულს. თუმცა ღა პირობის დარდეე: 

ვა იქნება ესა, მაგრამ ამით დამბექდავს ვაძლევ მ–გი- 

ბის შემთხვევას, რომ სა მველს არ მაძლევენ. 

მადლ. ოჰ, როა სასიამოვნო. უნდა იყოს თქვენ სა- 

კუთარს თხზულებას რომ ნახავთ 'დაბეჭდილს! 

მასკარი. რასაკვირეელია, მარ”თლა ონდა მოგიყვეთ 
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ერთ ლექსს; გუ“მინ ერთ ჩემ მეგობრის, გრაფის ცოლ- 

თან გახლდით და იქ უცაბედათ “რმევთხზე ერთი ლექსი. 

მადლ. ეს არის კარგი. უცაბედათ ლექსის შეთხზვა 

ამტკიცებს დიდ ნიჭს. 

მასკარ. აბა ყური დამიგდეთ. 

მადლ. ყურადღებათ გადავიქეცით, აბა, ბძანეთ. 

მასკარ. ოპ, ოჰ მე მაშინ ფრთხილათ ვერ ვიყავ: 

უფიქრელად რომ თქვენ შემოგყურებთ, 
თქვენი თვალები მეპარებიან 

და გულს მტაცებენ: აოიქა ქურდი!.. 

არიქა ქურდი, არიქა ქურდი! 

კატ“ · ოჰ, ღმერთო, რა მშვენიერი კილოთი არის 

დაწერილი! ) 

მასკარ. რასაც. ვ იამბობ · ტყუილი კ “ი არ გეგონ ოსთ! 

რასაც ვსწერ, ყოველივე ზრდილობიანია და გამომჩვე- 

ნებლობა არო დაეწამება. 

მადლ, რას ბრძანებთ, სიცოუე თქვენგან მორს არეს. 

მასკარ. ამის დასაწყისი შმშენიმნეთ? „ოჰ, ოჰი! აი 

ეს _ არის სამაგალითო, თითქო უცბათ რომ გაიკვირვებს 

ადამიანი და იტყვის: „ოჰ, ოპ!” 

მადლ. დიახ, მშე ვენიერება ღამ არის ეს „ოჰ, ოჰო. 

მასკარ. თითქო. აქ არა იყოს ოაო! 

კატო. ოჰ, ღმერთო, რას ამბობთ, ეს უძვირფასე- 

სი რამ აოის. 

მადლ. ოასაკვირველია, ეს . .რჰ, ოპ. მთელს ა” ალს 

პოემას რასმე ,მირჩეენია. · 

: მასკარ. გეტყობათ, საქმის გაგება კარგათ გცო- 
დნიათ.



'მადდC. არც უმისობაა, რომ გესმის ცოტათ. 

მასკარ. არა,- მაინ როგორ მოგწონთ, მე რომ 

ვამბობ „ფრთხილათ ვერ ვიყავ, მეთქი -„ფრთხილათ 

ვერ ვიყავ“, ვითამ და მოსარიდებელს ვერასა ვხედავ დი, 

როგორც ლაპა“აკმი ითქმის; „ფრთხილათ ვერ ვიყავ, 

უფიქრელათ რომ“, ვითამ უაზროდ, გან უზრახავად; 

უფიქრელად ოომ შემოგყურებთ, როგორც უმანკო 

რამ სულიერი, როგორც ბატკანი: როგორც დცხვაორი 

შემოგყურებთ, ვითამ სიამოვნებით წშემოგცქერივართ: 

„თქვენი თვალები მეპაოებიან --“ როგოორ მოგწონსთ ეს 

სიტყვა „მეპარებიან #, კარგი არ არის? 

კატო. ძალ-იან კარგი. 

მასკარ. მეპარებიან, თითქო კატა ებარებოდეს 

თაგვსა. „მეპარებიან!% 

„მადლონა. უკეთესი არ შეიძლება. 

მაკარ. „და გულს მტაცებენ“, ვითამ გული მ–.მ- 

პა–ეს, გამცარცვეს და არიქა ქურდიო, არიქა ქურდი=, 

რომ ვიძახი ამას არ იტყვით, რომ კაცი გაუქურდავთ 

და ყვირილით თითქო ქურდს მისდევდეს, ეგება · ხელი 

ვსტაცოო., დავიქიროო,, „არიქა ქურდი, არიქა ქურდი... 

მადლონა, უნდა აღიაროს კაცმა, რომ გონივრუ- 

ლაღ არის სიტყვა გამობრუნ ებული. 

მასკარ. ახლა რა კილო ზედაც დავამღერებ, ისიც 

უჩნდა მოგახსენოთ. 

კატო. მუსიკა გისწავ ლიათ? 

მასკარ. მე? არასოდეს. 

კატო, აბა მაშ როგორ მოახერხეთ? 
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მასკარ. რიგიანმა ხალხმას უსწავლელათაც იცის 

ოველივე. -. 
მაღლონა. (კატოს) რასაკვირველია, ჩემო. საყეაოე- 

ლო. 

: მასკარ, აბა, ყური უგდეთ ამ ხმას. თუ მოგეწონე- 

ბათ: ჰემ, ჰემ, ლა, ლა, ლა, ლა... ამ სიცივებმა ხმა 

ძალიან წამიხდინეს, მაგრამ არა უშავს-როა, მაინ(კ კჯაცუ- 

რი ხმაა. (მღერის). 

კატო. ოჰ, აღტაცებული. ხმა არის, მომაკვდინ ებე- 

ბელია! 

მადლონა. წყობილ სიტყვაობაც ეტყობა. 

მასკარ. კარგათ არ არის გამოხატული აზოი ამ 

სიმლერაში, არიქა ქურდიო?! მერე, თითქო ძალიან ყვი- 

როდეს არიქა, არიქა, არიქა ქურდიო., არიქა ქურდიო.. 

უცებ ვითამ გაკვირვებულმა წამოიძახა ვინმე, ალიქა 

ქურდიო! 
მადლონა. აი აქ აოის ცოდნა, საქჰე როგორ უზ- 

და დაბოლოვდეს. საოცრებაა ესა, მე თქვენ გარჯუ- 

ნებთ, აღტაცებული ვარ სიტყვებისაგან და კილოსაგა§. 

პატო. ჩემს დღეში ამახედ უკეთესი აღც არა მი- 

ნახავს-რა, და არც არა გაპიგონია-რა. 

მასკარ. რასაც ახლა მოგახსენ ებო, არაფერი არა 

მაქვს დასწავლილი, ჩემათ “შევთხზე ახლა. 

მადლონა. ბუნ ებას თქვენ ისე გაუზდიხართ, რო- 

გორც ლმობიერს დედას და თქვენა ხა–თ ოქმის ნებიერი 

“შეილი, 

მასკარ. თქვენ როგოო ატარებთ დოოსა? 

ს უე 
–
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კატო. ვერაფლათ. ისე: უქშათ. 

მადლონა, აქამდისინ ყოველს გულის გასაოთობს 

საქმეში, დიალ მარხული ვიყავით. 

მასკარ. თუ გნებავთ, ამ დღეებში წაგიყვანთ თეა- 

ტოში. მალე ახალი კომეღია უნღა ითამაშონ, მე რომ 

მომეწონა, და თუ გჩებავთ ერთათ წავიდეთ საყურებ- 

ლად. 

მადლონა. ძალ–ლიან კარგი იქნება. 

მასკარ. მაგრამ ეს კი უნდა მოგახსენოთ, რომ 

ბერი ტამი უნდა დაუკრათ ხოლმე, როცა იქ იქნებით, 

რადგან კომედიის დამწერმა მთხოვა მისკლა იმის წაო- 

მოდგენაზედ და დაფასება იმის თხზულებისა, აქ ისეთი 

ჩვეულ ება არის: პირობა აქვთ დადებული მწერლებს 

გარეშე პიოებთან, ომ უნდა მიიტანონ სოლმე მწეო- 

ლებმა თავ-თავისი შმეთხხულები და წააკითხონ ხოლმე: 

"აი მაგალითად. ჩემთა5 „ხშირად მოიტანენ ხოლმე დასა– 

ფასებლად;, უნდა წარმოვსთქვა ჩემი აზრი, კარგია თუ 

არა ეს თხზულე ა, და “ოცა თეატრში დავდივარ--- 

ყოველთვის ვაქებ ხოლმე: ისე ავამაღლებ.. კიდეც ვამ- 

ბობ, რომ ამ კომედიას თაყვანი 'უონდა ვსცეთ მეთქი. 

თუ თეატომი გაილააარაკეაბთ წარმოდგენის დოოს-- – 

პარტერი გაგაჩუმებსთ. ! 

მადლონა კა“გი, დამეხსენით, თუ ღმე“თი გწამს! 

ოჰ, ღა მშვენიერი მხარე 'რამ ყოფილა! ეს პარიჟი, 

თქვენი“ ქირიმეთ! მოდამ დღე ათასნაირი «ამ ხდება აქა, 

რასაც სხვა პროვინციებში "ყურადღებასაც არავინ აქცევს, 

ძალიან, განათოლებულიც რომ იყოს. 
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კატო, აბა, კმარა! რადგან ჩვ ვენ განათლებული და 

ნასწავლები ვართ, მოვალეობად დაგ „·დებთ-–- ყოველ ლსავე 

გამოვეხმაუროთ რასაც აქ ახალს იტყვიან ა5 დასწე- 

რენ. 

მასკარ. არ ვიცი, იქნება ვსცდები, მაგრამ ბეტ” 

ყობათ, რომ კომედია უნდა დაბეწერათ რამე. 

მადლონა. ეჰ, შესაძლებელია, რასაც ამბობთ, მომ- 

ხდარიყოს რამე. 

მასკარ. ჰო, აბა ვნახოთ ის კომედია, ჩვენში კი 

დარჩეს, მე რომ მევთხზე ახლა ხანს და მინდა წარმო- 

ვადგენინო. – . 

კატო. რომელს თეატოში წარმოადგენინებთ? 

მასკარ. რა საკითხავია, რასაკვირველია ღიდს თე- 

ატრში, მხოლოდ იქ იციან კარგი დაფასება“ "თხზულე- 

ბისა. სხვა თეატრში რა იციან? გარდა უბრალო. ლა- 

პარაკისა, ლექსების წაკითხვისა არა გაეგებათ-რა: სრუ- 

ლიად ვერას გაიგებთ იჰათგან წაკითხულის ლექსებიდან, 

რადგან . ისეთს ადგილას არ, ჩერდებიან, სადაც საქიროა 

და ამითი ლექსებს ახდენენ ძალიან. 

კატო“? ერთის სიტყვით, თუ აჩვენეთ სად რა ნაილი 

ლექსია და როგორი, თვიდა5 “ვერას გაიგებენ?! 

მასკარ. როოგორ მოგწონთ ჩემი მ-როთულობა, 

მოსახდენი ტანისამოსია? 

კატო. ძალიან. 

მასკარ. ლენტი კარგი: არჩეულია? 

მადლ. მშვენიერებაა, ნამდვილი პეოდრიჟონია. 

მასკარ. ამაზედ რას იტყვით? 
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მადლ. კარგი ფერისაა! 

მასკარ. შემიძლია დავი კვეხ=, ძალიან ბევრი ნაკ- 

რები აქვსთ ამისი - ყველაზედ უმეტესი. 

მადლ. უნდა მართალი ვსთქვა, არას დროს არ მი- 

ნახავს ასეთი მმი ვენიელი მორთულობა. 

მასკარ, აბა ერთი ამ ხელთათმან ებს უსუნეთ, კარგი 

სუნი უდის? 

მადლ. ოჰ, მართლაც რა მშვენიერი სუნი უდისთ! 

კატო. ა?ისთანა მშვენიერი სუნელოევანი არა მი- 

ნახავს-რა. 

მასკარ. ,'აჯვის «კარუქის „მ: მიუშვერს). აბა ახლა 

ამას უსუნეთ, 

მადლ. მეტის- მეტი მში ვენიერი სუნი უდის. 

მასკარ. რატომ ამ ჩემის ფლიაპის ბუმბულზედ 

არას იტყვით, როგორ მოგწონსთ? , 

კატო. დიდათ მოსაწონია. 

მასკარ. რა მიღირს თითო, იცით? ძალიან მიყვარს,. 

როცა ღირეულად დააფასებენ ხოლმე ჩემ ტანისამოსს. 

მადლ. მე და თქვეი ეოთნაირი გემოვნ ებისანი 

ვყოფილვართ; რასაც ვიცვამ მინდა რომ შნოიანი 

იყოს, ჩულქებიც კი წმინდათ მოქსოვილი უნდა იყოს. 

მასკარ. (ეცა:თ დაუყვირეის) "ეს რა ღმერთი გა– 

მიწყრა, ჰა, ჰა, ეს რა რიგია თქვენგან, უთუოდ უნდა 

გიჩივლოთ, როგორ იქნება ესა? 

კატო. რა არის, რა დაგემართათ? 

მასკარ.. როგორ რა არისო, ოოთავემ ერთად შე- 

მომიტიეთ ორივე მხრიდან! ეს ყოველის წესის  წინა- 
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აღმდეგია, ორი რომ ერთს ებრძოდეს, უნდა ვიყვირო, 

რაც შეიძლება. 

კატო. რაღაც უცნაურათ ლაპარაკობს ეს კაცი. 

მადლ. არა, მშვენიერი ქკუის პატრონია, ათას– 

ნაირათ აბრუნებს თავის გონებას. 

კატო. თქვე? შიში მეტი გქონიათ, გული მეტად 

უდოოოთ გიმფოთდებათ. 

' მასკარ. როგორ თუ უდროოთაო! თავიდა5 ბო 

ლომდის ცეცხლი მეკიდება! 

გამოსვლა II. 

იგინივე და მაროტტა. 

მაროტ. ქალბატონო, თქვენა გეითხულობსთ ვი- 

ღაცა. 

მადლ. ვი5ა? 

მაროტ. ვიკონტ დე ჟუადლე ვარო. 
მასკარ. ვიკონტი დე ჟოდლეო? 

მაროტ, დიახ, ბატონო! 

კატო. (9:სკარიჯალს) იცნობთ იმას? 

მასკარ. ჩემი გულითადი მეგობა<ია. 

მადლ. (მაროტტ:ს) მოახსენე, მობრძანდეს. 

მასკარ. რამდენი ხანია არ გვინ ახავს ერთმანერთი 

და დიდათ მოხარული ვარ იმის ნახვით. 

კატო. აი, მობრძანდა.



ბამო.სვლა 12., 

კატო, მადლონა, ჟოდლე, მასკარილლ, მა– 

როტტა და ალმანზორ. 

მასკ. ოჰ, ვიკონ ტს ვახლავართ. 

ჟოდ. (ჰკოცნის შასახრილლს) ოჰ, მარკიზო'! 

მასკ. რა მოხარული ვარ შენის ნახვითა! 

ჟოდ. რა ბედნიერი ვარ აქ რომ გხედავ! 

მასკ. ერთი კიდე მაკოცე, თუ ღმერთი გწამს. 

მად. (ა'ტოს) ხედავ, ჩვენ თურმე გვიცნობენ აქა, 

ხომ ხედავ, დაიწყო სიარული ჩვენსა მაღალმა ხარისხის 

ხალხმა! 

მასკ. გთხოვთ .„ი(სანობდეთ ამ კეთილ–შობილსა, 

მერწმუნეთ თქეენი გაცნობის ყოვლად ღირსია. 

ჟოდ. თქვენ ლიოსნი ბრძანდებით, რომ ჩვენი მო- 

ვალეობა შევასრულოთ და გიახლო.თ თქვენთან. ისეთი. 

მიმხიდველნი ბოძანდებით ყოველ ხარისხის ხალეიისა,. 

რომ ყველანი ვესწრაფებით თქვენს გაცნობას. 

მად. ეს მეტის-მეტი პირ–-ფერობაა თქვენის: მხრით. 

კატო. დღევანდელი დღე ჩვენთვის შესანიშნავია 

და ბედნიერს დღეთაც ჩაითვლება. 

მად. (-ლშ:ნ“სიორს) ბიკო. რა არის, ყოველთვის რომ 

უნდა გაზგიმეოროთ ერთი და იგივე, ვერ ხედავ,. რომ 

სავარძელი უნდა მოართვა ამათ?! 

მასკ. ვიკონტს ამ მდგომარეობაში რომ ხედავთ, 

ნუ გიკვირსთ. ამისათვის არის დღეს ფერმკოთალი, 

ღომ ეს არის, მძიმე ავადმყოფობა გამოიარა. 
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ჟოდ. დიალ, სასახლის პჰიზესი გახლავსთ: მთელი 

დამეები იქ დრის გატარებამი გადის, ამას ს გარდა 

ბრძოლაშიაც ვიღალები ხოლმე. 

ასკ. იცით რა მოგახსენოთ, ქალებო! “ეს ვიკონტი 

ერთი მამაცი მებოძო.ლთაგან ი არის ჩვენის საუკუნისა, 

ძალ იან ყოჩაღი, უშიშარი ადამიანია. 

ჟოდ. დიდათ დავალებული ევ იართ თქვენგან, მარკიზ. 

ჩვენც. კი გაგვეგება, რისაც ღირსი თქვენა ხართ. 

მასკ. მართალია, “ფმემთხე ევა გვქონია ერთმან ე–თის 

გაცნობისა... 

ჟოდ. და მერე ისეთს ქვეყ?ებში, სადაც მეტის- 

მეტი სიცხეები იცის... ' 

მასკ. (გზ ტოს ღა მშ: სდლონას უეურეას) დიაღ, მაგრამ 

ისეთი სიცხე ხომ არ იცის, როგორც აქა, ჰე, ჰე, ჰე, 

(იცინის). 

ჟოდ. ჩვე) ერთმანერთი ომში გავიცანით და სწო- 

რეთ იმ დროს, როდესაც ესენი (მასკარილზე 'ყცჩვენეის) 

მალ– ტიის ჯარს უწინამძღვრებდენ. 

მასკ. დიაღ, მაოთალსა ბრძანებ: მაგრამ თქვე5 

უფრო ადრე იყავით “დაწინაურებული. „. კარგათ მახსოვს, 

ჯერ უბრალო. აფიცერი ვიყავი, როდესაც თქვენ ორი 

ათასი ცხენოსანი გებარათ. 

ჟოდ. ომი კარგი ოავ არის, მაგრამ ·ეს კი უნდა 

ესთქვეათ, რომ მართებლობა, საუბედუროთ, კარგათ არ 

აჯილდოებს ჩვენისთანა თავ განწირულებს. 

: მასკ. მეც ამიტომ ჩამოეკ კიდე ჩემი ხყშალი ლოუორს- 

მანზედ,..



კატო. საშინლად მიყვარან სამხედრო. კაცები. 

მად. მეც მიყვარან ძალიან, მაგრამ მე მინდა, რომ 

ქკუა-გონ ება ეთანასწორებოდეს მამაცობას. 

მასკ. გახსოვსთ, ვიკონტო, ჩვე5 რომ დროშა წა- 

ვართვით ჩვენს მტრებს ართრასში, ნახევარ მთვარიანი? 

ჟოდ. ნახევარი მთვარეო, რათ ამბობ, როდესაც, 

ის მთელი იყო. 

მასკ. მგონია, მართალს ამბობთ... 

ჟოდ. ოღონდაც რომ უნდა მახსოვდეს, რადგან 

მაშინ ყუმბარითა ვარ ბარკალმი დაჭრილი და ეს ქრი. 

ლობა ახლაც მეტყობა. აბა ერთი ხელი ახელით, ღეთის 

გულისათვის, შეატყობთ თუ როგორი დაკრილობაც იყო. 

კატო. (შემდეგ იმისა, იარგალს რომ გზე მინჯ:ეს) 

მართლაც და დიდი დაქრილობა, ყოფილა, · 

მასკ. (შ:დლონას) მომეცით თქვენი ხელი და აქ 

მომკიდეთ, თავის ქალაზედ, გრძნობთ რასმე? 

მად, დიაღ, რაღასაცა ვგრძნობ, 

მასკ. უკანასკნელს ომში აქ ვიყავი დაქრილი. 

ჟოდ.- (გულს შეისსნის) აი კიდევ ერთი ჭრილობა, 

სადაც ტყვიამ მკერდში გამიარა გრაველენის ჩხუბის 

დროს. 

მასკ. (მარკალს ასწევს შუხლია:ნ) ახლავ გაჩვენებთ 

საშინ ელს დაკრილობას, 

მად. ასე, გეჯერა, ნახვა “საქირო. არ არის, ნუ 

“შმეიხსნით ფეხსა. : 

მასკ. ეს ისეთი ნიშნებია, რომ ადვილად შეი,ხ-. 

ყობთ, როგორი კაციცა ვარ. 

2I.



კატო. ვიცით რაცა ბრძანდებით. · 

მასკ. ვიკონტო, თქვენი ეკიპაჟი აქ არის? 

ჟოდ. რათ გინდათ მერე? 

'მასკ. ქალაქს გარეთ გავიყვან დით სასეირნოთ. და 

საჩუქრებსაც მივართმევდით. 

მად. ჩვენ დღეს ვერ გავალთ მინიდან. 

მასკ. დაუკრას მაინც ვინმე, ვითამაშებდით. 

ჟოდ. კარგი ფიქრია. 

მად. ამისი კი თანახმანი ვართ, " მაგოამ ცოტანი 

ვართ და უნდა მოუმატოთ ვინმე კიდევ. 

მასკ. "ეი, კამპანო, პიკარო, ბურგონიონო., კასკა- 

რეტო, ბასკო, ლაფერდურო, ლორენო, პროვანსალო, 

ლავილეტო. ოჰ, სად ემმაკებმი წავიდნენ ეს მოსამსა– 

ხურეები! მგონია მთელს საფრანგეთში ამისთანა კეთილ- 

მობილი კაცი არავინ არის ისე "გაუპატიურებული მო- 

სამსახურეებისაგან(; როგორც მე. აბა ჩემისთანა კაცს, 

დამანებეს თავი ჩემმა მსახურებმა და მარტო. გამიშვეს!.. 

მად. (შემოდის ჯლმა სორ) ალმაზორ, წადი ამ ბა–- 

ტონის მოსამსახურეებს უთხარი წავიდნენ და სკრიპკის 

დამკვრელები მოიყვანონ. შენც მოიწვიე ჩვენი მეზობ- 

ლის ქალები, რომ შევამსოთ რიცხვი ჩვენის საზოგა- 

დოებისა. 

მასკ. (აღმა ხორ გ 

ლებისას რას "იტყეით? 

სდაVს) ბატონო ვიკონ ტო, ამ თეა- 

ჟოდ. არა, თქვენ თვითან რას ფიქრობთ ბატონო. 

მარკიზო.? 
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მასკ. მგონი ჩი ვენ აქედა5 თავისუფლათ ვერ გავი- 

დეთ... რაც შემეხება მე, რაღაც ნაირათ ვცახცახებ და 

ჩემი გული თითქო. ბეწვზედა ჰკიდია, 

მად. ოასაც იტყვის, ძალიან კარგათ გამოჰყავს 

ხოლმე, მეტის. მეტი გონივრულია ამათი ლაპარაკი. 

კატო. მართლაც რომ დიდი ნიკი "სქკირდება ამას! 

მასკ. თქეენს დასარწმუნებლად, რომ მართალი 

ვა“ მე, ერთს ოასმე მოგიქმედებ (ფიქრობს). 

კუტო. გულით გევედრებით, რომ ჩვენთეის “შეთხ– 

ზული ლექსი გაგვაგონოთ ოამე. 

ჟოდ. მეც ეგა მსუოს, მაგრამ ვერა მგონია მოვა- 

ხეოხო, რადგან პოეტური ძარღეი ბევრი სისხლის დე- 

ნისაგან დაღალული მაქვს. . 

მასკ. პირველი ლექსი ყოველთვის მშვენიერი გა- 

მოდის ხოლმე. ღმერთო. ჩემო, მეტის მეტი დაჩქარებაა; 

უცებ შემიძლია, როცა მცალია, შეგითხხოთ ლექსი, 

რომ საუკეთესოთ მიგაჩნდეთ პთელს ქვეყანაზედ. 

ჟოდ. დემონის უკუა აქვს ამას. 

მად. ძალიან სდილოპბიანი ყმაწვილია და ძალია– 

ნაც მოხერხებული. : | 

მასკ მითხარით ერთი ვიკონტო., · რამდენი, ხანია 

რაც ჩვენი მეგობარი გრაფინა არ გინ ახავსთ? 

ჟოდ. სამ კვირაზედ მეტი იქნება, ვიზიტი მმარ– 

თებს და აქამდისინ ვეჟო გადაუხადე. 

მასკ. იცით, ამ დილას მნახა პრინცმა და მთხოვა, 

რომ წავყოლოდი ირმის სანადიროთ. 

მად. აგერ, ჩვენ ი მეგობრებიც მობოძანდებიან. 
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გამოსვლა 198 

მეზობლის ქალები: ლუსილა, სელიმენა, კატო, მ:დ- 

ლონა, მასკარილლ, ჟოდლე, მაროტტა, ალმანზორ 

და სკრიპკის დამკვრელნი. 

მად. დიდათ უკაცრავათა ვარ თქვენთან, ქალებო, 

ამ ყმაწვილმა კაცებმა მოინდომეს ჩვენი მხიარულება 

და ამისათვის შეგატყობინეთ მობრძან ებულიყავით, რომ 

“შეგემატე ებინათ ჩვენი რიჯახვი. 

ლუს. დიდათ დაგვავალეთ. 

მასკ. უცებ გამრთული ბალი გახლავსთ ახლა და 
ამ დღეებში კარგს ბალს გავმართავთ. ს,რიპბკის დამკე– 

რელ ნი მოვიდნენ? 

ალ. დიაღ, გიახლენ! 

კატო. აბა, გთზბოვთ დაბოძან დეთ. 

მასკ. (შასკ-რილ თავისთვინ, მარტო. ტა!ნც!:ობს) ლა, 

ლა, ლა, ლა, ლა, ლა, ლა. 

მად. სწორეთ მოხდენილი ტანადობა ჰქონია ამას 

(მასკარილსედ). , 

კატო. ტანცაობაც მშვენიერი სცოდნია. 

მასკ.(შ:დლონას ჯიუჟანს სატანც:ოთ) ჩემს გულმარ- 

თლობასაც ფეხებს ავაყოლებ. აბა, ზომით, სკრიპკებო, 

ზომით. ოჰ, ამათ სულ არა სცოდნიათ თა. ჯანაბამდინ 

გივლიათ თქვენის სკრიპკებითა, აბა ასე დაუკარით, 

(მღერის): ლა, ლა, ლა, ლა, დაიკარგეთ იქით! 

ჟოდ. ნუ ჩქარობთ, თქვე დალოცვილებო, ნაავათ- 

მყოფარი ვარ, ჩქარი ტანცაობა არ შემიძლია. 

2'7



გამოსვლა 14. 

დიუკრ, ლაგრანჟ, იგინივე და მაროტტა (:ლმანს. გარდა) 

ლაგრ. (დიდის პეტის! ) შეხე ამ მხეცებს ამათა, ამ 

წყეულებსა, სადა ჰყრიან! რას: აკეთებთ აქა? სამი საა- 

თია რაც დაგეძებთ. , 

მასკ. (ბატონი სცემს) ოჰ, ოჰს თქვეენ არ. გითქ- 

ვამთ, დალოცვილო, ჩემთვის, რომ გცემ კიდეცაო.. 

ჟოდ. ოჰ, ოჰ, ოჰ, (ერდლესაც სცემენ) _ 

ლაგრ.ჰაი თქვე ყურუმსაღებო, საძაგლებო თქვენა! 

გინ დოდათ განა დიდ კაცებათ 'გეჩვენ ებინათ თავი, ჰა! 

დიუკ. აი ეს .მოგარჯულებსთ თქვენა, აი! (სცემს 

რაც შეუძლიჯ). 

ბამოსვლა 18. 

იგინივყ, დიუკრე: სისა "ა ლაგრასნეს გარდა 

მად. ეს რა ამაბვია, თქვენი ჭირიმეთ? 

- ჟოდ. დანიძლავებული ვიყავით ერთმანეთთან. 

კატო. რაო, მერე აგრე აცემინებთ თქვენს თავხა? 

მასკ. ღმერთო. ჩემო, არ მინდა შევიმჩნიო რაზე, 

თორემ ძალიან აპრიალება ვიცი და რომ გავცხარდე!.. 

მად. მაგისთანა შეურაცხყოფის ატანა, და მერე 

ჩვენთან! 

მასკ. ეს არაფერია! “დიდი ხანია ჩვენ ვიცნობთ 

ერთმანეთს და მეგობრობამი ამისთანა უბრალო. რა- 

ზედმე კაცი არ უნდა შეფუცხუნდეს. 
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ბამოსვლა 16.“ 

იგინივე, დიუკრუაზი და ლაგრანჟ. 

ლაგ. ჩვენ კი ვეღაო დაგეცინებთ, დავიფიცავ. 

აბა, “შემოდით ყველანი., (შემოდი:ნ თრი თუ ს:ში ქეჩის 

იიჭი მცეძდები) 

მად. როგოო ჰბედავთ, რომ ჩემს სახლში თავი- 

სუფლათ შემოდიხართ და რევთ აქაურობასა?! 

დიუკ. როგორა, ქალბატონებო, დიალ, ჩვენ ავიტანთ 

ამას, რომ ჩვენი მოსამსახურეები ჩეენზედ უკეთესად 

იყენ ენ მიღებულნი, გაგიარშმიყდნე5 თქვენა და ბალებ- 

საც გიმართვენ ჩვენს ხარჯზედ? 

მად. თქვენი მოსამსახურეები? 

ლაგრ. დიალ, ჩვენი მოსამსახურეები. გახლავა5 , 

და არც კარგი და პატიოსანია თქვენგნით იმათი გარ- 

ყვნა. 

მად. ოჰ, ღმერთო. დიდებულო, რა “მეურაცხყო 

ფაა ეს ჩვენი! 

ლაგ. ჩვენის ტანისამოსით რომ ხედავთ ახლა ამათ, 

მერე კი ველარ იხილავთ! თუ გნებავხთ მაგათი სიყვა- 

რული, უტანისამოსოთაც შეგიძლიათ გიყვარდესთ. 

(მოსამსახურევაბს) გადით იქით, გაიხადეთ. საჩქაროთ. 

ჟოდ. მშვიდობით ჩვენო. დარბაისლობავ; დიდკა- · 

ცობავ! ' 

მასკარ. აი ჩვენი მარკიზობა და ვიკონტობაც გა- 

დაყენებული!!



დიუკრ ჰაი, თქვე საძაგლებო!ს როგორა ბედავთ 
ჩეენის ტანისამოსით მათთა: არმიყობას! მე თქვენ გიჩ- 

ვენებ თ სეირსა და გასწავლით, თუ სად უნდა წახვიდეთ 

და რან აირათაც ბეჯუთვნისთ აზ გვარს ქალებთან თა- 

ვის დაკერა. ' 

ლაგრ. მეტის მეტია ჩვენი ასეთი "წარმოდგე?ა, 

ისიც ჩვენისა·ე ტანისამოსით. 

მასკარ. ოჰ, განგებაო., რა დაუდეგარი რამ ხარ! 

დიუკრ. საჩქაროთ გაიხადეთ ტანისამოსი. 

ლაგრ. გაიტანეთ გარეთ ეგ ბარგი-ბურგი, ჩქარა. 

ახია კი ამ გვრ ტანისამოსით, როგორც ესენი არიან, 

ინებეთ თქვენი არმიყობის გაგრძელება, სანამ მ«გ- 

წონდესთ; სრული თავისუფლება მოგვიცია თქვენთვის. 

დარწმუნ ებული ბრძანდებოდეთ, –– მე და ჩემი მეგობარი 

არ ვიქნებით თქვენი არშმიყების“ ღაყიფები. 

გამოსვლა 17. 

მადლონა, კატო, მასკაროლლ, ჟოდლე, სკრიპკების 

დამკვრელნი. 

კატო. ოჰ, რანაირათ შევრცხვით! 

მადლ. ჯავრით ლამის გული გამისკდეს! 

ერთი სკრ. დამკვრელი. რა აჭბავია “ესა, ვი5 მოგვ- 

ცემს ახლა ჩვენს ქირასა? 

მასკ. ბატონს ვიკონ ტსა სთხოვეთ. 

ერთი დ' მკვრელი. (ყოადლეს ფულებს რომელი 

ერთი გვაძლევთ 
- ჟოდ. ბატონს მარ კიზსა სთზოვეთ. 
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გამოსვლა 15. 

იგინივე და გორჟიბუსი. 

გორჟ. ოჰ, თქვე საძაგლებო, თქვენა, ამას თ.ასა 

ვხედავ, რა მესმის! იმ ყმაწვილმა კაცებმა საზარელი აჰ- 

ბები მითხოეს თქვენზედ! 

მადლონა. ოჰ, მამაჩემო, საზარელი მეურაცვო- 

ფა მოგვაყენეს იმათ. 

გორჟ. ოღონდაც, რომ საზარელი, სწორეთ! მაგრა3 

ეს სულ თქვენი ჯიუტობის ბრალია, თქვე საძაგლებო! იმათ 

გადაგიხადეს რაც თქიენ უპატიურება მიაყენეთ. ჯიაი 

ჩემს უბედურობას, რომ გამიმწარეთ თქვენ სიკროცხლე. 

მადლონა. უსათუოდ გადაუხდით, თუ არა და 

ჯავრით მოვკვდები! თქვენა! თქვე ავაზაკებო,' კიდევა 

ბედავთ აქ ყოფნასა?! 

გამოსვლა 19. 

გორჟიბუს, მადლონა, კატო და სკრიპკებიეს დამ– 

კვრელნი. 

ერთი სკრიპ,. დამკ. ჩვენ ველით, რომ ქირა მოგ- 

ეეცეს, რაც აქ ჯაფა გავსწიეთ. : 
გორჟ. (სკრიპ. დაშა. სცემ) დიალ, დიაღ, აი ახ- 

ლავე მოგცემთ! აი ის ფულები, თქვენ რომ გერგებათ! 

(ქადებს) თქვე სათოკენო, არ ვიცი რას გიზაჰთ, ლამის 

თქვენც ასე გაგტყეპოთ. რას იტყვის ჩ:ენხედ ხალხი? 

სასაცილოდ აგვიგდებენ, რამდენს პკორს იტყვიან ჩვენ- 

(5)
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ზედ! ეს სულ თქვენი სისულელის, უგუნურობი” და 

სიგიჟის ბრალია. თქვე პრან ქია ქალებო, ' დაიკარგეთ 

აქედა5, თავი არსად გამოჰყო თ არას დროს ქვეყან აზედ, 

თორემ შავს ღღეს დაგაყენებთ. (ქ:ლები გადისნ რაც 

რავ იმათი სისულელის მიზეზი ხართ, უსაქმო გონიერე- 

ბის დროს-გამტარებელნო, რომანებო, ამბებო, ლექსე- 

ბო, მშაირებო, ანდაზებო, დრამებრ, კომედიებო --–სულ 

თქვენის კითხვითა აქვსთ თავები გამოტენილი და ვინ 

იცის, რა ოხრობას არ ჩადიან... ოჰ, ყველას ერთად 

ჯან აბამდისაც გივლიათ!!. 

(ფარდა დაეშვება -) 

ელ. ლორთქიფანიძისა. 

  

ელექტრონბეპდავი (მხ. „სორაპანი“, მადათ, კუნძ. # 1, თფილისი.
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